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Be Gaulle és Ädenmer sürgeti Európa 
pálinkái egységének megteremtését

Megerősítették a tavalyi határozatot 
az európai egységről

Baden-Baden (IFP). — 
De Gaulle elnök és Ade­
nauer kancellár tegnap be­
fejezték tárgyalásaikat, a<- 
melynek során két alkalom 
mail találkoztak. Az első 
megbeszélés délelőtt 9 óra­
kor kezdődött és két órán 
át tartott, másodszor pe-

A kormány megakadályozza
a nagyobb arányú áremelkedésedet
lévi Eskol pénzügyminiszter szerint a font leértékelése alig félponttal fogja 
emelni az indexet — A gyáriparban az egyes ágak szerint vizsgálják felül 

az árakat a nyersanyagok valutakülönbözetének elengedése ellenében
Tel Aviv, (Az Uj Kelet 

tudósítójától). — Lévi Es- 
IíoI pénzügyminiszter, a 
Mápáj központjának teg­
napesti ülésén bizakodó 
hangon nyilatkozott az uj 
gazdasági tervről. Kijelen­
tette, hogy a leértékelés 
alig fél fonttal fogja emel­
ni a drágasági indexet és 
február végéig nem lesznek 
jelentősebb drágulások. A 
miniszter szerint a mező- 
gazdasági termékek ára 
változatlan maradt és nincs 
ok arra, hogy a jövőben a 
mezőgazdasági temékek meg 
dráguljanak. Eskol óva in­
tette a háziasszonyokat az 
élelmiszerhalmozástól mert 
a túlzásba vitt vásárlásnak 
nincs semmi oka. Ugyan­
akkor arra kérte a munká­
sokat, hogy a gazdasági 
terv sikeres megvalósítása 
érdekében álljanak el a fi­
zetésemelési és bér javítási 
követeléseiktől.

Egyébként tegnap Eskol 
és Szapir miniszterek tár­
gyaltak Ben Jehuda Gálili 
és Cur kén viselőkkel, az 
Áchdut. Háávoda megbizot-

taival a gazdasági tervezet 
részleteinek kivitelezéséről 
és a munkások fizetésének 
esetleges javításáról.

Az uj gazdasági terv kö­
rüli politikai harc ugyanis 
a hét végére a Mápáj és 
az Achdut Háávoda belső 
vitájára szűkült. Jeruzsá­
lemben úgy tudják, hogy 
ezek a tárgyalások egészen 
a vasárnap délelőttre össze­
hívott minisztertanácsig fog­
nak elhúzódni és akkor dől 
el, hogy az Áchdut Háávo­
da eléri-e követeléseit, vagy 
pedig hétfőn a Kneszetben 
sorrakerülö bizalmi szava­
zásnál a terv ellen fordul.

Tel Aviv, (Az Uj Kelet 
tudósítójától). — Tegnap 
délelőtt a gyáriparosok or­
szágos szövetsége sajtófo­
gadáson ismertette a pénz­
ügyminisztériummal létre­
jött megállapodást, amely­
nek az a lényege, hogy az 
áremelés elhalasztása elle­
nében a konszignációs rak­
tárakban, a kikötőkben, 
vagy már útban lévő nyers­
anyagok után nem kell a 
valutakülönbözetet megfi­
zetni. Tekintettel arra, hogy 
egyes iparágakban a ter­
melési folyamat hosszabb, 
másokban rövidebb, azon­
kívül az üzemek nyersanyag

Figyelem, ügyelem!
Nem hiszem, hogy 

akad még háziasszony, 
aki nem tudja mit vá­
lasszon, de ha igen; ő- 
hozzá szólok:

Főzéshez, sütéshez 
és különösen saláták 
készítéséhez nincs párja 

az „Éc-Házájit” 
„Extra” - C. D. 

olajának, mert az fino­
mabb, ízletesebb> egész­
ségesebb.

ftigiclcüteß.
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A LEGKITŰNŐBB
kóser felvágott
AZ ORSZÁGBAN

MEGHALT MENAN ETIÓPIÁI CSÁSZÁRNÉ
Addis Ab^ba (Reuter). I rály és Sába királynő le- 

M e n a n császárné, Halié számlázottjának tekintik 
Szelasszie etiópiai négus magukat. A császárné már 
felesége, szerdán éjjel, hosz abban az időben is beteges 
szas betegség után meg- kedett és több jeruzsálemi 
halt. A császári udvar gyá orvos kezelésének vetette 
szát húsz ágyúlövéssel ad- _alá magát. Mintegy másfél 
ták tudtuk Menan császár- évvel ezelőtt ismételten lá- 
né, aki köztudottan valiá- togatást tett Jeruzsálem- 
sos érzelmű volt, 70 évet ben, kifejezetten orvosi ke- 
élt és hat gyermeknek zelés végett, majd ezt kö- 
adott életet. Unokahuga vetően a kezelés folyta tá­
volt a császárnak, aki sa és ellenőrzése során 
1911-ben vette el feleségül Rachmilevits professzor, a 
és vele együtt 1930-ban jeruzsálemi héber egyetem 
koronázták meg. | világhírű belgyógyász és

Jeruzsálem (Az Uj Kelet' szívspecíahstája Addisz“ i A KeKn Kri'M ír. -Ps\,
tudósítójától). Az arany 
mozaikkövekből kék ala-

tartalékai sem egyformák, 
külön bizottságok fogják 
iparáganként megállapítani 
a feltételeket az árak ál­
landóságának biztosítására 
és csakis a font leértékelé­
séből származó okok kere­
tében fogják majd engedé­
lyezni a végleges áremelé­

seket.
A. Leinkram, a gyáripari 

szövetség elnökségi tagja 
közölte, hogy az ipari ter­
melés értéke havi 300 mii- _
lió font és ha öt napig le-" gyorsítani kell ennek az 
hetett is folytatni a gyár- j államszervezetnek a meg- 
tást az árak módosítása alakítását” — hangzik a 

(Folyt, a 1& oldalon? I hivatalos nyilatkozat.

dig délután 5 órakor ültek 
össze. A kiadott hivatalos 
jelentés szerint a két állam 
férfi rendes megbeszélései­
nek keretében ült össze, 
hogy eszmecserét folytassa 
nak a politikai helyzetről, 
különösképpen az állam- 
blokkak közötti kapcsola­
tok, a berlini és a német 
kérdés, valamint a leszere­
lés vonatkozásr than.

„A találkozás alkalmat 
adott Európa politikai egye 
sülése kérdésének alapos 
megbeszélésére. A két ál­
lamférfi megerősítette 1961 
június 18-án hozott határ- 
rozatát Európa politikai 
egységének megszervezésé­
ről. Egyet értenek abban, 
hogy a szabad világot fe­
nyegető veszélyek miatt

Április elsejétől visszaállítj ék 
a magyarnyelvű rádióadásokat
Megírtuk annakidején, 

hogy a magyar rádióadás 
megszüntetése ügyében a 
Hitáchdut Oléj Hungária 
küldöttségét Ben Gurion 
miniszterelnök is fogadta, 
aki a delegáció által felso­
rolt adatok és nyomós okok 
meghallgatása után a ma­
gyar adás visszaállítását 
helyezte kilátásba.

A magyar jisuv fáradozá­
sainak eredményét adja 
tudtul az a levél, amelyet 
Chánoch Givton, a Kol Jisz- 
ráél igazgatója intézett

tegnap ebben az ügyben a 
Hitáchdut Oléj Hungáriá­
hoz. Az igazgató a Ben 
Gurion miniszterelnöknél 
történt megbeszélésre hi­
vatkozva kilátásba helyezi 
a magyar adásnak 1962 áp­
rilis elsejétől való visszaál­
lítását. A levélben Givton 
azt is hangsúlyozza, hogy 
a végleges döntés a pénz­
ügyi fedezet és az adás ide­
jével kapcsolatos technikai 
problémáktól függ, de egy­
ben kijelenti, hogy a Kol 
Jiszráél vezetősége min­

dent el fog követni a ne­
hézségek áthidalására.

A magyar jisuv vezető­
sége és a magyar adás hall­
gatói mindenesetre megelé­
gedéssel veszik tudomásul 
a Kol Jiszráél igazgatójá­
nak közléseit. A levélben 
jelzett nehézségek ellenére 
is biztosra veszik hogy a 
magyar nyelvterületről szár 
mazó jisuv által hónapokon 
át kifejezésre juttatott meg 
nyilatkozások és közbenjá­
rások a magyar adás visz- 
szaállitását fogják eredmé­
nyezni.

A nyugati hatalmak tiltakoztak a Berlinbe
vezeti lést korridorok zavarása

pon kirakott Juda oroszlán 
ja fölé a jeruzsálemi Abesz 
szin-ház oromzatán félár- 
bócra bocsátották a zászlót 
amikor megérkezett a hír 
Menán abesszin császárné 
haláláról. A követi rang 
ban lévő főkunzulhoz egy­
másután érkeztek meg a 
jeruzsálemi meglehetősen 
kiterjedt abesszin kolónia 
vezetös személyiségei, kö­
zöttük papok is, hogy rész 
vétüket fejezzék ki és az 
addisz-abebai gyászszertar­
tással párhuzamosan a je­
ruzsálemi szertartások kér­
déseit megbeszéljék.

A császárnét Jeruzsálem 
ben jól ismerték. Amikor 
1936-ban Olaszország meg 
támadta Abesszíniát, a csá 
szári pár és az udvar több 
vezető személyisége elme­
nekült Addisz Abebából és 
mielőtt száműzetésük vég­
leges helyére, Angliáiba ér­
tek volna, hosszú hónapo­
kat töltöttek Jeruzsálem­
ben. Ez idő alatt személyi 
kapcsolatok is alakultak a 
császári pár és jeruzsálemi 
személyiségek között. A 
kapcsolatok természetesen 
igen szívélyesek voltak je­
ruzsálemi vezető zsidó kö­
rökkel is, annál is inkább, 
mert mind a császár, mind 
a császárné Salamon ki-

i Abebábán is felkereste a 
császárnét.

Ma egyébként Jeruzsá­
lembe várják Bazilios 
abesszin patriárchát, aki 
az óvárosiból jön és a 
Mantielbaum-átjárónál fog 
izráeli területre lépni. 
WBflMiSMIIIIIMIMilllllllHllllllliH ——

Moszkva (Reuter). Ame­
rika, Anglia és Franciaor­
szág tegnap tiltakozást 
nyújtottak be a Szovjet­
uniónak a Nyugat-Berlinbe 
vezető légikorridorok sza­
badságának megsértése mi­
att. A panasz szerint szov­
jet repülőgépek zavarják a 
nyugati járatokat.

A Nyugat-Berlinbe veze­
tő légiforgalmat három kor

gombaleves

JllJZD

e tbuha gwr készi,ménvc

Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk, hogy drága 
férjem, édesapánk

TESZLER ÉLIÁS TI
folyó hó 13-án (adar 9.) hajnalban hirtelen ittha­
gyott bennünket. — örök nyugalomra helyeztük 
aznap a rison-lecicini új temetőben.

A GYÁSZOLÓ CSALAD
111 il IIIIIHMiili — IIII IBI III iiuiiniiii MMM——

Felejthetetlen feleségem

KÄTZ LEÄ Tr (Pozsony)
SIRKÖAVATASA

a slosim leteltével, febr. 19-én, hétfőn d. u. 2.30-kor 
lesz a kirját-sauli temetőben. — Külön busz indul: 
Tel-Aviv, Sdérot Chén 15. sz. háztól, d. u. 2 órakor.

Férje: Katz Menáchem

Felejthetetlen, drága feleségem, édesanyánk, nővérünk és sógor­
nőnk

Koraiéig; Hella rt
Givátájlm — Kiskunfélegyháza

SLOSIMJÄRA, február 20-ikán ( K 'TD) kedden délután 
3 órakor ÄZKÄRAT tartunk a kirját-saull temetőben. 

Találkozás a temető bejáratánál.
Ezúton mondunk köszönetét mindazoknak, akik mélységéé 

fájdalmunkat részvétükkel igyekeztek enyhíteni.

A gyászoló család

Felejthetetlen, drága jó szüléink 
— apánk és anyánk —

Izrael Jicciiák ti
olt nagyenyedi — Natanja-Dora — se

Izrael Fáéi ti
sakier

és neje
ÄZKÄRÄJÄT ÉS SIKKŐAVATÁSÁT

február 25-én ('k tik k*3) vasárnap d. u. 3.30-kor 
fogjuk megtartani a Bné-Brák—zichron méiri te­
metőben. 60-as autóbusz indul a telavivi Tácháná 
Merkázittól. A gyászoló család

ridorban bonyolítják le, a- 
melyek a volt német fővá­
rost Hannoverrel, Ham­
burggal és Frankfurttal kö 
tik össze. Mindegyik légi 
korridor 32 kilométer szé­
les. A múlt héten a Szov­
jetunió jegyzéket intézett 
a nyugati hatalmakhoz és 
azt követelte tőlük, hogy 
a három korridort kizáró­
lagos használati joggal ad­
ják át a Szovjetuniónak a 
nap bizonyos óráiban. A 
Szovjetunió eddig is fordult 
hasonló követelésekkel a 
Nyugathoz, de a múltban 
legfeljebb egy korridor 
használati jogát kérte. Ez 
volt az első eset, hogy a 
szovjet követelés mind a 
három korridorra vonatko­
zott. A szovjet kormány, 
amely ebben a kérdésben 
két jegyzéket is intézett a 
Nyugathoz, közben repülő­
gépeket küld a korridorok­
ba. Tegnap egy MÍG tipusu 
orosz gép húzott el Sir 
Christopher Steel, Anglia 
bonni és nyugat-berlini 
nagykövetének repülőgépe 
alatt. A nagykövet ezután 
elmondotta, hogy a korri­
dorban „szokatlanul nagy 
számiban cirkálnak” orosz 
gépek.

Tegnap és tegnapelőtt a 
Szovjetunió két további 
jegyzéket intézett a Nyu­
gathoz, de ezekben miár 
csak egy korridor haszná­
lati jogát kérte éspedig 
azét, amely Berlint és 
Frankfurtot köti össze. A 
Nyugat azzal az érvvel uta 
sítja el a követeléseket, 
hogy a négy nagyhatalom

AROMATIC 
CIKÓRIA

közötti megállapodás nem 
teszi lehetővé a korridorok 
kizárólagos használatát 
egyikük számára sem. — 
Ugyanakkor hangsúlyoz­
zák, hogy a szövetségesek 
kereskedelmi és katonai 
gépei szabad közlekedését 
minden időben biztosítsa« 
kell.

tejjel
a legegészségesebb 

gyermekeknek.

Tudod mit? 

„Telin a”-leves 

nagyszer« !
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Az

OLIVETTI
SZÁMOLÓGÉPEK 

ÍRÓGÉPEK
meghódították az egész 
világot és az utóbbi 
években már Izraelben 

is vezetnek.
Kaphatók a fólerakatban:

„DELTA"
IMPORT IRODA, 
Tel-Aviv, Bét Hadár

éa a fontosabb szaküzletekben
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— Nem száz, hanem tte
font lesz egy jegy az „El 
Ckl” bemutatójára. Annak­
idején jelentettük, hogy a 
Rotary-klub március elsején 
jótékony célú előadás kere­
tében fogja bemutatni az 
„El Cid” c. új filmet a tel- 
avivi Allenby moziban. A 
Rotary vezetősége tegnap 
arra kérte a sajtót, igazítsa 
helyre, a múlt héten tévesen 
közölt hirt, amely szerint 
egy belépőjegy ára száz font 
lesz. A helyreigazítás sze­
rint egy mozijegy csak tiz

mm THiérMsea mmm
a magyarajkunk k özkedvelt

»4Z8ÜT" penziója
tiágálil-utca — Telefon 20119. 
egész éven át kiílinö, bőséges 
ortb. 12,3 ellátással, kényel­
mes szobákkal várja kedve« 
vendégeit. — Kedvező árak. 

Kívánságra diéta is. 
Előjegyzés ajánlatos

— Dr. Chájim Soskesz 
elutazott. Dr. Chájim Sos­
kesz, a neves amerikai új­
ságíró ,aki 8 hetet töltött 
az országban, tegnap Pá­
rizsba repült. Dr. Soskesz

’ AZ U J KELET
ELŐFIZETÉSI DIJA 
HAVONTA 5.80 FONT 

Tel-Aviv, POB 831. ,
Fiókkiadóhivataiok:

HAIFA:
Schapíra-u. 13. Tel. 2458 

JERUZSÁLEM: j
Javec-u. 7. - Tel. 26044.

6J22 ádár- áief 12.
1962 február 16., péntek.

Gyertyagyújtás Ideje; '■!'
Jeruzsálem 4.4-9
Tel-Ariv 5.07
Haifa 4.56

5722 ádár áléf 13. -Vt
1962 február 17-, szombat.

Heti szidta; Töcáve.
Haftara: „Atá Ben Adáns” 
Jechezkiél 43. 10.
Szombat kimenet-ele: 
Jeruzsálem 6.03
Tel-Aviv 601
Haifa 6.03

— Weizmann asszony meg­
látogatta a héten Paula 
Ben-Guriont. Vera Weiz- 
inann. asszony, az első ál- 
iamehiök özvegye tegnap 
meglátogatta a jeruzsálemi 
Hada? sza kórházban bete­
gen fekvő Paula Ben-Guri- 
on asszonyt. Mordecháj Nar 
mir tel-aviví polgármester 
és felesége ugyancsak láto-; 
gatást tettek a miniszterel­
nök bit eg feleségénél.

* Dr. Hermann Dezső elő­
adása, a Bné Herzlben feb­
ruár 19-én a Palga szálló­
ban : „Demokrácia Orosz­
országban ?

q> . -

Bútort
közvetlenül a készítőnél I 
V A SARC L J O N.- í

Tervező mérnökünk 
díjmentesen áll rendelkezésre.
«e-rg kárpitos és
• » 1 ■■ bútorüzlet

T.-A,, Di/engotf 157, tel. 3"12605

— liábííószerárú sokat tar­
tóztattak le Tel Avivban.
A tel-avivi rendőrség kábí­
tószer elleni osztálya teg- 
aap örizetbevett egy druz 
©s egy arab fiatalembert, 
akiknél kábítószereket ta­
láltak. Egy síár-ámi druz 
lakásán megtartott házku­
tatás alkalmából kismeny- 
nyisésü hasis ]utott a nyo­
mozót. kezébe. A másik 
vádlottat, egy 18 éves jaf- 
faí fiüt a nyílt utcán fog­
ták el és a motozás alkal­
mából többszáz font érté­
kű, 13 és fél gramm ópiu­
mot találták nála.

KÖLCSÖNT
5,— fonttó] 500.— fontig 
A ZONN A L FOLYÓSÍT 
arab/ékszerre, vagy más 
értéktárgyakra. RAJNA
LOMBARD TIFERET

TEL-AVIV , Sd. Rothschild31,

— Tűz az afikimi rendőr­
ségen. Tegnap hajnalban tűz 
ütött ki az afikimi rendőr­
ségen. A tüzet egy petró­
leum!; ályha okozta. A láng­
nyelvek villámgyorsan el­
harapóztak és mire a tűz­
oltók megérkeztek, súlyos 
kár érte a távíró berende­
zést, a telefonközpontot, a 
naplóvezető pultját és ezen 
kívül saámos irat is elham­
vadt. Ábrahám Mazruk köz- 
rendör, aki tevékeny részt 
vett az oltási munkálatok­
ban kezén és arcán égési 
sebeket szenvedett.

Dominika 
a fiatal Trujillo 
kiadatását kéri

Santo Domingo (Reuter) 
A dominikai köztársaság 
azzal a kéréssel fordult 
Franciaországhoz, hogy tar 
töztassa le és adja ki neki 
Rafael Trujillo juniort. A 
dominikai külügyminiszté­
rium hivatalos közleménye 
nem jelöli meg, hogy a fia­
tal Trujillot milyen bűn­
ösei ekménnyel vádolják. — 
Mint ismeretes, az idősebb 
Rafael Trujillo diktátor 
meggyilkolása után, 1961 
májusában, fia vette át a 
dominikai hadsereg főpa­
rancsnokságét, de novem­
berben lemondott és Páriá­
ba emigrált, miután ellen­
tétekbe kertelt Bal&gar el- 
nőkkel.

fontba kerül. A diszbemuta­
tó bevételét a Seich Mimisz- 

. negyedben . épülő ifjúsági 
központ felállítására fordít­
ják. .

KELEN
PÄL

25 éves
JUBILEUMI
HANGVERSENYE

vasárnap, március 4-én
este 8.30-kor HAIFAN
a Bét Rothschild termében

GRANDIÓZUS MŰSOR

— Belefúlt a vízmedencé­
be egy jeruzsálemi kislány. 
Tragikus gyermek szeren­
csétlenség történt tegnap 
Jeruzsálemben, amikor a 8 
és fél éves Mírjam Mose, 
aki az Agron utcában la­
kik belefulladt a Mamilla- 
negyedben lévő vízmedencé­
be. Á szerencsétlenség a dé­
li órákban történt, amikor 
egy arra járó kislány észre­
vette, hogy Mirjam Mose 
megcsúszott a medence pár­
kányán és a vízbe zuhant. 
A kislány nyomban értesí­
tette a rendőrséget és a 
tűzoltókat, akiknek azon­
ban csak a szerencsétlenül 
járt leányka holttestét, si­
került kiemelni a meden­
céből.

* Csak tudni kell hol ? 
,,Hadash”-nál vannak a leg­
jobb könyvek. — „Hadash” 
Háj árkon ötvenkilenc.

MEGÉRKEZTEK 
a legújabb moilelű

LONGINES
SVÁJCI ÓRÁK

SCHWARZ E.
(Temesvár)

Tel-Aviv, King George 16

telenítés, tanítvány kikép­
zés. Klára, T.-A., Geula 39- 
— Kneszetnalbizottság ala­

kult Éjlát problémáinak ke­
zelésére. A Kneszet gazda­
sági bizottsága Joszéf Lévi 
éjláti polgármester kérésé­
re külön albizottságot állí­
tott fel, amelynek az lesz 
a feladata, hogy kivizsgál­
ja Éj Iát valamennyi gazda­
sági problémáját és a vá­
ros fejlesztésével kapcso­
latosan véleményezést és ja­
vaslatokat fog előterjeszte­
ni. Az albizottság élén dr. 
Benjámin Avniél, a gazda­
sági bizottság elnöke áll, 
mig további tagjai vala­
mennyi párt képviselőiből 
tevődnek össze.

* Tálesz tfilin, mezuza, 
imakönyvek magyar fordí­
tással is — a legolcsóbban, 
Ungár Majsenál, a tel-avivi 
nagytemplomnál, az Allen- 
bytől második stand.

30 előadást tartott Izráel 
különböző Városaiban és 
többek között találkozott 
Ben Cvi államelnökkel és 
a kormány több tagjával. A 
világkörüli úton lévő ame­
rikai zsidó újságíró Párizs­
ból Moszkvába majd Le- 
ningiádba utazik és onnan 
tér vissza as Egyesült Ál­
lamokba,

— Megjelentek a rehabi­
litált Tuchaesevszki marsall 
írásai. Moszkvából jelentik: 
— A Vörös Csillag, a szov­
jet hadügyminisztérium hi­
vatalosa tegnap részieteket 
közölt Michail Tuchaesev­
szki marsall írásaiból, ame­
lyek eddig sohasem láttak 
napvilágot, jóllehet a 30-as 
években készültek. A Tass 
hírügynökség is hírül adta, 
hogy a marsall írásai most 
megjelentek. Tuchaesevszki 
marsalit Sztálin nagy tisz­
togatásai során kivégezték, 
de a kommunista párt leg­
utóbbi kongresszusán Niki­
ta Chrusesev rehabillitálta.

Keresünk azonnalra
mosodánk részére

mosót
és

vasalót
Személyes jelentkezés:

HOTEL SHARON
HerzJia, tengerpart

— Elutaztak az Ampái 
igazgatótanácsának tagjai. 
Az Ampái befektetési vál­
lalat igazgatótanácsának 20 
tagja tegnap elutazott. A 
távozó vezetőségi tagok 
elégedettségüket fejezték 
ki az Ampái vezetőségének 
ülésén és kijelentették, hogy 
mindent elkövetnek, hogy 
előteremtsék a kongresszu­
son megszavazott 50 millió 
dollárt, amelyet különböző 
fejlesztési vállalatokba és 
tevékenységbe fektetnek be. 
A. Dickenstein, az Ampái 
elnöke, valamint a vezető­
ség néhány tagja még né­
hány napig az országban 
marad tanácskozás céljá­
éból.

— Pöcegödörbe esett egy 
éjláti levélkihordónő. Kel­
lemetlen és könnyen végze­
tessé válható baleset érte 
Charlotta Slomi éjláti le­
vélkihordónőt, aki levélki­
hordás közben megcsúszott 
és egy teli pöcegödörbe zu­
hant. Az asszony nem ve­
szítette el lélekjelenlétét és 
könyökével a szűk pöcegö- 
dör falának támaszkodva, 
sikerült felszínen tartani 
magát mindaddig, amíg a 
járókelők kimentették szo­
rult helyzetéből. Sjláton 2 
asszony és 4 férfi dolgozik 
levélkihordónként.

I S. DZSIGAN

ÄBI GEZ1NT! 
FŐ AZ EGÉSZSÉG,

március 6-án

® » »

I

* Pedikür szalon, benőtt i 
körmök kezelése, láb-ször-

— Elmarad a liberális ist-
ternacionálé izraeli kong­
resszusa. Richard Moore, a 
liberális internacionálé fő­
titkára, aki tegnap az or­
szágba érkezett, bejelentet­
te, hogy az internacionálé- 
hoz tartozó országokban 
mutatkozó belső nehézségek 
miatt elmarad a liberális 
internacionálé kongresszusa, 
amelyet jövő héten tartot­
tak volna meg Jeruzsálem­
ben. Moore 5 napot tölt Iz­
raelben és a kongresszus 
előkészítése helyett a libe­
rális párt vezetőinek meg­
magyarázza a halasztás 
okát. A kongresszuson egyéb 
ként az internaciónáléhoz 
tartozó 60 állam delegátu­
sai jelentek volna még.

A Liberális Párt
magyarajkú tagozata

országos aktivista 
értekezletét

1962 febr. 20-án, kedden 
délután 4 órakor tartja 
a rámát-gáni Bét 

Háezráehban
(Bialik u. 42»

Az esti 7.30-kor kezdődő 
műsorral egybekötött

lim népéi vés 
záreielésre

a delegátusok hozzátar­
tozóit, tagjainkat és 
vendégeinket ezúton hív­
juk meg.

A rendezőség.

* Az Idősebb Dolgozók Szö­
vetsége ünnepélyes és han­
gulatos irodalmi és művészi 
estet rendez február 17-én, 
szombaton, „Purim Katán” 
előestéjén, 8 órakor a tel- 
avivi Maion Palga (Allenby 
2. sz.) dísztermében Fürth 
Margit a neves író és költő 
jubileuma alkalmából. — A 
nívós kultúrest műsorából: 
Züszman Alfréd: Köszöntő 
Fürth Margit előadása: Ma­
gyarországi útiélmények. — 
Rosenfeld Zsigmond, az iz- 
ráeli Opera baritonmüvésze: 
opera- és operett-részi etek. 
Friedmann Rachel opera­
énekesnő: áriák és népdalok. 
Pollák Karczag Aranka: 
tangóharm őni ka kiséret. J. 
M. Chum találóskérdés-ver­
senye, értékes díjakkal. - 
Ferenc József és Ella mű­
vész házaspár: ének és zon­
gora. Dr. Benedek Pál kon­
ferál. Költséghozzájárulás 1 
font.. — Az egész jisuvot 
szeretettel hívja és várja a 
Vezetőség.

Fodrász szalonunkat
február 20., keddtől

Petáeh-Tikva, 
Mohiiver u. 12,, 

sz. a. helyezzük át
Szeretettel várjuk 

kedves vendégeinket

JUDITH-MIRJAM

— Izraelbe érkezett az 
ŐRT elnöke. William Haber 
professzor, az ŐRT világ- 
szervezet elnöke felesége 
kíséretében háromnapos lá­
togatásra az országba ér­
kezett. Haber professzor, 
aki ismert közgazdász és a 
michigani egyetem előadó- 
tanára, az amerikai mun­
kaügyi miniszter ember! 
erő-gazdálkodásügyi tanács 
adója és tagja a Kennedy 
elnök mellett működő, a 
fejlődésben tévő országok­
kal foglalkozó tanácsadó 
bizottságnak.

— Dán rendezőt hív a 
Khmer! színház. — Gerson 
Plotkin rendező, a Kámeri 
színház igazgatósági tagja 
tegnap Párizsba és Kopen- 
hágába utazott. A dán fő­
városban Plotkin tárgyalni 
fog Beiskov rendezővel, a 
dán állami színház igazga­
tójával, aki áprilisban Ber- 
thold Brecht „Galilei” című 
darabját fogja rendezni a 
Kámeriban. Kopenhágából 
New Yorkba megy Plotkin, 
ahol a Zsidó Világkongresz- 
szu3 felkérésére az Izráel- 
ben építendő „Szórványok 
háza” ügyében fog tevé­
kenykedni.

AB A Dl ERVIN
HÁRFA UTCA

című új regényének 
ELSŐ K I A D A S A 

három hét alatt 
ELFOGYOTT! 
A könyv második kiadása 

sajtó alatt
»

Külföldre küldendő példá­
nyokra sajnálatunkra több 

rendelést
egyelőre nem vehetünk fel, 
LAPID r M. GROSSMANN 
Rámát-Gán, Máálé Háneeer 6.

— Felvették az utazási 
dollárt és itthon maradtak. 
Dr. Rubin tei-avivi járás­
bíró tegnap ötnapos vizs­
gálati fogságot rendelt el 
két fiatalember ellen, akik 
meghamisították az utazá­
si adó blankettát, hogy ez­
által a külföldre utazók 
számára kiutalt valutát fel­
vegyék. Az egyik fiatalem­
ber, Niszim Jáis, édesanyja 
és saját útlevelét hamisí­
totta meg és ezáltal 83 font 
sterlinget vett fel az egyik 
bankból. A másik fiatalem­
ber, akinek nevét nem köz­
ük, hasonló módon 150 dol­
lárhoz jutott.

* Legszebb női táskák 
Évától, Tel-Aviv, Allenby- 
Qt 90. — Készítői árak.

Kedvezőtlen
mérleg.,,

Washington, (Reuter). 
— A Szovjetunió többet 
költ az Amerika Hangja 
Kelet-Európába szóló rá- 
dióelö'adásainak megzava 
rására, mint amennyibe 
ennek a rádióhálózatnak 
a fenntartása Ameriká­
nak kerül — közölte teg­
nap Eduard Murrow, az 
amerikai hírszerző ügy­
nökség igazgatója a rá­
dióban sugárzott nyilat­
kozatában. Az Amerika 
Hangja költségvetése 111 
millió 500 ezer dollár, 
mig amerikai szakértők 
véleménye szerint a Szov­
jetunió évi 120 millió dol­
lárt ad ki az adások meg­
zavarásának technikai 
költségeire.

— Kollektiv szerződés az 
asztaiosiparban. A famun­
kások szervezete szerdán 
este kollektiv szerződést írt 
alá a kisiparosok egyesüle­
tének vezetőivel. A kollek­
tiv szerződés ezer munka­
helyén dolgozó 7 ezer aszta- 
osra és épületasztalosra vo­
natkozik és 1962 január el- 
lejéig retroaktiv érvényű. A 
kollektiv szerződés, amely 
különböző szociális juttatá­
sokat biztosít az asztalosok­
nak, már tegnap reggel 
életbelépett.

★ Vásároljon részletre,
íamatmentesen. cipőfűzőtől 
szobabútorig mindent. Kor- 
átlan hitel, részletfizetés a 
/evő lehetősége szerint. — 
Jj oléknak különleges ked­
vezmények és feltételek. 
Fáá m Chájim, igazgató 
Fitinschneider. T.-A., Allen- 
jy 27., udvarban.

Utol­
érhetetlen a

SHAVIT
pót

KÁVÉ

**■ Möw-jvnu muZCUip
igazgatója dicséri az izra­
eli festőművészeket. William 
Weitz, a modern művésze­
tek new-yorki múzeumának 
igazgatója, aki öt napot 
töltött Izráelben, elutazott. 
A múzeum igazgató, aki 
több tárlatot tekintett meg, 
távozásakor elégedettségét 
fejezte ki az izráeli művé­
szek fejlődése és alkotásai 
kiváló felépítése miatt. W. 
Weitz javasolta az izráeli 
festőművészeknek, hogy ké­
peiket küldjék el New York­
ba, ahol hajlandó azokat 
bemutatni.

* Szakkönyvek, nyelv­
könyvek, szótárak, szépiro­
dalom, legnagyobb válasz­
tékban : Allenby könyvtár, 
Tel-Aviv, Allenby 11.

Készítse elő
külföldi utazását!

Biztosítsa idejében hajö- 
és repülőjegyét. Újítsa 

meg útlevelét. 
Forduljon bizalommal a

» «CITOUR
utazási irodához

Tel-Aviv, Brenner-u. 2. 
Telefon: 67959.

Magyarom ági
utazások intézése 

Az Ibusz 
izraeli képviselője
Magyarulbeszélünk

Európai és ciprusi társasuta­
zások. — A legközelebbi cip­
rusi kirándulás március 9-16. 

Részvétel a limasszoll 
karneválon

— Brit Risonim tel-aviví 
szervezetének közgyűlése 
előtt a vezetőségnek ma­
gyar nyelvterületről szár­
mazó tagjai összejövetel 
keretében óhajtják a Brit 
Risonim tagjait és a ma­
gyarajka ászkánokat tájé­
koztatni a szervezet eddigi 
munkájáról és a további 
kilátásokról. Az értekezlet 
február 18-án, vasárnap 
este nyolc órakor lesz a Li­
berális Párt King Georg- 
utca 48 szám alatti székha­
zában. Felszólal: Salamon 
Mihály, dr. Engelberg De­
zső és Spielmann Eliezer.

* Freudmann-Radó olaj­
festmény kiállítás. - Meg­
nyitó február 17-ikén, este 
18 órakor: Bét Háománim, 
Natan ja, MacDonald utca. 
Naponta 17—20.30, szom­
baton 10—13-ig is, március 
4-ig.

Tito er í ä son
ÍZLETES. ORTODOX KÓSER 

MAGYAR KONYHA
CVI NISZANOV

gyönyörű kert-szálló-penzióban 
JEHOSUA FRIEDMANN

vezetése alatt
KIRJÁT SMUfL, TEL. 20971. 
Kívánságra diéta. - Kedvező 
árak. — Állandó meleg vtz 

a szobákban

— A Semen gyár Tnach- 
versenyének díjkiosztása. —f 
Jelentettük, hogy a haifai• 
Semen gyár chanukkakor; 
nagyszabású Tnach találós- 
kérdés-versenyt rendezett 
fogyasztói között. A talá­
lósversenyben 5340 személy 
vett részt és tegnap sorsol­
ták ki az első dijat, egy 
külföldi utazást, amelyet 
Bruria Warzberg a haifai 
Kirját Smuel negyedben la­
kó asszony nyert. Az első 
díj átnyujtásakor rendezett 
ünnepségen résztvett Jichje 
Alsech rabbi, a nemzetkö­
zi biblia találóskérdés-ver- 
seny nyertese is, aki villám- 
találőskérdés-versenyt ren­
dezett a jelenlévők között. 
A nyerteseket a Semen 
gyár készítményeivel jutal­
mazták.

* A haifai Brit Risonim
purim-estje. Haifa és kör­
nyéke vátik cionistáinak 
immár hagyományossá vált 
rendezvényére az idén az 
eddiginél is nagyobb érdek­
lődés mutatkozik a nagy- 
közönség körében. Ebben 
az évben ugyanis a mint­
egy 300 személyt befogadó 
„Lév Hádár” új termében 
tartja meg a ,Brit Risonim1 
purimi nesefjét, amelyen a 
népszerű kitűnő konferan­
szié, Freddy Dura irányí­
tása mellett gazdag művé­
szi és szórakoztató műsor 
várja a megjelenteket. — 
A rendezőség a belépője­
gyek árát mérsékelten álla­
pította meg. A szociális cé­
lokat szolgáló vidám estet 
(terített asztalok mellett), 
március 17-én, szombat este 
%9 órai kezdettel rendezik.

Rámái Bánban
kora reggel 

házhoz kapja
az

iimM.
ha előfizet 

megbízottunknál:
Hákol Lánoár, Bialik 51. 

Tel. 71368



ki.

Irta i Barzilay István

A gazdasági reform pszichológiája
Bizonyos, ha a font le­

értékeléséhez hasonló fis- 
Ss intézkedést „a regi jo 
íhiluci időkben” hajtottak 
C na végre, nem kelt fel 
^yi súlyos, főleg pszicho- 
£ problémát, mint 1962 
rZ Ami)kor az erec-jiszrá- 
*7 ‘ társadalom csaknem 
osztálynélküli” volt, az

élet tónusát a kibuc ős a 
rhaki ruha adta, termeszet- 
íííen az önkéntességi
szellem megnyilatkozása 
tott volna azonnali kiseró- 
Sensége az áldozatok vál­
lalásának. Amint törten, a 
Kofer Hájisuv idejeben. Ki 
emlékezik már erre a szó-

•? a jisuv áldozatválla­
lása”” a megközelítő fordí­
tása ennek a kifejezésnek. 
Zavargások voltak, a Há- 
gáná megszervezése céljá­
ból önkéntesen felajánlott 
átlóról és azonnali adomá­
tokról volt szó. Másokkal 
együtt ott álltunk a Kofer 
Hájisuv Lilienblum utcai 
irodájában és nem egyszer 
folyt a könnyünk, amikor 
megjelentek a jisuv egy­
szerű típusai és felajánlot­
ták adományaikat. Azt az 
öreg nénit sohasem felej­
teni el, aki kikapcsolta regi 
módi arany fülbevalóját, le 
húzott az újjárói egy apró 
köves gyűrűt és névtelenül 
letette az asztalra.

3nnek 24 éve van és az­
óta nagyot fordult a világ, 
állammá lett a jisuv, kor­
mánnyá változott a Szoch- 
nut és a Váád Leurm, az 
ország pedig megindult a 
kapitalista gazdasági rend 
feilödésének az útján, ami 
e-: -ben megteremtette a tár 
S3.dalmi osztályok közötti 
különbségeket. Ezelőtt 24 
évvel az áldozathozatal 
egyenlő volt, vagy legalább 
is csaknem egyenlő. A mun 
káspártok nem mondták, 
mert nem is állíthatták, 
hogy a terhek másként sújt 
ják a munkaadókat és más 
ként a munkásokat; a ji­
suv természetes ösztönsze- 
rüséggel arányosan osztoz­
kodott a terheken és na 
lehetett az akkori időben 
kapitalista rétegről beszél­
ni. úgy az nagy általános­
ságban nem maradt el az 
önkéntes adók és adomá- 
nvok tekintetében a dől go 
zó tömegek mögött.

Akkor egészen nyilván­
való volt, hogy a valóság­
ba ültették át a cionista­
szocialista, tételt, amely sze 
rint a törzsek egybegyűjté­
sének megvalósításáig a 
munkásosztálynak együtt 
kell működnie a munkaadó 
réteggel. Nem volt ez spe­
ciális cionista-szocialista ki 
találás, örök törvénye ez 
minden nép nemzeti forra­
dalmának. így történt ez 
minden nép életében, am elv 
szabadságharcot vívott az 
elnyomó ellen, a gyarmati 
n neknél, amelyek a gyar­
matosító hatalmat rázták 
le a nyakukról.

Csakhogy, — ismételjük, 
— azóta a jisuvból állam 
lett, a Szochnutból pedig 
kormány és a csaknem egy 
s Tes palesztinai társada­
lomból nemzetgazdaság. — 
Mégpedig milyen különös 

specifikusan a kiforrás 
állapotában lévő nemzetgaz 
dasiá'g. Tele vagyunk belső 
e 'eptmondásokkal, melyek 
elképesztő méretű nemzeti 
kötelezettségeinkből fakad­
nak. Mennyivel más dolog 
gazdasági reformot végre­
hajtani normális életű ál­
lamban, ahol a lakosság is 
együtt van, a természeti 
kincsek is ott vannak és a 
Nemzetgazdaság évszáza­
dos tradíciókra tekinthet 
Vissza. Ahol nincsenek 
°iyan kötelezettségek. hogy

rövid évek alatt befogadja­
nak két-háromszor, vagy 
talán többször nagyobb em­
bertömegeket, mint az or­
szág eredeti lakossága. Ott 
csak az a feladat hárul az 
ország népére, hogy vala­
melyes változtatást vállal­
jon a kitaposott mesgyé- 
ken, csak kissé térjen el 
új körülményekbe, amelyek 
azonban alapvető módon 
nem különböznek az előb­
biektől. Ilyen társadalom­
ban is természetesen felme­
rül a tehervállalás arányos 
megoszlásának kérdése. De 
ott nem kötelező semmiféle 
olyan tan, hogy a nemzet 
felszabadulásának érdeké­
ben a társadalmi osztályok 
nak együtt kell működniük.

Nálunk az állam fennál­
lásának második évtizedé­
ben az a különleges hely­
zet állott elő. hogy társa­
dalmunk semmiben sem 
különbözik más kapitalista 
államok berendezkedéséről, 
de ugyanakkor messze van 
még nemzeti törekvéseinek 
megvalósulásától. A törté­
nelmi kényszerűség azt pa­
rancsolja az izráeli lakos­
ság minden rétegére, hogy 
együtt törjön egy nagy 
nemzeti cél felé, még ak­
kor is, ha közben nyilván­
való igazságtalanságok 
történnek vele.

A kormány gazdasági re­
formja kétségen kívül a 
dolgozó rétegeket sújtja 
legelsősorban. Sématikus 
módon ugyan, de kénytele­
nek vagyunk megállapítani, 
hogy ennek a reformnak ^ 
van egy nagy szenvedő ré­
tege és lesz egy kis ha­
szonélvező csoportja. Szen­
vedni az fog, akinek eddig 
is igen szorosan tartott élet 
nívóját az árfolyam-válto­
zás miatt bekövetkezett drá 
gulás még jobban le fogja 
szállítani. A haszonélvezők 
azok lesznek, akik számá­
ra a font új árfolyama 
megnyitja a lehetőséget 
árujuknak jobb elhelyezésé 
re az európai piacokon. A 
vesztesek azok, akik nem 
tartottak dollárokat sem a 
szalmazsákban, sem szé­
fekben, sem pedig zárolt 
bankbetétben. Hasznot pe­
dig azok húztak a változás 
ból, akiknek volt dollárjuk 
a szalmazsákban, széfek­
ben, vagy a zárolt bankbe­
tétben. A sznevedök azok, 
akik dollárhoz kötött jel­
zálog kölcsönök segítségé­
vel kaptak sikunt, a kere­
sők pedig azok. akik ezt a 
hipotékát nyújtották.

Ez a helyzet pedig a gaz 
dasági terhen kívül pszi­
chológiai válságot is elő­
idéz azokban a rétegekben, 
amelyek a változást azon-

Keresünk:

<"p orro
aki elöimádkozik is,

Mosáv Kfár-Achim
i Doár Ná Láchis Cáfon

nal megsinylik. És attól 
tartunk, hogy a kormány 
minden igyekezete ellené­
re, amelyet az első napok 
propagandájának keretében 
kifejtett, nem tudta meg­
találni a gyógyszerét an­
nak, hogy a lélektani vál­
ságot elkerülje. Hibák is 
történtek. Nyilvánvaló té­
vedés volt az áremelést a 
benzinnél és az üzemanya­
goknál kezdeni. Rövidlátás 
volt például az, hogy nem 
akadályozták meg a kávé 
és a tea árának drágulását, 
holott azt ígérték, hogy az 
alapvető élelmiszerek árá­
ban nem lesz emelkedés.

S vajon a sikunok vásár­
lóinak, akikkel aláíratták 
a dollár-árfolyamban törté­
nő visszafizetési kötelezett­
séget, megmagyarázták-e 
kellőképpen, hogy miről 
van szó? Tudja-e vajon a 
sikunlakó, hogy azt a köl­
csönt, amit a kormánytól 
és intézményeitől kapott, a 
kincstárnak is dollárban 
kell visszafizetnie ? Hogy a 
függetlenségi kölcsönkötvé- 
nyek, amelyekből a kor­
mány ez év elejéig 500 mil­
lió dollár értéküt helyezett 
el, visszafizetendő kötele­
zettségek, amelyeknek ese­
dékessége már a jövő év­
ben megkezdődik ? Tudja-e 
azt, hogy a Világbank, 
vagy az amerikai Export- 
Import Bank kölcsöneit is 
dollárban kell törleszteni.

És ha tudja — bár, saj­
nos, nem magyarázták 
ezt meg nekik kellőképpen 
— meg lehetett győzni 
a réteget arról, hogy ép 
pen neki kell vállalni a 
visszafizetést, neki. aki olé, 
vagy aki csak nehezen küz­
dő kétkezi munkás, vagy 
életét most kezdő fiatal 
házas és kényszerű körül­
mények hatására vette fel 
a dollárhoz kötött hinoté- 
kát az olésikunra, a Síkún 
Amámira, vagy a takaré­
kossági lakásakció kereté­
ben épült otthonára ?

Nem láttunk ugyan hiva­
talos statisztikát, de az ed­
dig ismert adatok szerint 
33 ezer lakástulajdonos 
vett fel dollárhoz kötött jel 
zálogkölcsönöket, amelyek­
nek összege nem haladja 
meg a 140 millió fontot. A 
font leértékelése következ­
tében most 93 millió font­
tal kell többet visszafizet­
niük, tehát 30 millió dol­
lárról van szó, amely ön­
magában igen nagy összeg 
nek tűnik, de jelentéktelen­
né válik, ha összemértük 
a gazdasáigi terv jelentősé­
gével és feladatainak mé­
reteivel. Harminc millió dől 
lárért szabad ilyen csapás­
sal sújtani az országnak ép
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pen legszegényebb és tár­
sadalmilag legérzékenyebb 
rétegét ?

Nyilvánvaló, hogy nem. 
Csakhogy ennek világosnak 
kellett volna lennie február 
9-én is. Miért nem számolt 
a kormány azzal a felzúdu­
lással, amelyet a rögzített 
kölcsönök drágulása kivál­
tott? Miért kellett napokig 
feszültségben tartani az 
országot, mig a részleges 
orvoslást megtalálták ?

Chaluci áldozatvállalást 
kényszerítenek a körülmé­
nyek egy olyan társada­
lomra, amely már túljutott 
a pionír évek patriarcháli- 
tásán. Nagy erőpróba. A 
reformot követő első napok 
ban a lakosság ezt az erő­
próbát fényesen kiállta. 
Sajnos azonban olyan jele­
ket észleltünk, hogy a vál­
tozást nem készítették elő 
kellő alapossággal, jóllehet 
a titoktartás tökéletes volt, 
hiszen 1962 február 9-én, 
pénteken délben, közvetle­
nül a döntő rendkívüli mi­
nisztertanács összeülése 
előtt, a telavivi Lilienblum 
utcán még 2.63-as árfolya­
mon lehetett dollárt vásá­
rolni. Ebben a dicséretesen 
titoktartó hangulatban a 
kormánynak módot kellett 
volna találnia arra, hogy 
kiszámítsa intézkedéseinek 
gazdasági és pszichológiai 
hatását egyaránt.

Mi bízunk abban, hogy 
Izráel lakossága ismét bi­
zonyítani fogja politikai 
érettségét és ez a pszicho­
lógiai válság nem fogja ka­
landokba kergetni. De eh­
hez nagyobb propaganda­
gépezet és tehetségesebb 
magyarázat kellene, mint 
amelyben a reform első he­
tében részünk volt. A rádió 
minden hullámhosszán, gyű 
léseken és nyilatkozatok­
ban. brosúrákban és röp­
cédulákban kellett volna 
megmagyarázni az ország 
lakosságának, hogy nem tu 
dunk eladni egy láda na­
rancsot sem a következő 
gyümölcsszezónban és gyá­
raink képtelenek lesznek 
árujukat az európai Közös- 
piac országaiban elhelyez­
ni, ha nem vállaljuk egy 
kegyetlenül nehéz gazdasá­
gi reform áldozatait. Már 
minden kisgyereknek tud­
nia kellene ebben az or­
szágban, hogy sem honvé­
delmi, sem pedig olébefo- 
gadási kötelezettségeinknek 
nem tudnánk a jövőben ele­
get tenni, ha nem valósít­
juk meg sikeresen a kor­
mány gazdasági munkater­
vét.

Ha törés történik a nem­
zet egységében, — amely­
nek mi az ellenkezőjében 
hiszünk — úgy ez kizáró­
lag annak a következménye 
lesz, hogy a kormány nem 
készítette elő eléggé gon­
dosan a reformját és nem 
plántálta be a lakosság tu­
datába, hogy az összes erők 
összefogása épp olyan pa­
rancsa az életünknek most, 
mint volt „a régi jó chaluci 
időkben”.

Az újságokból
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A FELADAT:
AZ UJ GAZDASÁGI VONAL TÁMOGATÁSA

A font leértékelését kö­
vető rendelkezések, ame­
lyekkel a kormány az uj 
gazdasági vonal részleteit 
kívánta a gyakorlatba át­
tenni, a közönség körében 
sok tisztázatlan problémát 
vetettek fel és sok elkesere­
dést is szültek. Pénzügyi

nyúló nyomásával szentben.
Hogyan mondotta a pérní 

ügyminiszter európai útjá­
ról való haza jövetele után ? 
„Az izráeli közgazdaság 
legnagyobb katasztrófája 
lenne, ha a szubszidiumos 
rendszert tovább is fenn­
tartanák mindazon üzemek

kormányzatunk hasznos és j számára, amelyek sem mi­
szükséges elképzelésekből' nőségileg, sem mennyiségi­
eredt rendelkezése jó volt,! leg nem gyártanak megfe- 
de annál rosszabb volt a1 lelőt. A mezőgazdasági 
végig nem gondolt rendel- szektor is a világ piacai 
kezésekböl folyó kapkodó, követelményeihez kell, hogy 
sokszor egymásnak ellent- hozzáegyeztesse a maga 
mondó intézkedés, amely teremlését, éspedig min- 
sok támadási felületet den mezőgazdaságnak, a 
adott a kormány politikai kibucoknak, az olémosávok 
ellenzékének a Kneszetben nak és a határmenti tele- 
és a sajtóban is. > püléseknek is.”

A rendelkezések kihatá- j Természetes, — folytat- 
saival és az egész gazdasá- i ja a Háárec vezércikke, 
gi terv kilátásaival rend-. — tisztában kell lennünk 
kívül objektiv hangú vezér- ‘ azzal, hogy nemcsak el- 
cikkben foglalkozik a Há- j von,t közgazdasági tételek- 
árec tegnapi száma. j röl vitatkozunk, mert az

A lap mindenekelőtt meg- elmélet mögött élő ernbe-
állapitja: A végrehajtás
terén a kormány által elkö­
vetett melléfogásokról és a 
goromba pszichológiai hi­
bák tömegéről egész kötete 
két lehetne imi. Az ország 
jelenlegi helyzetében még­
is minden polgár, aki az 
ország gazdasági jövőjét 
és egyben a saját sorsát is 
szem előtt tartja, a kor­
mány leértékelési politikája 
mellett kell sorakozzon fel.

Egy dologgal legyünk 
tisztában: minden ilyensze- 
rü gazdasági operáció fáj­
dalmas dolog Ezerszer fáj­
dalmasabb lenne azonban 
számunkra, ha ezeket a 
változásokat egy későbbi 
időpontban akarnók végre­
hajtani. Emellett senkisem 
mondhatja, hogy mindezt 
nem sejtettük előre. Nem 
hivatkozhatnak erre a mun­
kásvezérek sem, akik most 
- politikai okokból - a ren­
delkezést elkeseredetten tá­
madják. A régi „jihje tov” 
féle filozófiát nem folytat­
hatjuk tovább és nem vár­
hatjuk meg, mig a német- 
országi kártérítésekből ér­
kező utolsó szállítmány is 
kirakodásra kerül a haifai 
kikötőben. Mint fogyasztók 
az ostobák Éden-kertjében 
éltünk és ha termelők vol­
tunk, akkor valamilyen ró­
zsaszínű felhővel elködösi- 
tett világban. De ebből a vi­
lágból egyszer ki kellett 
lépjünk és végérvényesen 
le kellett számlnunk azzal, 
hogy az Éden-kert és egy 
ország gazdasági élete két 
különálló dolog. Akik most 
tovább is a régi álmokhoz 
ragaszkodnak, azok veszé­
lyes útra viszik az ország 
szekerét. Ezért aggodalom­
mal látjuk, hogy a pénz­
ügyminiszter milyen gyen­
gének bizonyul az érdekel­
tek minden oldalról irá-
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rek tömege áll, az ország 
népe, amely ezeket az üze­
meket fenntartja és a me­
zőgazdasági munkát végzi. 
A font leértékelése nem a 
tömegek ellen folytatott 
büntető expedíció és ezért 
ezt a tömeget az intézke­
désekkel járó minden fe­
lesleges megrázkódtatástól 
és szenvedéstől meg kell 
kímélni. Az utólagosan 
végrehajtott könnyítések 
ezt a célt szolgálták. Vi­
gyázni kell azonban arra, 
hogy a kormány a köny- 
nyítések terén ne menjen 
nagyon messzire el. Ha a 
pénzügyminiszter minden 
érdekeltnek valamilyen en­
gedményt főj termi, az 
egész gazdasági elképzelés 
alapépítményét rendíti meg. 
Tudjuk, hogy többrendbeli 
politikai láncszem kapcso­
lódik egybe ezen a terülő 
ten. A Mápájra ráneheze­
dik az Áchdut Háávodá 
nyomása, amelyet présbe 
vett az ellenzékben lévő 
Máipám — különösen a. 
soronkivül folyósítandó drá 
gasági pótlék ügyében. Ha 
a pénzügyminiszter az Így 
felfokozott nyomásnak & 
legkisebb mértékben is en­
gedne, nagyon messze ke­
rülne el attól a céltól, ame­
lyet maga elé tűzött.

Mégegyszer hangsúlyoz­
zuk: nem lehet megfelelő 
elítélő szavakat találni & 
kormánynak a végrehajtás 
folyamán tanúsított mellé­
fogásaira, mégis ne tévesz- 
szük szem elöl: a ló bár­
mennyire is botladozik, & 
szekeret csak egyedül 6 
viheti előre. Meg kell mon­
dani azt is: csak ez a ló, 
— a font leértékelése és 
a pénzügyminiszter által 
pénteken lefektetett új 
gazdasági vonal — vonhat­
ja a szekeret és húzhatja 
ki a kátyúba jutott gazda­
sági életünket.

Ennek érdekében minden 
számbajöhetö erőfeszítés 
egyesítésére szükség van 
és a minden oldalró meg­
nyilatkozó nyomás könyör 
télén visszautasítására is. 
Csak így biztosíthatja azt 
hogy az elképzelt terv való 
van végrehajtásra kerül és 
eléri azt a célt, amelyet 
maga elé kitűzött. Semmi­
féle szülés nem megy vég­
be fájdalommentesen. E 
szülési fájdalom nélkül az 
ország gazdasági élete so­
ha nem lesz egészséges. 
Hogy egészségessé váljon, 
annak érdekében a renge­
teg kellemetlenséggel járó 
áldozatot is vállalnunk keik 
Még fogyasztásunk és élet 
színvonalunk árán is.

A kormány által elköve­
tett sok hibás intézkedés 
ellenére, a pénzügyminisz­
ter által behírdetett vonal 
mellett kell felsorakoznunk 
és minden erővel támogat­
nunk kell öt, nehogy ku­
darcot valljon.

Egy ilyen kudarc ellensé­
geinktől elszenvedett kato­
nai vereséggel lenne egyen­
lő — fejezi be fejtegetéseit 
a Háárec vezércikkírója.

>-
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Keresztények űztek, 
csúfoltak zsidók"
- Emlékezés a 25 éve elhunyt Somlyó Zoltánra -

Nyolcvan évvel ezelőtt 
jjBüiletett és 25 esztendeje 
Ibalott Somlyó Zoltán, az 
^Ét.kozott költő”. A ma­
gyarországi sajtó szép meg 
emlékezéseket közöl a ket- 
jee, évforduló kapcsán a 
»agy magyai'-zsidó költő­
ül, aki egész életében ájult 
Sáségek között élt és álmo­
séit.

Ady nemzedékéhez tarto- 
S®t.t, de költészetét nem 
Uralta a kor zsenijének alig 
elkerülhető hatása. Egyéni­
ség volt, a maga forma- 
nyelvén, Adynál cikomyát- 
lancíbul, bár kisebb hang­
erővel, iskolázottsággal és 
Szenvedéllyel énekelt.

Több mint ötven évvel 
Ezelőtt, 1911-ben jelent meg 
Első verskötete, az „Átko­
zott költő” és azóta rára­
gadt a név, ö jelképezte a 
költőt, akit a sorsharag va­
dul tép, büntet és fekete 
mélységekbe taszít.

Devecseri Gábor, a tehet­
séges költő és műfordító az 
egyik magyarországi iro­
dalmi folyóiratban a kettős 
jubileum alkalmával meg­
emlékezést ir Somlyó Zol­
tánról. Devecseri gyermek­
korában ott lakott Lágymá­
nyoson, azon a környéken, 
ahol Somlyó Zoltán. Gya­
korta látta a költőt, amint 
kimért, méltóságteljes lép­
tekkel haladt végig az ut­
cán, kezében ezüstfejü bot­
tal. így hordta fájdalmas 
önmagát a költő, ott Bu­
dán, ahol szegényes otthona 
volt.

Én másképpen láttam őt 
nap»nap után. Szinte futott 
a pesti utcán, nagy fekete 
szemeiben a kétségbesés fü­
zével. A házak mentén som 
fordáit, kopott volt, testét 
régi-régi ragián borította 
fején hullámzószélü, fekete 
kalap. Csak olykor ák't 
meg, ha szép nő jött vele 
szembe. Még meg is for­
dult utána, teljesen, roha­
násának ellenkező irányába 
és fekete nagy :zemét hosz 
szán rajtafelejtette. Olyan 
szomorúan nézte a parföm- 
filatba burkolt, suhanó tü­
neményeket, annyi heves, 
elfojtott vágyakozással, 
i*>gy sírni kellett tőle.

A pesti útjain sokszor 
láttam én, kávéháztól-kávé- 
házig, szerkesztőségtől-szer- 
kesztőségig száguldott. An­
nak a kávéháznak az abla­
kán, amelynek törzsvendé­
ge voltam, gyakran bené­
zett és ha olyanokat látott, 
akikkel szívesen beszélt, 
vagy dolga akadt, be is pen 
derült a forgóajtón.

Mindig rövidre fogta a 
Vizitet, csak amúgy fél szé-

Irtat Zoltán Dezső

ken ülve ereszkedett le az 
irodalmi asztalok egyikéhez 
szót váltani ezzel, vagy 
amazzal. Soha nevetni nem 
láttam, soha kedélyeskedni. 
Mindig tengermély szomo­
rúság ölelte át. Nem tu­
dott megszabadulni a szo­
morúságtól, talán nem is 
illett hozzá, az átkozott 
költőhöz. Versei mindenütt 
megjelentek, de megbízható 
sűrűségben csak a zsidó új­
ság, az Egyenlőség közölte 
őket. Mindenki tudta., hogy 
Szabolcsi Lajos szűkén mé­
ri az ezüstpénzt a versek­
ért. Két-három-négy pen­
gőkkel tisztelte meg Som­
lyót, Zelk Zoltánt, fiatalab­
bakat talán még annyival 
sem. Hányszor lestük, lé­
legzetvisszafojtva az is­
métlődő jelenetet, mikor 
Szabolcsi Lajos, aiki szin­
tén a nevezett kávéház ál­
landó vendége volt, ott ült 
polgári társaságával az 
egyik nagyablak mélyedé­
sében és szemöldökét is 
alig mozgatta meg, de még 
a szivarhamuja sem bukott 
a mélybe, amikor a költő 
csendben az asztalához te­
lepedett, szerényen, az 
egyik sarokba. Néhány szót 
váltottak és a korpulens 
Szabolcsi vastag testére 
csavarodó mellényének zse­
beibe mélyítette kövér uj­
jait és úgy kotorta elő a 
kis kerek ezüstpénzeket és 
még arra sem ügyelt, hogy 
e megalázó műveletnek ne 
akadjon tanúja.

Nehéz volt barátkozni 
vele, olyan zord és szomo­
rú volt. Pedig szerette a 
fiatalokat, csakis jó szót 
suhintott feléjük. Nem is 
tudtunk mit kezdeni vele, 
ha úgy megállt asztalunk­
nál, vagy kegyesen leült 
hozzánk. Pedig de szeret­
tük, de sokszor mormoltuk

darabjának tartja. Ascher
úgy szavalja ezt a verset, 
hogy amikor a végére ér, 
anélkül, hogy a hangját le­
eresztené, elölről kezdi és 
megint elmormolja, mint 
ahogyan az imákat mond­
ják.

Az átkozott költőt, kit 
keresztények űztek, csúfol­
tak zsidók, egész életében 
csak a beavatottak szűk 
köre értékelte igazi nagy­
ságában, de ki tudott volna 
kezdeni bármit is vele, 
hogy sorsát jobbra lendít­
se? Magával volt elfoglal­
va mindegyik, aki verset 
irt, koszorús költők sora
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örökszép sorait. Verseit 
még kívülről is tudtuk, át­
beszélgetett, átfüstölt éj­
szakák hazafelé vezető út­
jain zsoltárként pergettük 
gyöngyöző szavait, s külö­
nösen a leghíresebbet, a leg 
megejtőbbet, a „Hajnali 
imádság”-ot.

„Szűk könyökutcán hazamegyek, 
most hajnali három óra,
Istenem, vezess a jóra!
Békevirágok e szürke kövek 
és béke e hajnali ég.
Istenem, szeretsz-e még?
Züllenem, hullanom rendeltetett 
és lehull, aki arravaló...
Légy velem, mindenható!
Hajnali percek szemeznek alá 
9 a harang a szivembe sikolt... 
Istenem, sok bánatom volt!...
Keresztények űztek, csúfoltak zsidók, 
és a nők se szereztek nekem semmi jót. 
Eldobtak, mint az odvas diót...
Húsz évvel szerettem, húsz évvel vakon? 
ma sápadt és zord halavány alakom — 
Istenem, a szivedben lakom?!
Nines éjjelem, nincs és nappalom sincs, 
csak e hajnali ég, csak e kék... 
Istenem, vezetsz-e?
Istenem, szeretsz-e?
Istenem, megversz-o még?

Esst a halhatatlan versét, 
melynek varázsa egész éle­
tén át követi az embert,

TERMÉSZETES SZÉPSÉG 
a tudomány segítségével

AKTIV SEJTEK (FRISCHZELLEN)

Európában, Amerikában tudósok százai foglal­
koznak az időelőtti öregedés és testfonnyadás aktív 
sejtekkel való kitolásával.

Ezen módszert a híres orosz prof. dr. Filotov, 
az olasz dr. Piroti és a svájci prof. dr. Niehans ve­
zette be és ök fejlesztették ki. Utóbbi időben ezen 
módszert átvitték a kozmetika terére is, dr. A. Rubin 
biokozmetikus EMBRIONALE ZELLS EXTRACT-ja 
által.

EMBRIONALE ZELLS EXTRACT forradalmi 
kozmetikai szerv, aktív sejteket tartalmaz, amelyek 
az arcsejtek működését aktiválják, mozgósítják, ez­
által az arc friss és fiatal külsejét idézik elő.

EMBRIONALE ZELLS EXTRACT nemcsak az 
arcbőrt zsírosítja, hanem főként az arcbőr alatt mű­
ködik. Az EMBRIONALE rövid használata után 
érezhető, hogy az arcbőr megfeszül, a ráncok meg­
telnek, kisimulnak, arcsejtek, melyek elfonnyadtak 
eltávolodnak és az arcbőr bársonysíma, puha és fia­
tal külsejű lesz, vagy marad.

EMBRIONALE ZELLS EXTRACT nem hagy 
zsíros, vagy fényes felületet az arcon, mivel az arc­
bőr, melynek bármely korban szüksége van az 
EMBRIÓNALE-ban lévő aktív sejtekre, ezeket azon­
nal felszívja. Ezért lehet EMBRIONALE-t a nap 
minden órájában használni.

EMBRIONALE ZELLS EXTRACT kapható
gyógyszertárakban, illatszertárakban, használati 
utasítással. — Prospektus díjtalanul kapható a fenti 
helyeken, vagy Dr. Rubins Cosmeticum, Pinsker 2., 
Tel-A viv. (*)

Ascher Oszkár, a nagy sza- 
valómüvész, gazdag reper­
toárja egyik legkedvesebb

bablevesbe főzte a babér­
levelet és nem tudta kifi­
zetni a házbért, a mosónőt. 
Akadtak persze költők, a- 
kiknek sikerült bekerülni 
irodalmi szerkesztőségekbe 
fixfizetéssel, vagy nagy la­
pok irodalmi rovataihoz. De 
mily kevesen voltak ezek 
és mennyi erkölcsi teher, 
emberi megfontolás súlya 
nyomta vállukat. Mind­
egyik szerkesztő tudta, 
hogy Somlyó irtózta tó hely 
zetben van, de elfogadták 
e megmásíthatatlan tényt a 
sorstól, végzetes rendelés­
nek tekintették a költő 
nyomorát. így élte le lobo­
gó révületben, kinmarta lé­
lekkel életét ez a nagy zsi­
dó költő azon a Budapes­
ten, ahol annyi hitsorsosa, 
fajtestvére dagadtra tömött 
pénztárcával, dölyfös gaz­
daságban hitte, hogy jó sor­
sát az égi éktől érdemelte 
ki.

Alig lehet gondolni, még 
most is, negyed évszázad­
dal távozása után, nem ger 
jedő haraggal, kegyetlen 
sorsáért, alig lehet feledni 
lobogó nézését, hangjának 
bánatát és verseinek mele­
gét. Micsoda kitárulkozás, 
egyszerű, nemes sorok, iga­
zi költői igézet feleségéről 
irt verse: A bécsi asszony.

Hogy elsimítsa a redőim, 
mikor az életre haragszom: 
eljött hozzám egy téli estén 
a karcsú, lenge bécsi asszony.
Lépése lassú volt, de biztos, 
körültekintett a szobába.
Aztán megfordult... És fény sugárzott 
amerre elhaladt a lába...

Beszél... beszél... Kedves hibáit 
megcsókolom meleg kis ajkán, 
ő a hegedűm, a gitárom, 
a hárfám és a balalajkám.
Tán én is magyarabb lettem, 
mert nincs boldogabb földön s égen, 
mint én, amikor a bécsi asszony 
teám nevet: a feleségem...

Láttam én a feleségét, a 
bécsi asszonyt, a kedves 
mosolyát. Ott ült a Zene- 
akadémia nagytermének 
proszcénium páholyában, ol 
dalán a kisfiúval, az akkor 
16 éves Somlyó György- 
gyel, a költő halálának el­
ső évfordulóján rendezett 
emlékesten. Néztem a bécsi 
asszonyt, feketébe öltözöt­
ten, özvegyi kimértségében 
hallgatta az ismert verse­
ket elevenedni nagy sza- 
valómüvészek ajkairól. Mel 
lette a kisfiú, a kreolbőrü, 
csak a nagy szemei emlé­
keztettek az apára.

Huszonnégy óv telt el az­
óta, Somlyó György hires 
iró lett, költő és műfordító, 
Nem környékezik ájult éh­

ségek megérdemelt megbe­
csülésben és jó anyagi kö­
rülmények között él. Ver­
seit nem mormolják az 
emberek, de okos, hti/ós 
írásait elolvassák. Nem át­
kozott költő, mint édesapja 
volt.

Somlyó Zoltánt, akit a 
sors sohasem kiméit, a 
nagy kataklizmától megóv­
ta. Nem is illik életéhez, 
hogy a sors ilyen kímélet­
tel volt vele. És megóvta 
őt emlékeinknek is a vég­
zet. Soha nem halványuló 
emlékezéssel, dédelgető sze­
retettel gondolunk rá. Az­
zal a szeretettel, ahogyan 
csak költőt lehet szereni. 

, A mi költőnket.

Ä HETI SZIDRA
— T’CÁVE —

És te hagyd meg Izrael fiainak, hogy hozzanak 
eléd világítás céljára tört, tiszta olajat, hogy örök­
mécsest gyujtsanak vele. (S’mot 27/20)

Nem véletlen, hogy amikor bölcseink a Tórát heti­
szakaszokra osztották, ezt a szidrát — amelyben 
Mose Rábénu neve egyetlen egyszer sem fordul elő 
— ádár hó hetedikével kapcsolták össze, amely a 
hagyomány szerint Mose Rábénu születésének és 
egyben elhalálozásának napja.

Más vallásoknál — lehávdil — az alapitő sze­
mélye áll a kultusz középpontjában. Minden ünnep 
az ö magánéletének egy-egy állomása. A legnagyobb 
ünnep az ö születésnapja, sorrendben utána követ­
kezik halálozásának napja. A böjtnapok az ö szen­
vedéseit és fájdalmait jelzik. Az embernek az az 
érzése, hogy miatta, az ő tiszteletére jött létre min­
den, ő, személy szerint a „vallás” legfontosabb té­
nyezője. Aki ruhája szegélyéhez nyúl, túlvilág! üdv­
ben részesül, amiből nyilván az következik, hogy ö 
a túlvilág gazdája. Papjai csak az ö példáját követ­
ték, amikor a bünbocsánatot és a tulvilági üdvöt 
úgy árusították, mint a piaci portékát.

A zsidóság ezzel szemben elveti a személyi kul­
tusz minden formáját. Nem ünnepeljük meg Mose 
Rábénu születésnapját, nem ünnepeljük meg halálá­
nak évfordulóját. Sem ö, sem tanítványai, sem a 
későbbi bölcsek nem iktattak ilyen dátumot az ün­
nepek sorába. Nem hálálkodunk azért az önfeláldo­
zásért, amelyet az egyiptomi kivonulásnál, majd 
később a Szináj hegynél és a negyven éves sivatagi 
vándorlás során tanúsított.

Báál Háturim szerint a szidra azért nem említi 
Mose Rábénu nevét, mert a hegyről leiövet, az 
aranyborjú láttán, heves kifakadásában, önmagát 
átkozta meg. „És most, ha megbocsátod bűnüket!... 
ha pedig nem, törölj ki engem könyvedből, amelyet 
írtál”. Az igaz ember átkának akkor is van foga­
natja — folytatja a Báál Háturim — ha feltételes 
formában hangzik el.

Amikor bölcseink ádár hetedikét („zájin ádár”) 
T’cávé hetiszakasszal kapcsolták össze, tulajdonkép­
pen azt demonstrálták, hogy Mose Rábénu önátko- 
zása a zsidó nép áldásává vált. A vers maga („tö­
rölj ki engem a te könyvedből”) meggyőzően mu­
tatja be Mose Rábénu szeretetét és önfeláldozását 
népe iránt, ugyanakkor a vers segítségével meg­
előzték a személyi kultuszt és megmentették a zsi­
dóságot az elpogányosodástól.

A legenda, amely hűségesen tükrözi vissza a 
nép lelkületét, Mose Rábénu halálával kapcsolatban 
éppen a véges lény, a halandó parányi mivoltát dom­
borítja ki.

A Midrás az írást idézi: „És mondta az örökké­
való Mózesnek: íme közelednek napjaid, hogy meg 
kell halnod.” Majd igy folytatja: Tulajdonképpen 
azt kellett volna mondania „te most meg fogysz 
halni”, ez viszont úgy hangzott volna, mint egy 
isteni gezéra. Az örökkévaló ezért hangsúlyozta az 
időt (, közelednek napjaid”) mondván, lejárt az idő, 
ez az oka annak, hogy meg fogsz halni.

Egy másik helyen a Midrás igy bölcselkedik: „A 
halál napja („jóm hámitá”) nem ismer megalkuvást. 
Mose Rábénu példája is ezt mutatja: hiszen felszállt 
az égbe, lába a fellegeket taposta, olyan volt mint 
egy angyal, szemtöl-szembe beszélt az örökkévaló­
val és az ö kezéből vette át a Tórát, mégis, amikor 
vége közeledett, az örökkévaló igy szólt hozzá: 
„íme, közelednek napjaid, hogy meg kell halnod”.

A legenda még ennél is tovább megy: Mose 
Rábénu makacs ragaszkodása az élethez, emberi 
gyengéit mutatja. Az egyik legenda például arról 
szól, hogy imával akarta a halasztást kierőszakolni, 
az örökkévaló azonban utasította az összes mennyei 
kapuőröket, hogy ne engedjék be könyörgését, illet­
ve, hogy ne továbbítsák hozzá. Azt is olvassuk, 
hogy a naphoz, a holdhoz és a csillagokhoz futkosott 
protekcióért. Olvasunk arról, hogyan pörölt, ho­
gyan alkudozott az örökkévalóval. Az összes legen­
dák kicsengése: Mose Rábénu ember volt, anyaszülte 
lény („JTud isá”) és ezért, amikor eljött az ideje 
— minden érdeme, szentsége, minden nagy saga és 
rendkivülisége ellenére — meg kellett halnia.

„És te engedd magad elé járulni fivéredet Aront 
és fiait vele, Izrael fiainak köréből, hogy pappá 
avasd nékem őket...” (28/T).

Tudjuk, hogy a papi rendet eredetileg az újszü­
löttek képezték, ezzel a verssel viszont a Tóra a 
szent hivatást Áronra és utódaira ruházta át.

Bölcseink azt olvasták ki a sorok közül, hogy 
Mose Rábénu elégedetlen volt. Sérelmet látott ab­
ban, hogy nem ő, hanem Áron kapta a főpapi kine­
vezést és fájlalta, hogy Áron dinasztiát alapit, 
amennyiben hivatása örökségként átszáll fiaira, 
mig az ő pozícióját a fiai nem öröklik.

A pozsonyi rabbidinasztia második tagja, a 
K’táv Szofér úgy véli, hogy Mose Rábénu ereje és 
nagysága a Tórában, azaz a tudásban rejlett, már 
pedig a tudás nem száll apáról-fiura. „A Tóra — 
írja a pozsonyi rabbi — nincs az égben, hanem a 
földön, ezért ha a fiú maga nem tesz erőfeszítést és 
nem tanul, hiába imádkozik érte az apja, — az ima 
nem segít. A papi méltósággal más a helyzet. Mert 
a papi Korona örökölhető. Ezért volt ez a hivatás 
fenntartva Áronnak és fiainak örök időkre.”

A dinasztikus öröklés kérdése a különböző idők­
ben a legkülönbözőbb formákban merült fel. Báál- 
Sém halála után például a hívek egy csoportja a 
fiát (akinek Reb Cvi volt a neve) akarta trónra 
ültetni. A tanítványok azonban, akik ellenezték ezt 
a lépést, igy érveltek:

— Az örökölhető szerzett jog („cházáká”) elve 
mindenütt alkalmazható, még a főpap és a király 
esetében is, egyetlen kivétel — a próféta. Sose hal­
lottunk arról, hogy a próféta fia örökölte volna az 
apja tulajdonságait és ömaga is prófétává lett vol­
na. A prófécia nem megy át örökségbe, az ihlet 
forrása csak azok számára tárul fel, akik valóban 
méltóak erre ...
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«venként és fejenként.
cigarettát szívtak el) Irta: Jámbor Ferenc

líráéi 'lakói 1960-ban. A rá 
^vetkező esztendőben — 
[avaly — 1240-re csökkent
óz évi fejadag.

Kevesebb cigarettát szi-
,rnhf a jisuv az elmúlt év- í az igaz, viszont több 
n-nzt köLött a dohányzás­
sá Mert 1960-ban 64.6 mil­
lió fontba került Izrael pol 
cárainak a füstölés, 1961- 
Ln pedig 71.5 millió fon­
tot adtak ki kevesebb ci­
garettára.

^mi nyilván azt jelenti, 
ho°-y egyesek leszoktak a 
dohányzásról, akik pedig 
nem szoktak le, azok drá­
gább cigarettákra tértek át.

Rettentő pénz megy hát 
füstbe Izráelben is minden
esztendőben.

Ezerkétszáznegyven ciga 
retta fejenként és éven­
ként, óriási mennyiség. 
Száz cigaretta egy hónap­
ra. Három-négy cigaretta 
naponta, holott csecsemők 
is vannak az országban, 
sőt betegek és antinikoti- 
nisták is akadnak szép 
számmal.

Ráadásul még csak nem 
is pontos a statisztika. 
Több tétel hiányzik belőle: 
szivarok, pipadohány és 
azok a külföldi luxus-ciga­
retták, amelyek részben a 
vám megkerülésével, vagyis 
csempészúton érkeznek az 
országba.

Nem kis mennyiség ez 
sem.

Érdekes, hogy a kor­
mány, amely annyiszor 
inti a lakosságot takaré­
kosságra, sohasem csinál 
propagandát a dohányzás 
ellen. Szemmel láthatólag 
nem sajnálja, hogy éven­
ként 75 millió font megy 
füstbe. Ami azt jelenti, 
hogy évenként és fejenként 
36 izráeli font száll fel a 
levegőbe. Fejenként három

kemény nehéz font lesz 
havonta olyan. könnyű, 
mint a levegő.

Furcsa dolog az, hogy a 
világ egyetlen kormánya 
sem hadakozik a nikotin 
ellen. Furcsa, de nem ért­
hetetlen.

Tudniillik, nem az összes 
milliók mennek füstbe ...

Egy puritán és rideg 
uvarhölgy XVI. Lajos ud­
varában indignálódva kelt 
ki a füstölés és a bagó­
rágás ellen.

— Két olyan bűn ez, — 
mondta Talleyrandnak, — 
amelynek gátat kell vetni. 
Miért nem használja ha­
talmát arra, hogy kiirtsa 
ezt a két bűnös szenve­
délyt ?

— Igaza van, asszonyom 
— mondotta a hírhedt 
francia miniszter — a 
füstölés és a bagórágás 
valóban két borzalmas bűn. 
Azon nyomban be is tilta­
nám mind a kettőt, ha két 
olyan erényt tud mondani, 
amelyek 120 millió fran­
kot hozhatnak évente a 
kincstárnak.

Szakasztott igy van ez 
Izrael országában is. Nem 
mind a 72 millió font vált 
1961-ben füstté, 45 és fél­
millió font lecsapódott a 
pénzügyminiszter kincses 
kamrájába.

Ennyi pénz ment ugyanis 
adóba az elfüstölt cigaret­
ták áráiból. Ha lesz valaha 
antinikotinista mozgalom a 
világban, semmiesetre sem 
fog a pénzügyminisztériu­
mokból kiindulni.

Vajon Izráel népe sokat 
dohányzik, vagy keveset ?

Kevesebbet szívunk, mint 
az angolok és az ameri­
kaiak, de többet, mint a 
németek.

Ebben a növényben, benne 
van a kígyó mérge és a 
próféta könyörületes szíve."

Különben mindenki el­
mondta már véleményét a 
dohányzásról, akinek csak 
adnaik a szavára. Talán a 
legjellemzőbbek azok a 
szavak, amelyeket Tolsztoj 
és Bemard Shaw mondtak 
a dohányzásról. Két szo­
cialista. Mindegyik a ma­
ga módján. Tolsztoj olyan 
szocializmust akart, amely­
ben senkinek sincs pénze, 
Bemard Shaw viszont olyat, 
hogy mindenkinek a zsebe 
tele legyen pénzzel. Csak 
természetes, hogy Tolsztoj 
volt a dohányzás ellen és 
Bemard Shaw mellette. 
Tolsztoj mély erkölcsi ko­
molysággal, kérlelhetetlen 
szigorral beszélt a füstö­
lésről.

— A nikotin — mondta 
— elaltatja a lelkiismere­
tet. A dohányzás szükség­
lete abból a hajlamból ered, 
hogy elaltassa a megbánás 
érzését. A dohányfüst el­
ködösíti az intelligenciát és 
kiinduló pcmtja minden go­
nosz cselekedetnek: gyil­
kosságnak, lopásnak, rab­
lásnak és szerencsejáté­
koknak.”

Ezzel szemben Bemard 
Shaw, amikor egy újság­
író megkérdezte tőle, szo­
kott-e munkaközben dohá­
nyozni, a maga paradoxá­
ba módján így felelt:

— Azt nem. Azonban 
szoktam néha dohányzás 
közben dolgozni.

Évröl-évre kevesebb em­
ber akad a világon, aki 
Tolsztojtól vesz példát és 
nagyobb a száma azoknak, 
akik Bemard Shawtól. 
Ennek bizonyítékaképpen 
hadd álljon itt még egy 
szám:

1940-ben 40 milliárd ci­
garettát szívott el a világ.

Füstbe ment milliók TRINIDAD szigetén

Izráel lakói fejenként és évente 1240 cigarettát szívnak
Amerikaiak 

. Franciák „ „
Hollandok „ „
Angolok
Németek „ „
Van egy német statiszti­

ka a kezemben, amelyből 
kiderül, hogy a németek 
fejenként és évente alkohol 
ra 180, dohánynemüekre 
121, külföldi utazásokra 121 
kozmetikára 30 márkát ad­
nak ki, viszont a tudomá­
nyok fejlesztésének magán­
pénzből való támogatására 
92 pfenniget adnak ki.

Kár, hogy nincs a kezünk­
ben hasonló statisztika Iz­
raelről.

Én nem dohányzom, ám 
tíz esztendővel ezelőttig 
annyit szívtam el, arneny- 
nyi egy normális férfinek 
120 esztendőre elég.

így hát nem vagyok ob­
jektiv: ma antinikotinista 
vagyok, tíz évvel ezelőtt 
pro-nikotinista voltam.

Nikotinistákkal és an ti 
nikotinistákkal úgy van az 
valahogy', mint egy régi 
gálili vallásos faluban volt 
a szombati fejes problémá­
ja körül. Vagy 25 évvel 
ezelőtt két pártra szakadt 
a falu. a vallásosak azt 
tartották, hogy szombaton 
szabad a tehenet megfejni, 
a még vallásosabbak vi- 
szont azon a véleményen 
voltak, hogy semmiképpen 
sem. Ahogy éppen dúlt a 
Vlaap a faluban, keresztül- 
flent rajta egy émeki chá- 
iuc:

2400
M 2200 „ „
„ 2150
„ 2000
»* 1202 * M

— ÉS ti?
— Tilos.
— Akkor — mondta a 

cháluc és rámutatott azok­
ra, akiknek van tehenük, 
— nektek szabad.

Most pedig a tehén nél­
küliekre mutatott, mond­
ván:

— Nektek pedig tilos.
Valahogy így van a do­

hányzással is. Akik dohá­
nyoznak, azoknak szabad, 
akik nem dohányoznak, 
azoknak tilos.

Hogy jókedvet csináljak 
a dohányosoknak, akik oly 
sok pénzzel gazdagítják a 
levegőt, meg a kincstárt 
és rontják a tüdőket, egy 
arab legendát mondok it­
ten el. Mindenfajta moha­
medánok nagyon szeretik a 
dohányt, a nargilét, a csi- 
bukot. Törökök, arabok, 
perzsák, pakisztániak. Per­
sze, hogy szép a legenda 
és kedves, amit arabok köl­
töttek a dohányról:

„Történt egyszer, hogy 
Mohamed, a próféta, meg­
látott egy kígyót egy tüs­
kés bokorban vergődni. Kö­
nyörületes szívvel kiszaba­
dította. Azt mondta a kí­
gyó:

— Most megmarlak té­
ged.

— Hiszen megszabította- 
lak?

— Az nem tesz semmit. 
Fajtáim és fajtád között 

Legyél te a döntőbíró örök az ellenségeskedés.
1 Allahra esküszöm, hogy 
megharaplak.

Mikor hallotta a próféta, 
hogy a kígyó Allahra eskü­
dött, odatartotta a kezét, 
hogy a kígyó marja meg, 
nehogy megszegje esküjét. 
A kígyó belemart a próféta 
kezébe, a próféta szájához 
emelte a kezét és kiszívta 
a sebet, aztán kiköpte a 
földre. A köpésből egy nö­
vény nőtt ki, amelyet do­
hánynak neveztek az embe­
rek.

mondották neki.
A cháluc vállalta és így 

kezdett hozzá a döntőbíró- 
sagi eljáráshoz:

~~ Akiknek van tehenük 
7~ ,m°ndta — álljanak jobb 
Ja6» akiknek nincs, állja­
nak balfelé.

Aztán megkérdezte azo­
kat, akiknek volt tehenük:

~~ Mit mondtok ti?
! *"* Szabad.

Majd azokat kérdezte 
j^g^akiiknek nem volt te-

Micsoda színes világ ez!
Száz és egyfajtája az em­

bereknek: Japánok, kínaiak, 
négerek, hinduk, malájok és 
majd minden európai nem­
zet fiai, lányai... és mind­
ezek keverékei! Itt aztán 
senki sem vetheti a másik­
nak szemére származását, 
hisz maga sem tudhatja, 
milyen vér folyik ereiben. 
De nincs is faji gyülölkö 
désnek még nyoma sem 
ezen a szép, buja szigeten, 
amelyet, mint a karibi- 
szigetek legtöbbjét, Kolum 
busz fedezett fel a Csendes 
óceánon való harmadik át­
kelése alkalmával, 1498-ban. 
A kikötő hátában emelkedő 
három kúpalakú hegységről 
nevezte el e számára uj 
földet La Trinidadnak, a- 
mely magyarra fordítva 
szent háromságot jelent; 
igy is tanújelét adva buz­
gó katolikus hitének.

Ebben a nemzetek kaval- 
kádéjában még talán az af­
rikai négerek őrizték meg 
leginkább — akaratlanul is 
— fajtisztaságukat, hiszen 
csak 1834-ben szabadultak 
fel és addig nem nagyon ve­
hették ki részüket ebből a 
heje-hujás, gondtalanul iz­
galmas vérkeveredésből...

Évszázados elnyomatásul: 
egyik legfájdalmasabb pont­
ja volt, hogy nem használ­
hatták ősi har gszereilret, a 
dobokat. Felszabadulásuk 
után mohó vággyal ébresz­
tették újjá a ritmust. Tam­
tamok hangjától rezgeti az 
egész sziget... Ma — mint­
egy bosszúból — a négerek 
a sziget legjobb zenészei. 
Szellemi befolyásukat rend­
kívül érdekes módon érvé­
nyesítik a sziget életének 
majd minden vonalán. Fém 
hórdók aljából hangszereket 
formáltak maguknak oly­
módon, hogy a hordók alját 
krétával, vagy festékkel fel­
osztották különböző részek­
re és ezeket a részecskéket

úgy domborították, hogy a 
dobverők ütésére minden 
egyes rész a hangskála kü­
lönböző hangjait szólaltat­
ja meg. A nagyobb hordók 
bői készült hangszerek me­
lyebb, a kisebbek meg ma­
gasabb regiszterben hang 
zanak. Aztán összeálltak 
nyolcan-tizen, a különböző 
nagyságú, de jó összehan­
golt ilyen hordó aljából ké­
szült hangszerekkel. így 
született meg a Still-Band, 
melynek átvitt értelmű for 
dítása: népi zenekar.

A rendkívül rövid, kettő, 
esetleg négy taktusú, foly 
ton ismétlődő, monoton, ősi 
afrikai melódiákról áttértek 
a spanyoloktól, braziloktól 
átvett hosszafcbakra, válto­
zatosabbra komponált dal­
lamokra, de megőrizték roo- 
banékony, vér .forraló afri­
kai ritmusukat. így szüle­
tett meg a spanyol stílusú 
melódia és az afrikai ritmus 
szerencsés Ölelkezéséből: a 
calypso. Innen, Trinidadból 
indult világhódító útjára. .

Ma már nincs földünknek 
olyan pontja, ahol ne tán­
colnák és ne énekelnék a 
calypsot. Énekeseik rendkí­
vül népszerűek világszerte. 
Legsikeresebb művelője en­
nek a dalformának a ná­
lunk is jólismert Henry Be- 
lafonte. Mig az egész világ­
nak szóló calypso szövegek 
tartalma nem egyébb, mint 
ártatlan, vagy csípősebb 
szerelmi törtéretkék, addig 
a sziget szövegírói — mint­
egy belső, saját használat 
ra — a legsikeresebb meló­
diákra Trinidad és az egész 
angol világ politikai és tár­
sadalmi melléfogásait figu 
rázza ki ötletesen, csúfon 
dárosan, néha nem kis bosz- 
szúságára a hatóságoknak. 
A trinidadi karnevál, amelv

Emlékezés Reviczky ezredesre
— Halálának Ötödik évfordulója alkalmából —

Ma, 1962 február 16-án 
lesz öt éve, hogy revisnyei 
Reviczky Imre ezredes hir­
telen meghalt. Azok, akik 
a nagy szerencsétlenségben 
mégis abban a szerencsé­
ben részesültek a sorstól, 
hogy mint munkaszolgála­
tosok az ő nagybányai pa­
rancsnoksága alá kerültek, 
életük végéig nem felejt­
hetik el, mit jelentett ez 
a „chászid umot háolám’’ 
(a világ népei közül való 
jámbor) az üldözött, meg­
gyötört és halálraítélt ma­
gyarországi, illetve erdélyi 
zsidók egyrészének. Sokan 
élnek ma itt Izráelben, a- 
kik kizárólag az ö embe­
riességének és bátor kiállá­
sának köszönhetik, hogy 
egyáltalán életben marad­
tak?

Azok részére, akik nem 
ismerték, hadd álljon itt 
mutatóban néhány eset. 
annak bizonyítékául, hogy 
milyen egyedülálló ember- 
szeretetet és tisztaszívüsé- 
get tanúsított Reviczky ez­
redes a történelem legsö­
tétebb és legkegyetlenebb 
korszakában. Egyik, másik 
történet szinte úgy hang­
zik, mint a híres szentéletü 
rabbik köré font legenda.

A hadkiegészítő parancs­
nokául történt kinevezése 
után azonnal elrendelte, 
hogy a munkaszolgálatoso­
kat betegségük esetén — 
éppenúgy, mint a honvéde­
ket — kórházi ápolásban 
részesítsék. Hetenként egy­
szer személyesen fogadta 
a muszosok hozzátartozóit, 
akik kérésüket, panaszai­
kat előterjeszthették és ha 
erre mód volt, kéréseiket 
teljesítette, panaszaikra or­
voslást talált.

Egy este az ezredes meg­
látott egy munkaszolgála­
tos csoportot, amely nem 
a hadkiegészítőjéhez tarto­
zott. Megkérdezte tőlük:

„Hova mentek, fiúk?” — 
„Keressük a századunkat” 
— válaszolták. Reviczky 
utánuk szólt és házára mu­
tatott: „Csak kopogjatok 
be hozzám.”

Megjegyzendő, hogy a 
muszosok szökésben vol­
tak.

Egy másik alkalommal 
éjjel 1 órakor egy nagy­
váradi muszos mérnök fele­
sége bekopogtatott Revicz­
ky ablakán. A tisztiszolga 
nyitott ajtót. A fiatalasz- 
szony közölte, hogy ha­
laszthatatlan ügyben sze­
retne beszélni az ezredes­
sel. Miután a tisztiszolga 
felkeltette, az ezredes ki­
jött és az asszony elmon­
dotta, hogy férjét másnap 
a menetszázaddal a frontra 
viszik s kérte az ezredest, 
tartsa vissza, mert ö áldott 
állapotban van. Az ezredes 
teljesítette kérését, sőt a 
tisztiszolgájával elkisértet- 
te az asszonyt a szállásá­
ra, nehogy éjnek idején 
egyedül kelljen hazamennie.

Egyszer egy muszos 
kihallgatásra jelentkezett:

„Úgy hallottam, hogy a 
máramarosszigeti gettót a

holnapi nap folyamán va- 
gonirozzák, kérek ezredes 
úrtól egy napi eltávozást, 
hogy családomat még egy­
szer láthassam” — kérte 
a fiú. Miután becsületsza­
vát adta, hogy visszatér 
szolgálathelyére, az ezredes 
elengedte. Búcsúzásul még 
megjegyezte: „Aztán siess 
fiam, hogy még ott találd 
őket."

Egy alkalommal dúsgaz­
dag zsidó kereste fel az ez­
redest, hogy mentse meg 
egyetlen fiát. „Elhelyezek 
egy zürichi bankban az ön 
részére 20.000 dollárt” — 
mondotta. Ez volt a válasz: 
„A Mindenható segítse 
vissza egyetlen fiamat a 
háborúból, nekem más nem 
kell!” És megmentette a 
zsidó fiút. Reviczky fia is 
életben maradt.

Egy nagyváradi újságíró 
Reviczky egyik főhadnagyá­
tól vasárnapra kimenőt 
kért, de az megtagadta. 
Megtudta az esetet az ez­
redes és kérdőre vonta a fő-
(Folytatás a 6-ik oldalon)

január elsején veszi kezde­
tét és tavaszig tart, válto­
zatosságával, hevességével, 
színes féktelenségével, a 
Rio de Janeiro-ival és a niz­
zaival kel versenyre. Még 
márciusban is tele vannak 
a kirakatok a vidám, jelme­
zes felvonulásokról, utcai 
táncokról, calypso—verse­
nyekről készített fényké­
pekkel.

A lakosság sokrétűségét 
tükrözi vissza a főváros 
építkezése is. Viktoriánus 
fantáziával épített angol 
kertes házak, holland épít­
kezés, magas, meredeken 
lebukó vörös pala tetővel, 
lapos tetejű arab házak, 
spanyol palotácskák sok 
hajlított, díszes vesráccsal 
kerített balkonnal és mind 
ezek közé ékelt 4—5 emele­
tes amerikai árúházak, 
majd arrébb Tamás bátya 
kunyhójára emlékeztető fa­
házak lepik meg a látogatót.

Megtaláljuk itt majd min­
den vallásnak p templomát 
is. Anglikán templomok, 
baptista imaházak, katoli­
kus katedrális, mohamedán 
mecsetek, díszes buddhista 
templomok és az 500 főnyi 
zsidóságnak szép zsinagó • 
gája hirdeti a testvéries 
együttélését nemzeteknek és 
vallásoknak ezen a trópusi 
szigeten, melynek urai egy­
mást váltva voltak már 
spanyolok, hollandok, fran­
ciáik, míg 1802 óta a sziget 
angol fennhatóság alatt áll.

őshazájuk iránt érzett 
reminiszcenciákból eredően 
nevezték el a kisebb váro­
sokat is lakóinak nemzeti­
sége szerint. A hinduk 
lakta kisváros1: Fyzabadnak 
nevezik; van itt angol St. 
Mary, spanyol San Fernan­
do, karibi Siparia, francia 
Plaisence és Russilac. Egy 
pici kis szigetet, mely leg­
közelebb fekszik Venezuelá­
hoz, csupa ritmus névvel 
ruháztak fel: Chachacare.. 
Az ember táncra perdülne 
a név hallatára... Ebéd 
irtán elindultam Port of 
Spain főutcá ján. Mintha szí­
nes emberhullám karjaira 
vetettem volna magam.

Egy hindu üzlet kiraka­
ta előtt hajónk orvosát — 
diákköri barátomat — dr. 
Guttmannt találtam, az ele­
fántcsontból faragott budd- 
hák, kések, állatkák nézelő­
désében elmeriilüve. Aztán 
együtt mentünk tovább.

— Azt Írja ez a prospek­
tus — mondja a doktor 
és mutatja a kezében lévő 
színes füzetké-r — hogy a 
trinidadiak rendkívül barát­
ságosak ... eddig még nem 
vettem észre.

.— Nem? Várj csak, nézd. 
ott jön egy csinos fekete 
lány, nevessünk rá.

Ringott felénk, széles csu­
pasz vállain napsugarak 
táncoltak. Mixor két mé­
ternyire lehettünk tőle, két 
őz-szeme közé nevettünk .. 
Akkora mosolyt kaptunk 
vissza, hogy szédültem be­
lé. Elmenöben még vissza 
is fordult. így bizonyította 
be egy trinidadi fekete kis­
lány a prospektusok hite­
lességét.
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«gy mtk, egy «som, egy
ágy és sok-sok ragyogó fe­
hér márványszobor volt a 
mester egész vagyona. Az 
ágy rozoga volt, a széknek 
lyukas volt az ülése, de a 
szobrok királyi kincset kép 
viseltek. A Biblia alakjai, 
a római-görög mitológia 
plasztikus testű istenei, haj 
1 adózó nimfák, hosszúsza- 
kálitu groteszk törpék, 
Watteau korabeli szerelmes 
pásztorok, kacérmosolyu 
gr isettek néztek le nagyra» 
nyilt márványszemeikkel a 
piszokszinü, falra szegezett 
polcokról. Egy egész, már­
ványban életre keltett tár­
sadalom, az emberiség tör­
ténetéből.

Rikító ellentétben állott 
a polcok mesés gazdagsága 
a szoba szegényes bútorza­
tával. A mester becéző sze­
retettel dolgozott a fehér, 
alaktalan márványtömbö­
kön, amiig sikerült életet 
ébreszteni bennük. Fantasz­
tikus alakok kerültek ki a 
kezei alól, telve élettel. Ma­
gukon viselték az igazi mű­
vészi kéz nyomát, de vala­
hányszor elkészült egy 
ilyen mestermunka, felván­
dorolt a polcra, a többi kö­
zé, mert a mester szent­
ségtörésnek tartotta eladni 
a lelke szülötteit haszonta­
lan pénzért.

Bit hát inkább szegény­
ségben, tengődött nagy 
nyomorultan, de mit bánta 
ö azt! Mindent elfelejtett, 
ha elmerülhetett az ö kin­
csed szemlélésébe. Odavan- 
ta. az egyetlen lyukas szé­
ket a szoba közepére és 
úgy gyönyörködött órák 
hosszat a szobraiban. Mi­
kor azután megittasult a 
nézése, lehunyta a szemeit 
és az volt az érzése, mint­
ha az egész márványtábor 
megelevenedett volna. Ko­
moly méltósággal szálltak 
le a polcokról a szoboriste­
nek, könnyű libbenéssel cső 
portosultak köréje a kar­
csú testű nimfák, bevon­
ták a fátylaikkal, befödték 
a hajukkal s a csodafá­
tyol mögül elébe tűntek a 
groteszk törpék muzsikája 
mellett táncoló grisettek, 
lenge szoknyáikban és a 
szerelmesen összefonódó 
pásztorpárok.

A mester boldog volt 
ilyen látomások közepette. 
Ritkán hagyta el az odú­
ját. Ha az éhség már na­
gyon gyötörte, átszaladt a 
szomszéd kis vendéglőbe, 
ott minden olcsó volt és 
mindenből sokat adtak és 
ráadásul még hitele is volt. 
De ott sem maradt sokáig. 
A márvány volt az egye­
düli dolog, ami érdekelte, 
ami vonzotta.

Egy szép napon történt, 
hogy a mester szokatlan 
sokáig maradt el. A fehér 
márványszobrok csodálkoz­
va fogadtak a ritka ese­
ményt. A mester nincsen 
köztük! A mester elhanya­
golja őket! Bizonyára nagy 
ok lehet, ami erre készteti, -

Már alkonyodott. Az al­
konyati fény csodás szin- 
vegyüléke beszűrődött az 
ablakon és incselkedve oda- 
tűzött a komorarcu isten­
fejekre, amikor a zárban 
megfordult a kulcs és a 
mester keze kinyitotta a 
nyikorgó ajtót. De nem ö 
jött be elsőnek. Lenges zok- 
nyáju, nevetöszemü, kicsi 
asszony libbent be a szobá­
ba, hasonló, nagyított for­
mában a grisettek egyiké­
hez, akik ott fent trónoltak 
a polcokon. A haja aranyló 
sárga és dús, mint egy 
lombjait hullató, sárguló 
őszi erdő. A szeme mély 
kék, mint a tóparti nefe­
lejts és a gazdag hajsátor 
alatt meghúzódó kicsi ar­
cának édes, gyermekes ki­
fejezése sok mindent elta­
kart, ami köznapi.

A mester teljesen meg 
volt változva. Komoly, ál­
modó lénye eltűnt, fürge, 
előzékeny, udvarias volt, 
minit valami szerelmes isko 
lásgyerek. De ami a sze­
meiben égett, az nem isko­
lás gyermekre vallott. Asz­
kétaéletének műiden el­
nyomott testi és lelki éhsé­
ge felébredt, vadul követel­
ve jogait. Odahűzta a szé­
ket a szoba közepére és

GYENGÉK• — Elbeszélés —

hellyel kínálta az asszonyt 
és mivel több szék nem 
volt, ő maga odatelepedett 
a lábai elé, zsámolynak kí­
nálva reszkető testét, úgy 
nézett fel rá, imádó áhí­
tattal.

Az évek során elszokott 
a könnyed társalgástól, hát 
beszélt, beszélt arról, ami 

j öt eddig éltette. Elmondta 
j a márványszobrok történe- 
; tét. Mindegyiknek az ere- 
I detét. Mi serkentette a 
! megteremtésére, hogyan 
! rajzolódott ki agyában az 
eszme, milyen lázas türel­
metlenséggel dolgozott va­
lamennyin és milyen bol­
dog volt, ha egy-egy mun­
kája elkészült. De soha, 
soha ilyen lázas türelmet- 

j lenséget, ilyen boldogságot 
: nem érzett, mint most,
■ hogy az asszony eljött hoz­
zá.

A kicsi asszony hallgat­
ta, hallgatta, nem túlságo­
san figyelt a szavakra. A 
tekintete nyugtalanul röp­
pent ide-oda, egyik szobor­
tól a másikra. Kis piros 
szája kinyílt és az elővilla­
nó éles, kis fehér fogak va­
lami kapzsi kifejezést ad­
tak az arcának. Anélkül, 
hogy a mester szavaira 
egyetlen szóval válaszolt 
volna, felmutatott pici ke­
zével az egyik pásztor­
leányra:

— Adja ezt nekem.
A mester Ijedten rázta 

meg a fejét:
— Ne kérje. Nem lehet. 

Hová gondol ?
Meglepett, hideg tekin­

tettel néztek rá az előbb 
még gyermekesen mosoly­
gó szemek.

— Nem lehet? Hát még 
ezt is megtagadja? Hiszen 
csinálhat helyébe másikat.

Diadalmas mosoly villant 
át a mester arcán. Most itt 
volt a perc! Itt van valaki, 
aki azt mondta, hogy sze­
reti őt, neki elmondhatja.

elmagyarázhatja, hogy mi­
ért él inkább nyomorultan, 
miért gyűjti halomra a 
mestermüveit. Itt a perc, 
hogy szavakba öntheti azt 
az eszmét, amelynek él, a- 
mely miatt egész életén át 
tengődik. Lázas-pirosan kí­
gyóit arccal, diadalmas 
örömlánggal a szemében 
magyarázta az asszonynak:

— Nem lehet. Nem lehet. 
Amit a művész egyszer 
megteremtett, azt megismé 
telni nem tudja. Minden 
művel veleszakad egy da­
rab lélek, egy darab kép­
zelet a belső világából, az 
beköltözik a hideg kőbe, 
életet önt a merev márvány 
tagokba. Ezt megismételni 
nem lehet, mert a lelkének 
az a része, amely a mű­
vészt egy eszme megvaló­
sítására serkentette, nincs 
meg többé benne, beleköltö­
zött a munkájába. Láttam 
már nagy művészeket ro­
hamosan haladni a dicsőség 
felé. Alkottak világhírű 
müveket, felülmúlták ön­
magukat, de szándékosan, 
tudatosan megismételni még 
egyszer azt a még félsze­
gen megnyilatkozó, meg­
lepő, kezdődő tehetséget és 
a fejlődés fokait, melyek elő­
ző munkáiban megnyilvá­
nultak. ezt még nem tudta 
senki. Ezért nem adom el 
a szobraimat. Mindegyik a 
lelkem egy-egy darabja és 
látni akarom formákba 
öntve az egész lelkemet. 
Nézze, ott, az kicsi torz- 
arcú gnóm! Az a kezdet. 
Rajta a gyávaság bélyege, 
fis mindegyikhez tapad va­
lami folytatás. Egyre ma­
gasabbra törő ambíció, nö­
vekedő önbizalom, ifjú erő. 
kacagó boldogság, néma 
mámor, vagy borús hangu­
lat, mind egy-egy elröppent 
perce a lelkem életének, 
fis én ezt kiadiam a ke­
zemből ? Szétszakítsam és 
szétválasszam egymástól, 
hogy akkor, amikor majd

Emlékezés Reviczky ezredesre
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(Folytatás az 
hadnagyot. „Vegye tudomá-1 
sül, az különb ember, mint | 
maga — mondotta neki ne- 
heztelően. — Főhadnagy ur, 
ez többé elő ne forduljon”. 
És megadta az engedélyt az 
eltávozásra.

A környező gettókba ez­
rével küldte a muszos behí­
vókat olyan fiatal zsidó 
fiuknak, akik egyébként a 
deportálás sorsára jutottak 
volna.

Amikor a szovjet csapa­
tok Nagybányához közeled­
tek, a német katonai pa­
rancsnokság üres vagonok 
tömegét küldte a muszosok 
bevagonirozására. Ma szin­
te hihetetlennek tünö bátor 
ötlettel az üres kocsikat tű­
zifával rakatta meg és mu­
szosok helyett tűzifát szállí­
tott Németországba. Egyéb­
ként e tettéért letartóztat­
ták, majd a sopronkőhidai 
fogházban halálraítéltek, a- 
honnan pár nappal kitűzött 
kivégzése előtt szabadítot­
ták ki a szovjet csapatok.

Még ezt megelőzően a né­
metek gyors visszavonulása 
közepette egy német rob­
bantó osztag jelent meg egy 
őrnagy vezetésével Revicz- 
kynél. „Parancsot hoztam a 
legmagasabb katonai pa­
rancsnokságtól a 8000 ro­
mán munkaszogálatos és a 
leventék azonnali bevagoni­
rozására. A hidakat és a 
Phoenix-vegyiműveket fel 
kell robbantani.’ Válasza a 
kővetkező volt: „A város 
parancsnoka én vagyok, ve­
gyék tudomást?! itt robban­
tani nem fognak.” A leven­
téket és a román munka­
szolgálatosokat, akik ter­
mészetesen zsidók voltak, 
szélnek eresztette.

Emiatt természetesen na­
gyon sok ellensége akadt a 
tisztikarban és a keretle­
génység között. Feljelenté­
sek özöne jutott a kolozs­
vári hadtestparancsnokság­
hoz Reviczky leváltása cél­
jából.

Az elhalt ezredes özve­
gye, aki ma is Budapesten

5-ik oldalról)
II. Cimbalom u. 4/b. szám 
alatt lakik, férjét állandó­
an biztatta, bátorította élet- 
veszélyes zsidómentés! tevé­
kenységében. ö is hős volt, 
akárcsak a férje. Rendsze­
resen látogatta a zsidó be­
tegeket, tortákat sütött ré­
szükre és ahol erre szükség 
volt, diétás koszttal látta el 
őket. Lakásán néhány zsidó 
család menedéket talált a 
gettó elől.

Az elhalt ezredes emléké­
re a Farkasréti temetőben 
zsidó társadalmi segítséggel 
méltó síremléket emeltek. 
Pénzkeret hiányában a ter­
vezett sírfeliratot nem vés­
ték fel sírkövére. Szenes 
Anna gyönyörű verssorait 
akarták rávésni a sírra:
Jelezd meg Istenem

homlokát jellel, 
Hogy tűzben és vérben

meglássam, 
Hadd ismerjek rá

a tisztára, szentre, 
A* emberre, kit annyira

vártam.
Az ezredes valóban hős 

volt, legendás hőse a hitleri 
történelem sötét korszaká­
nak. Ember az embertelen­
ségben. A muszosok ezrei 
részére az ö személye jelen­
tette az egyedüli reményt 
életbenmaradásukhoz. Ne­
vét akkor is, ma is — ha 
felidézik magukban a múl­
tat — imába foglalják.

Pár hónappal ezelőtt Izrá- 
elben emlékerdöt avattak a 
magyar muszosok mártír­
jainak megörökítésére. Az 
emlékerdőben Reviczky ne­
vére 50 fát ültettek azon a 
helyen, ahol a Chásmoneu- 
sok dicső szabadságharcu­
kat vívták. Az emlékünnep­
ségek során az ünnepi szó­
nokok Reviczkyről, mint az 
egyetlen iegönfeláldozóbb 
hősről emlékeztek meg.

őrizzük meg emlékét, em­
lékezzünk áldásos tevékeny­
ségére, emlékezzünk rá, a- 
hogy a muszosok annakide­
jén hívták — „Imre apánk­
ra”! (j. b.)

a lelkem utolsó foszlánya 
is valamelyik munkámmal 
szakad, még azt se láthas­
sam, hogy mi lett belőle?

A mester extázisbán volt. 
Testi, lelki izgalom fütötte. 
Nem vette észre, hogy az 
asszony únottan babrál a 
kesztyűivel. Csak akkor 
eszmélt, amikor már az 
ajtónál látta. Ijedten szök­
kent utána.

— Hova megy?
— Megyek. Maga azt 

mondta nekem, amikor fel­
hozott engem ebbe a maga 
márványbirodalmába, hogy 
értem mindenre képes és 
most ezt a csekély kérése­
met is megtagadja! Hát, 
tartsa meg, ha az magá- j 
nak kedvesebb. I

A mesternek lehanyatlott 
a feje. Küzdött... egy 
egész élet felfogása... de 
az asszony... az asszony... ■ 
nem, nem tudja elengedni. • 
Megfogta a kezét és elhúzta 
az ajtótól.

A kis pásztorleány leke­
rült a kicsi, kacér asszony 
kezébe. A mester úgy érez­
te, hogy azok a kicsi, fehér 
kezek szentségtörően bele­
markolnak a leikébe. Erez­
te, de hát... az asszony 
nagyon szép volt.

Másnap megint eljött. Mo­
solyogva dugta be kacér 
szőke fejét az ajtón. A ke­
ze még ott vergődött a 
mesterében, de a szeme már 
végigsiklott a márványala­
kok során, megkereste a 
kis pásztosfiút és szomorú- 
gyermekesen gügyögte:

— A kis pásztorlány bú­
sul, sir a párja után és a kis 
kezét f elnyújtotta a kis 
pásztorfiúért.

A mester minden tagjá­
ban benne volt még a teg­
nap minden emléke. Nem

Irta: Gács Teri

tudott ellentállni. ö is úgy 
érezte, hogy a pásztorfiú is 
szomorkodik, jobb, ha az 
asszony azt is viszi.

Az asszony pedig jött 
napról-napra, egyre szeb­
ben, egyre káprázatosabban 
öltözve és minden nap vol­
tak kívánságai. Egyszer a 
grisettek nem tudtak tán­
colni a törpék muzsikája 
nélkül, máskor a törpék 
nem akartak muzsikálni, 
mert hiányzott nekik a 
szcbortársaság valamelyik 
tagja. Mindezt olyan gyer­
mekes, naiv bájjal tudta el­
mondani, hogy a mester 
mindent odarakott volna 
kicsiny lábai elé.

Néha jókedvű, hamis mo­
solygással jött s a mester 
nem tudott ellentállni. Más­
kor szomorúan hajtotta fél­
re szép fejét és rózsás ar­
cát könnyek nedvesítették. 
Ilyenkor a mester még ke­
vésbé tudott ellentállni.

A polcok pedig egyre job 
ban ürültek. A kis szobrok 
rendetlen összevisszaságban 
költözködtek a régi tanyá­
ról. Végül nem maradt más, 
mint egy, a többinél na­
gyobb, acélos izmú görög 
szoboristen, a mester utolsó 
munkája. A mester úgy 
érezte a lelke rejtett mé­
lyén, hogy a szobor ítélke­
ző arccal néz le reá, a szo­
morú, kizsákmányolt lelkű 
mesterre.

Az asszony pedig napokig 
nem jött el. A mester hiába 
várta és mondhatatlanul 
szenvedett. Nagysokára az­
után ismét betoppant. Sze­
néikül leült és sírni kez­
dett.

örült örömmel szorgosko 
dott körülötte a mester.

— Hol voltál olyan so­
káig? — tudakolta lázasan.

A* aaseotiy még jobb*.
sírt. ^

— Rossz vagyok, rossz' 
Mindent elvittem már tőled 
s még sem tudok megnyu. 
godni. Nálam a lelked nagy 
része és még sem tudok bol­
dog lenni. Nem jöttem, mert 
féltem, hogy nem állom meg 
és az utolsót is elkérném, 
hogy elhagyja a számat az 
átkos kérés még ezért az 
utolsóért is... de tovább 
nem bírom... itt vagyok... 
add nekem.

A mester rémülten kö- 
nyörgött.

— Ne kívánd. Mindent 
odaadtam. Ez az utolsó. Ha 
ezt elviszed, akkor semmim 
sem marad. Ha ezt elvi­
szed, lélek nélküli ember 
vagyak. Mióta ismerlek, nem 
tudok dolgozni, most csak 
te ... te vagy nekem ... 
ne légy önző... könyö­
rülj ...

Az asszony csak egyre 
sírt. A mester nem nézhet­
te. Mondhatatlan kín vonag 
lőtt végig az arcán. Letér­
delt az asszony elé és meg­
fogta a kezét.

— Jól van. Vidd! De Ígérd 
meg ... fogadd meg... es­
küdj meg rá ..., hogy min­
dig eljössz ... mindig itt 
leszel körülöttem. Az ajkad 
mosolya, a hajad kábító il­
lata ,a szemed mámoros né­
zése majd mindent pótol ne­
kem. Itt leszel körülöttem 
a te ezerszínü lényeddel, 
mely nélkül nem tudok to­
vább élni. ígérd meg ne­
kem ... fogadd meg... es­
küdj meg rá ... és akkor 
vidd ... vidd ... vidd ...

Az asszony boldog volt, 
nevetett már. ígért, eskü­
dött, fogadott mindent. 
Forró csókkal, izzó ölelés­
sel hálálkodott, azután a 
szoboristennei a kezében 
pajzánul kilibbent a szobá­
ból, csókot intett az ajtó­
ból is, kacér szökdécselés­
sel perdült le a lépcsőn és 
soha többé nem jött vissza.

Az ostiai ókori zsinaaóaa
Irta: Ásér Hirám építészmérnök

Az Uj Kelet január 12-iki 
számában dr. Bato Jomtov 
tollából megjelent „Régé­
szet és zsidógyülölet” cikk­
hez, mint az ókori zsinagó­
gák szakértője, óhajtom a 
helyszínen eszközölt felmé­
réseim és tanulmányaim 
alapján az építményt és an­
nak lényegességeit az ez­
iránt érdeklődő, magyarul 
olvasó közönséggel ismer­
tetni.

Az ókori Ostia Rómától 
29 kilométerre fekszik, ott, 
ahol a Tiberis a Földközi 
tengerbe torkollik. E város­
ka volt Róma tengeri kikö­
tője és külkereskedelmi köz­
pontja öt évszázadon át. Az 
egykori zsidó településen és 
vele együtt a zsinagóga is, 
a várost körülvevő falon 
kívül, a kikötőhöz vezető 
kapu, a Porta Marina mel­
lett fekszik. Az ásatások 
mai, még be nem fejezett 
állása mellett is már vilá­
gosan megkülönböztethető 
az a három építészeti vál­
tozás, amelyen a zsinagóga 
ötévszázados fennállása alatt 
átment és amely változás 
többé-kevésbé az összes 
ókori zsinagógákon észlel­
hető.

Belső méreteiben a zsina­
góga körülbelül 22 méter 
hosszú és 12 méter széles, 
tehát igen tekintélyes épít­
mény. melynek 60 centimé­
ter vastag falai helyenként 
másfél méter magasságban 
maradtak fenn. A zsinagóga 
belső része két oszlopsorral, 
három hajóra volt osztva. 
Ez a hosszúkás épület, a- 
melynek a Jeruzsálem felé 
eső délkeleti rövidebbik fa­
lán az előcsarnokból e há-

Az egyik nagy ne wy or ki 
árúház hangszórói a követ­
kező sürgős felhívást köz­
vetítették az árúház vá­
sárló közönségének: „Az a 
hölgy, vagy úr, akinek egy 
dán foxi ja elveszett, még 
idejében jelentkezzen érte 
az árúház földszinten lévő 
húsfeldolgozó üzemében.

rom hajónak megfelelően a 
három bejárat volt, a zsina­
góga első periódusát mutat­
ja, amennyiben a frigyláda 
még nem a főbejárattal 
szembeni falon volt elhelyez­
ve, hanem a terem közepén 
és a tradícióknak megfele­
lően egy hordozható faláda 
formájában nyert elhelye­
zést. Az ostiai zsinagógánál 
ugyanis, a bejárattal szem­
beni falon egy ajtó vezetett 
a mögötte elterülő udvarra, 
amely mindig is egy lénye­
ges tartozéka az ókori zsi­
nagógáknak.

Úgy a falak építési mód­
ja mint az oszlopok fejeze­
teinek formája azt mutat­
ják, hogy az épület a ren­
des időszámítás utáni első 
évszázad elején, de esetleg 
már az időszámítás előtti 
I. század végén épülhetett. 
Hiteles okmányaink vannak 
Tacitus római történetírótól 
arról, hogy Rómának és kör­
nyékének már a rendes idő­
számítás előtti második szá­
zadban tekintélyes számú 
zsidó lakossága volt. A zsi­
nagóga gazdag belső kikép­
zése a hatalmas, öt és fél 
méteres márványoszlopok, a 
falak részbeni és a padló 
egész márványburkolata, a- 
mely több helyen még fenn­
maradt, az ottani jisuv gaz­
dagságát bizonyítja.

A zsinagóga második pe­
riódusát mutató átépítésnél 
a főbejárattal szembeni fa­
lon lévő és az udvarra veze­
tő ajtó be lett falazva és 
elépítve azzal a terjedelmes, 
habár csak kétlépcsős emel­
vénnyel, amelyen a frigy 
szekrény immár végleges el­
helyezőt nyert. A frigyládá­
nak ez az áthelyezése a te­
rem közepétől a bejárattal 
szembeni falra a rendes idő­
számítás utáni második szá­
zad végén, esetleg a harma­
dik század elején történhe- 
hetett. és az összes császár­
ságkorabeli zsinagógáknál, 
mint jellegzetesség megfi­
gyelhető.

Harmadik periódusában 
az ostiai zsinagóga radiká­
lis változáson ment keresz­

tül. A nyugati oldahajóban 
és a bejárattól számított 
második és harmadik oszlop 
között ötlépcsös emelvény­
nyel egy félkörü fülke leit 
beépítve a frigyláda befo­
gadására úgy, hogy a frigv- 
szekrény előtt álló hívő arc­
cal Jeruzsálem felé nézett: 
tehát ellenkezőleg a máso­
dik periódus elrendezésével.

A fülkének a két oldalán 
egy-egy kisebb oszlop van 
felállítva, amelyek a csá­
szárság utáni kor jellegze­
tes .hanyatló és a bizánci 
kor architektúráját mutat­
ják. Ez a két kis oszlop 
tartja azt a gerendázatot, 
amelybe a héttagú gyertya­
tartó, a lulaf, sofár és az 
etrog láthatók domborművű 
kivitelben. Ez a gerendázat 
tartotta a függönyt (pero- 
chet), amely a tradíciónak 
megfelelően ettől a korszak­
tól kezdve -lengedhetetlen 
tartozéka a frigyládának.

Ez az átépítés a rendes 
időszámítás utáni negyedik 
század végére mutat, de 
egyben arra is, hogy az os­
tiai jisuv számbelileg épp­
úgy mint gazdaságilag erő­
sen hanyatlóban volt. mert 
a frigyszekrénynek egy ol­
dalsó. kisebb hajóban törté­
nő elhelyezése arra enged 
következtetni, hogy az egy­
kor hatalmas épületnek csak 
egy kis része volt az Isten- 
tiszteletre berendezve.

Nem hiszem, hogy a ta­
vasszal folytatandó ásatás, 
amelyhez e sorok írója meg­
hívást kapott, a zsinagógá­
ról itt adott képet megvál­
toztathatná. Viszont kibő­
vítheti azt.

a vasfüggöny

„Igen jól vagyunk. Egy 
ellenzékinek se görbül meg 
a hajaszála sem. Szeretett 
vezérünk még a mostani­
nál is ragyogóbb jövő felé 
vezet bennünket. Kiss Laj­
csit, aki ennek az ellenke­
zőjét állította, holnap te­
metjük.”

-
hi-i

mail

dörl

keli
Kai

élei

foil
szil

pul

hal

jui
KSl



.
■t: • •' >;• ■' 1 ’-.NA' r-' hhhhhhhhh

p jobbig

|R> rosszi 
pár tőled 
Imegnyu. 
gked nagv
pdok bol, 
lern, mert 
pom meg 
likériuva, 
Fámat az 
[ezért az 

tovább 
Fagyok...
Iten kö-
[Mindent 
fölső. Ha 
(semmim
|zt elvi­

emberllek, nem
|>st csak 
|ekem ... 

könyö-
c egyre 
nézhet- 

|n vonag 
Letér- 

Jés meg-
pe ígérd 

•.. es- 
Igy min­
idig itt 
Iz ajkad 
lábitó il­
lő ros né- 
lótol ne- 
íülöttem 
Ínyeddel, 
Idők to- 
|ieg ne*

... Cs­
ákkor 

fd... 
pg volt, 

eskü- 
|nindent, 

ölelés- 
lután a 
fezében 

szobá- 
Iz ajtó« 
|écsel es­
ősön és 
vissza.

ta jóban 
ímított 
oszlop 

elvény- 
ke lett 
L beio- 
L frigy- 
vö arc­
nézett:
máso- 

:ésével. 
jldalán 
>p van 
a csá- 
íllegze- 
bizánci 
mutat- 
oszlop 

ázatot, 
yertva- 
és az

irmüvü 
ndázat 
(pero- 

ciónak 
3rsza.k- 
etetlen

! egy- 
í csak 
Isten­

ié.
a ta- 

ásatas, 
Ija meg-
hagógá- 
jnegvál- 
t kibŐ-

fgöny

A RánoéI Tel-Aviv edzője emlékeiről 
és az izraeli labdarugősportról beszél

Kalmár Jenő a sportfegyelem megszilárdítását és a játékosok 
életkörülményeinek megjavítását tartja a legfőbb feladatnak

Csehszlová-

B

Prága, 1930.
___ Magvarorszag, valo- 

Kiatntt labdarugó mérkő- 
£at \z Európa Kupa elö­
ntője. Csehszlovákia 1:0- 

a°7eU a magyaroknak 
rL volna döntetlen a dón- 
^bejutáshoz. A csehek tá- 

nak a magyarok 10 
Cherrel játszanak Kal- 

Jenő a támadó közép- 
szőke feje félmé-

ki a me- 
elfejeli a 

még

mar
fedezet,
tcrrel magasuk 
zőnyből. amikor 
labdát. Még 20 perc,
15 perc, még 10 perc van 
bátra, már úgy néz ki, 
Lev a csehek győznek, a 
ctfldion óramutatója vesze­
delmesen halad előre. A 81. 
oercben Kalmár hozza fel 
a labdát. Látja, hogy sza­
bad az ut, előre tör és mint­
egy 45 méterről ballábbal 
hatalmas bombát küld a 
cseh kapura, amelyet a vi­
lághírű Planicska oroszlán­
ként véd, de hiába, mert 
Kalmár lövése védhetetle- 
nüi vágódik a bal felső sa­
rokba. Planicska a levegő­
ben úszva dobja magát a 
labda után, de nincs ment­
eév, Gól! 1:1. Kalmár Jenő 
45°méterről lőtt gólt a cseh 
csodakapusnak, ezzel a ma­
gyarok egyenlítettek és 
megszerezték a jogot a 
dón tőbe jutáshoz.

Erről a gólról sokáig irt 
a sport világsajtó. Aki lát­
ta annak felejthetetlen él­
mény volt A fűm pereg
tovább.

TEL-AVIV 1962
Elmúltak az évek, mind­

ketten megöszültünk, de 
Kalmár Jenő ma is friss és 
legendáshírű tudását csak 
közismert szerénysége múl­
ja felül. Közel 25 év után 
a tel-avivi HOH sport gyűlé­
sén találkoztunk újra. A 
nagy játékost, világhírű ed­
zőt és komoly sportembert 
nehéz szólásra bimi.

— Nem kenyerem a be­
széd -— mondja Kalmár 
Jenő, dolgozni szeretek, 
élek halok a labdarúgásért.

Ravasz taktikához kell 
folyamodni, hogy mégis 
szólásra bírjam. Előbb be­
szélgetünk a múltról, régi 
játékosokról, barátairól a 
világhírű Hungária vezetői­
ről, Brüll Alfrédről az elnök 
ről, aki a deportálásban 
pusztult el, dr. Fodor Hen­
rikről, Weisz Ágiról, Presz- 
lerről és a többiekről, akik 
naggyá tették az MTK-át, 
majd a hivatásos labdarú­
gás bevezetése után a Hun­
gáriát. Lassan lassan észre 
Be veszi Kalmár és akarata 
ellenére interjút ad.

— A kölyökkort kihagy­
juk -— mondja. — Pester­
zsébetről 1928-ban kerül­
tem a Hungáriába, aztán 
hamarosan a magyar válo­
gatottba.

—- Legszebb emlékeim ? 
Igen, a prágai mérkőzés, a 
Hungária nagy portyája 
Paris - Havana - Mexikó -

Kuba. Játszottunk 18 mér­
kőzést, megnyertünk 17-et. 
Egyszer kikaptunk a kubai 
válogatott csapattól (előző­
leg megvertük J. Havaná- 
han 55 fok melegben ját­
szottunk.

— A nagyváradi mérkő­
zésre emlékszik ?

— Hogyne — mondja mo­
solyogva. A félelmetes hí­
rű NAC ellen játszottunk, 
A váradiak hires ötösfoga­
ta: Glanzmann - Kovács - 
Rónai - Bodola - Kocsis. 
(Erről a mérkőzésről más­
nap ezt írtam a nagyváradi 
Estilapban: Barátki, Kal- 

NAC 4:3 (1:3). A

— Erről még korai volna 
beszélni. Mint említettem 
csapatom most kezd kiala­
kulni és ha a fiatalok úgy 
játszanak a tavasza forduló 
ban, mint most a hajrá­
ban ... Meglátjuk ...

★
A négyszemközti beszél­

getésként induló interjú 
lassan kibővül. A HOH tár­
sadalmi törvényszékére ér 
kező sportbarátok körül­
vesznek bennünket, minden 
kinek van egy-két meleg

szava Kalmár Jenőhöz* 
mindenki szeretettél üdvöz­
li, ölelgetik. Régi pesti 
sportbarátok, MTK, Hun­
gária szurkolók, akiknek 
ma is megdobban a szivük, 
amikor Kalmár Jenő nevét 
hallják vagy látják. Emlé­
kek elevenednek fel.

— Emlékszik Kalmár ur 
a bécsi Rapid elleni 6:4-es 
mérkőzésre, amikor 30 mé­
terről lőtt két gólt a Rapid- 
nak.

Kalmár csak szerényen 
mosolyog. Mindenkihez van 
egy-két kedves szava.

— A többit majd a tár­
sadalmi törvényszéken — 
mondja. — örvendek, hogy 
a HOH megrendezte, mert 
ez is hozzájárul majd áz 
izraeli labdarugósport to­
vábbi fejlődéséhez. Jó ötlet 
volt. Heller Mose

• • o

— MAGYAR-ZSIDÓ KURÍR —

mar
váradi csapat már 3:l-re ve­
zetett, amikor Kalmár és 
Barátki pazar játékával 
győzött a Hungária 4:3-ra. 
Kalmár 25 méterről fejelt 
gólt, Barátki pedig az utol­
só tiz percben egymaga 3 
gólt lőtt volt csapatának. 
Rég volt, talán 30 éve.

★
Kalmár a múltba réved.
— Hamar megsérültem 

— mondja — a Ferencvá­
ros elleni mérkőzésen, ösz- 
szefu toltam Amsei Nácival 
a Fradi kapusával és el­
tört a lábam, sokáig nem 
tudtam futballozni, később 
Franciaországba, Roubaix- 
ba kerültem. Mindig a la­
pos adogatós futballt sze­
rettem, ez volt a Hungária 
stílusa is, a támadó közép­
fedezet játék szebb volt, de 
aztán forradalmositották a 
labdaugást, jött a WM 
rendszer, majd újabb rend­
szerek váltották egymást a 
modern labdarúgásban, de 
a régi szebb és stílusosabb 
volt.

— Mi a véleménye az 
izráeli futballról ?

— Sok fiatal és tehetsé­
ges játékost találtam, de 
sok a hiba. Elsősorban az 
átigazolási rendszert kell 
megváltoztatni. Lehetőséget 
kell adni a tehetséges fiata­
loknak a további fejlődésre. 
Meg kell erősíteni a sport­
fegyelmet. Javítani kell a 
játékosok megélhetési lehe- 

\ tőségét. Több edzési lehe­
tőséget kell nyújtani.

— Valamit a játékosai­
ról?

— Ezt nem. Inkább ar­
ról, hogy a munka gyümöl­
cse kezd megérni. A hajrá­
ban a HápoéI fiataljai ma­
gukra találtak, szépen és 
jól futballoztak, sikerült is 
egyenlő pont számmal a má­
sodik helyre küzdeni ma­
gunkat.

— Mi történt a kupában ?
— Sajnos ez megtörtént. 

Játékosaink elbizakodottan 
kezdtek, mikor akartak — 
már nem sikerült semmi, 
így szokott ez lenni, vi­
szont drága, de értékes lec­
ke volt számukra. Megta­
nulták, hogy minden mér­
kőzést egyformán komo­
lyan kell venni.

— Mi a véleménye a baj­
nokságról ?
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Előjegyzések d, e. 10-töl este 8-ig 
l’-nnan in yntrnrt ura

MIRELE EFROSZ
3 felvonásos színmű.

Főszereplő: ESZTER PERLMAN
HAIFA, február 16-ánj pénteken, Óra, este 8.30-kor 
ÜAmAT-GAN, febr. 17., szombat, Rama, 6.45 és 9.15 
MKjMDAL, február 19., hétfő. Eszter — este 8.30-kor 
lilSON-LÉGION, február 20., kedd, Tiferet, 8.30-kor 
RAMLE, február 21., szerda, Ajalon, este 8.30 órakor 
KFAJR-SZABA, február 22., csütörtök este 8.30-kor 
hlKAT MOTZIN, február 23., péntek, Orot, 8.30-kor

Irta: Kishont Ferenc
Mindenekelőtt foglaljon helyet, kérem és nyugod­

jék meg, nincs semmi ok izgalomra, őrjöngésre, 
emberi állapotból való kivetkőzésre, üljön le már, 
az Isten szerelmére, az idegesség nem segít semmit, 
őrizzük meg hidegvérünket, az anyja Krauszí És 
lesz szíves nem ilyen vádló szemekkel nézni ránk, 
mi épp annyit tudunk, mint maga, mindnyájan 
Isten kezében vagyunk, ne bántsd a másét. A lényeg: 
nyugi! Rileksz! Először is nem értékelték le a fon­
tot, vegye tudomásul, egyáltalában szó sincs font- 
leértékelésről. Csupán a dollárt emelték. (Ez egy 
teljesen bizonytalan amerikai fizetőeszköz, amely­
nek az árfolyama úgyszólván minden félévben vál­
tozik. 1952-ben másfél fontot ért, 1958-ban kettőt, 
ma már hármat. Hogy lehet megbízni egy ilyen 
szeszélyes valutában?) Azonkívül az Ön esetében, 
úgysem változik semmi. Mennyi fizetést kapott 
eddig? 374.103 fontot? Legyen egészen nyugodt, 
továbbra is 374.103 fontot fog kapni, egy fillérrel 
sem többet, vagy kevesebbet. Minden marad úgy, 
ahogy volt. Bizalom, fegyelem, dollár-máskán tá — 
ez az, amire önnek szüksége van ezekben a törté­
nelmi napokban.

Amennyiben a kedély némileg mégis borús, 
legyen szabad megjegyeznünk, hogy az olvasó csakis 
önmagára vethet. Alig néhány héttel ezelőtt kiírtuk 
itt, az újságban, hogy a Pénzügyminiszter Ur kije­
lentette, hogy nem lesz leértékelés, tehát minden 
épeszű ember rohan és felvásárol, amit szeme-szája 
lát, mert leértékelés lesz. Persze, maga, fiam, inkább 
hitt egy kormánynak, mint nekünk. Érdekes.

Hogy egész objektivek legyünk, meg kell érte­
nünk Eskol apót is. Mit akarnak tőle? Ki hallott 
már arról, hogy egy öreg „zsebest” megkérdezze­
nek:

— Tessék csak mondani, uraságod tényleg ki 
akarja lopni a pénztárcámat?

Nyilván csak azt felelheti:
— Marhaság.
Az az érzésünk, hogy a kérdező a balaga közöt­

tük. A pénzügyminiszter is ember, végső fokon. 
Különben is javára szóljon, hogy a leértékelést borjú 
nyúzó pénteken hajtotta végre, hogy ne rontsa el 
a közönségnek a hetet. Kétségkívül nagymértékű 
belátásról van itt szó, liberális humanitárius néző­
pontból.

Hogy ne is beszéljünk gazdasági függetlensé­
günkről, amely úgyszólván már megvalósultnak 
tekinthető.

A lényeg tehát — nyugi!
A kormány tökéletesen uralja a helyzetet! A 

kormány szilárdan állja összes kötelezettségeit! A 
kormány úgyszólván összes kötelezettségeinek eleget 
fog tenni! A kormány kötelezettségeinek jórészét 
tiszteletben fogja tartani, a lehetőségekhez mérten! 
A kormánykötelezettségek problémája kétségkívül 
súlyos probléma, de a kormány, ha nem is most 
mindjárt, de egyszer majd, felül fogja őket vizs­
gálni, aztán majd meglátjuk, mit lehet csinálni, 
valami majd csak lesz, még sohase volt úgy, hogy 
valahogy ne legyen, hehe ...

Polgárember, aki tiszteletben tartja a hatóságok 
jól megfontolt határozatait, tartózkodik ezekben a 
napokban minden olyan cselekedettől, amely pánik- 
hangulatot idézhet elő. Öntudatos, nemzethű polgár­
ember elmegy kora hajnalban a bankba és beáll 
a sorba, de nem tolakszik, nem kapabál, nyugodtan, 
fegyelmezetten várja, amíg a pénztárhoz ér, onnan 
csendes, úri módon kiveszi a pénzét az utolsó fillérig 
és átmegy az utca másik felére, az első üzletbe — 
átmegy, mondtuk és nem átszalad — és ott fel- 
indultság nélküli, tartózkodó tónusban felvásárolja 
az üzlet összes árúit, mielőtt felmenne az áruk és 
mindezt imponáló nyugodtsággal hajtja végre, mert 
tudja, hogy a legnagyobb hiba volna pánikot ébresz­
teni és megrakja a teherautót az üzlet előtt, anélkül, 
hogy fölösleges figyelmet, vagy csoportosulást, vagy 
tumultust ébresztene és szép tempósan hazahajt, 
jó polgárhoz illően, nincs hisztérika, nincs balagán, 
nincs pánik, csak keai tcsókolom.

A közeli hetekben jelenik 
meg Kishont Ferenc uj an- 
golnyelvü könyve, „Noach’s 
Ark Tourist Class.” A kö- 

' tetet Jochánán Goldmann 
fordította. Kishont előbbi 
angolnyelvü kötetét, a 
„Look back Mrs. Lot” cí­
mű sikeres müvét nyolc or­
szág fordította le, köztük 
Franciaország, Hollandia 
és Dánia. Az iró sikersoro­
zatához tartozik az is, hogy 
a „Blaumilch csatorna” cí­
mű pályadíjnyertes hang já­
tékát eddig a zürichi, bré- 
meni, belgrádi, stockholmi, 
brüsszeli és római rádió su­
gározta. Február 26-án a 
római televízióban „Akinek 
tolják a szekerét” cimü 
Kishont vígjátékot adják 
elő, március 12-én pedig a 
„Népek Testvériségének Hó 
napja” keretében a berlini 
rádió a „Fekete-fehér, igen­
nem” című szatirikus Kis- 
hont-színdárabot közvetíti.

A nagyváradi származá 
su Stem Rátáéi, aki egy év 
vei ezelőtt alijj ázott Kubá­
ból, Beér-Séván telepedett 
le. Stem Ráfáél 14 évig élt 
Kubában, ahol hét könyvet 
irt és most tárgyalásokat 
folytat Délamerika egyik 
legnagyobb könyvkiadó vál 
lalatával a buenos-airesi
Santiago Rueda-val, leg­
újabb — immár nyolcadik 
— spanyolnyevü könyvének 
kiadása érdekében. A 700 
oldalas könyvben a kubai 
forradalom történetét írja 
meg. Mindeddig nincs még 
irodalma a kubai forrada­
lomnak és igy Stem Ráfáél 
müve az első a maga ne­
mében. Stern egyébként 
más történelmi tárgyú ta- 
nulmánj'on is dolgozik, ár- 
melyet. Izráelben akar meg 
jelentetni.

★
Gerval Sándor „B’Tálmé 

Hágár” cimü könyve kilenc 
magyar zsidó iró és költő 
életútját és irodalmi mun­
kásságát ismerteti a héberül 
olvasó izráeli közönséggel. 
Ez a szerző egyik leg­
sikerültebb müve, amely 
iránt egyre nagyobb érdek­
lődés mutatkozik. Már ed­
dig számos gálili mosáv és 
kibuc fordult Gervai Sán­
dorhoz, hogy küldje el tag­
jai részére a könyvet.

★
Az országba érkezett dr. 

Sebimmerling Andor párisi 
építész és várostervező, aki 
Asdod város tervezésének 
elkészítésével van megbíz­
va annak a francia társa­
ságnak a részéröl, mely Iz- 
ráellel közösen építi a vá­
rost. Dr. Schimmerling te­
mesvári származású és öz­
vegy7 édesanyja dr. Schim- 
merling Arminné, valamint 
húga Trude, dr. Kertész Pál 
ügyvéd felesége, Izráelben 
élnek.

★
A rámát-ávivi Bét Ero­

de tzky nagytermében a kö­
zelmúltban megalakult ma­
gyar WIZQ-szervezet szín­
vonalas élőujságot tartott, 
amelyen dr. Berg József 
„Az uj olé válik szemmel” 
problémáról beszélt és Mo­
csári Judit verseket sza­
valt. Még egy WIZO-hir: 
Askelonban megalakult a 
WIZO magyar csoportja, 
mely Berger Rezsint vá­
lasztotta meg elnökének. 
Az áskeloniak egyébként 
széleskörű vezetőséget állí­
tottak a szervezet élére

★
Grünwald Fülöp és dr. 

Scheiber Sándor szerkesz­
tésében megjelent a ma­
gyar-zsidó oklevéltár hato­
dik kötete. Ezt a kötetet 
Sopronnak szentelték és az 
ottani városi archívumban 
lévő összes zsidó vonatko­
zású okmányokat tartal­
mazza. A kötet egyébként 
Günwald Fülöpnek, a zsidó 
múzeum igazgatójának „lo­
kálpatriotizmusát” jellemzi, 
hiszen a kitűnő tudós Sop­
ron város szülöttje, és édes 
apja, Menächem Grünwald, 
60 évig volt az ortodox hit­

község főrabbija. Grünwald 
Fülöp és dr. Scheiber Sán­
dor egyébként már hozzá 
is fogtak a. magyar-zsidó 
oklevétár hetedik kötetének 
szerkesztéséhez.

★
A budapesti Petii Szín­

ház nemrégiben átalakult 
zenés, úgynevezett „musi­
cal” színházzá. Sorozatban 
mutatja be régi darabok 
zenés változatát. E sorozat 
keretében Molnár Ferenc 
egyik legkevésbé sikerült 
müve, az „Üvegcipő” került 
bemutatásra. A magyaror­
szági kritika megállapítja, 
hogy „Molnár Ferenc még 
gyenge müveibe is belelop­
ja az érzés erejét. Ez az ő 
egyik titka”. Meg kell je­
gyezni egyébként, hogy kö­
zel egy évtizeden keresztül 
Magyarországon nem mu­
tattak be Molnár darabo­
kat és csak a megváltozott 
ényhébb atmoszféra 1 teszi 
ezt most lehetővé.

Beszámoltunk 2 hét előtt 
arról a változásról, amely 
a londoni Irodalmi Újság 
szerkesztőségében végbe­
ment. Mint kiderült, nem­
csak Faludy György vált 
ki a szerkesztőségből, ha­
nem a, szerkesztőség maga 
Londonból Párizsba költö­
zött. Az uj szám már ott 
jelent meg, a szerkesztő a 
magyar-zsidó Enczi Endre 
lett, aki Budapesten is szer­
kesztője volt az Irodalmi 
Újságnak. Mint író a har­
mincas években tűnt fel 
„Százezer ember” című re­
gényével. Az első párizsi 
Irodalmi Újság vezércikkét 
egyébként Fejtő Ferenc ir­
ta, aki több mint két évti­
zede vezető alakja a fran­
ciaországi baloldali emigrá­
ciónak és az AFP hírügy­
nökség főmunkatáraa. Fej­
tő egyébként nemrégiben 
Izraelben is járt egy zsidó 
probémákat tárgyaló tár­
sadalom-tudományi esszé­
kötete megjelenése alkal­
mából.

*
Budapesten megjelent Ba­

rabás Tibor ,.A könyv ha­
talma” című testes mun­
kája, amely a kitűnő író­
nak 25 éves írói-publicisz­
tikai legjobb írásait tartal­
mazza. Kritikák, megem­
lékezések, írói portrék, ta­
nulmányok váltják egymást, 
hűséges képet adva Bara­
bás szemléletéről, esztéti­
kai felfogásáról és iráamti- 
vészetéről.

*
Az elmúlt héten tartotta 

meg a HOH teadélutánját 
Haifán Lóránt Klári és Mo­
nostori Ada közreműködésé 
vei, akik mellett, mint ven­
dégelőadó Fürth Margit sze­
repelt. A közönség zsúfo­
lásig megtöltötte a termet 
és az előadókat magasszin- 
vonalú előadásukért, vala­
mint a háziasszonyokat sok 
szeretettel ünnepelték.

★
Az erdélyi származású 

André Bondy (Herskovits 
Bandi), az ismert kitűnő 
karmester és zene virtu óz, 
az izráeli zenészszövetség 
könnyűzene osztályának az 
elnöke lett. A népszerű 
André Bondyt — aki gyak­
ran szerepel magyar ren­
dezvényeken — megválasz­
tása alkalmából ismerősei 
és barátai gratulációkkal 
árasztották eL

*
A napokban nyílt meg 

Tel-Avivban a Járkon ut­
cán az Astar luxusszálloda, 
amelynek tervezési munká­
latait a pozsonyi szárma­
zású Ervin Sadan végezte. 
A tehetséges fiatal építész­
mérnök, aki most 35 éves, 

i 1949-ben alijjázott és tanul­
mányait, melyet Pozsony­
ban kezdett meg, a haifai 
Technionon fejezte be. Ter­
vezői munkássága során 
számos pályázaton vett 
részt és több dijat nyert.
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Uzi Wiesel cselló-estje
Az ifjabb izraeli muzsi­

kusok közül örvendetesen 
nagy a tehetséges vonósok 
száma, mintegy pótolni 
akarva azt a súlyos hiányt, 
mely koneertáló hegedű­
sökben és csellistákban az 
utóbbi időkben nálunk mu­
tatkozott. Ha nem is a leg­
fiatalabb generáció tagja a 
35 éves Uzi Wiesel, kétség- 
telenüä a legtehetségeseb­
bek közé tartozik. Az őszi 
Casala-versenyen tudvalé­
vőén egyike volt a máso­
dik díj nyerteseinek és az 
egyedüli izraeli.

A ZOA termében Ruth 
Menza zongorakiséretévei 
és közreműködésével meg­
tartott hangversenye az el­
ső itteni önálló estje volt 
ennek a kitűnő csellistá­
nak, ami szintén bizonyít­
ja, milyen rendkívül lelki- 
ismeretesen készül nyilvá­
nos fellépésére. Az a nagy 
műgond, mellyel minden ál­
tala előadott számot kidol- 
doz, felépít és előad, meg­
erősíti ezt a tényt. Műsora 
is egy nagyon komoly, ön­
magával szemben magas 
igényeket támasztó művész 
arcképét tárja elénk: Bocth- 
cherirui: Adagio és Allegro; 
Beethoven: Hét változat 
Mozart „Varázsfuvolájából” 
(Pamina és Papageno ket­
tőse) ; Brahms 2-ik szonátá 
ja. Szünet utián Schumann: 
„öt darab népszerű stilus- 
ban”, Pártos Ödön: Balla­
dája és Chopin: „Introduk- 
ció és polonaise”, Feuer­
mann átiratában.

Boccherini Allegrójában 
művészünk feltűnően igye­
kezett követni nagy meste­
rének, Pablo Casalsnak be­
állítását, ami kisebb elté­
résektől eltekintve (ame­
lyek azonban alkalmasak 
az egész mű jellegének 
megváltoztatására!) sike­
rült hl neki. — Beethoven 
fiatalabb éveiben (1792-től 
egészen a most hallott hét 
változat megírásáig, 1801- 
ig) négy müvében dolgo­
zott fel Mozart opera-áriá­
kat, közöttük az egyik he­
gedűre és zongorára (Fi­
garo lakodalmából) szinte 
teljesen ismeretlen maradt 
a koncertiközönség számá­
ra. — Wiesel rendkívül 
muzikálisan, igen szép tó­
nussal és nagy elmélyülés­
sel adta elő. Brahms még 
kissé idegen volt számára, 
de valóban meghatott 
Schumann, saját vallomása 
szerint; legtermékenyebb 
életévében, 1849-ben írott 
öt „népszerű” stílusban 
írott darabjainak előadásá­
val. Mennyi igaz lira, tisz­
ta költészet, őszinte román 
tika sugárzott ifjú művé­
szünk játékából, aki ezek­
ben sut egyszerű darabok­
ban is: feltárta kedélyvilá­
gának gazdagságát előt­
tünk! Nem kevésbé konge- 
niálisan adta elő Pártos 
Ödönnek 1955-ben írott, mé- 
lyenszáiatő, rendkívül han­
gulatos, mégis koncentrál­
tan kifejezett balladáját. 
Feltűnő, hogy Uzi Wiesel 
vonótechnikája az őszi ver­
seny óta mennyit fejlődött, 
ami mutatja, milyen nagy 
ambtcMvaá dolgozza fel ma­
gát.

Hangversenye komoly mű 
vészi eseményt jelentett, 
egy értékes, gondolkodó és 
nagytudású művész magas 
színvonalon álló megnyilat­
kozását. — Ruth Menze fel­
tűnően. személytelen ma­
radt zongoraszól amában.

SZONÁTA-EST
Frid Gém, Amszterdam­

ban élő kiváló zeneszerző, 
zongorista és kritikus egyet 
len nyilvános hangversenyét 
adta Tel Avivban a ZOA 
termében, Alexander Mosz- 
kovszky hegedűművésszel 
négy szonátát adva elő. 
Két klasszikus mü: Mozart 
e-moll és Beethoven c-moll 
szonátái közé két kársáé­
nál mü lett iktatva: Joszéf 
Tát és Frid Géza szonátái.

— Az orosz születésű he­
gedűs évtizedes kamarazene 
múltra tekinthet vissza: kö 
zel kát évtizede volt a 
Székely Zoltán vezetése 
alatt álló „Magyar vonós­
négyes” tagja. Holland ál­
lampolgár ő is, mint mosta­
ni partnere, de mindkettő 
„nemzetközi” színvonalon 
és stílusban muzsikáit. 
Moszkovszky óriási rutin­
ja, biztonsága és sokolda­
lúsága könnyedén áthidal 
minden technikai, vagy stí­
lusbeli akadályt. Amellett 
korához képest nagy len­
dülettel és biztonsággal he­
gedül, mindenekfölött azon 
ban abszolút szellemi fö­
lénnyel, mely sok technikai 
rést töm be előadásában.

Frid Géza mindkét minő­
ségben — mint zongorista 
és zeneszerző — ragyogóan 
állta meg a helyét. Bartók 
egykori növendéke nemzet­
közi hírnévnek örvend és 
szerénységénél csupán mű­
vészete nagyobb, — ami 
pedig nagy szó az ö eseté­
ben! Zongorázása csodála­
tosan egyszerű, közvetlen, 
természetes és olyan puri­
tán, mint akár nagy minta­
képéé, Bartóké volt egy­
kor. Amellett hogy ideáli­
san igyekszik hegedűs-part 
nerével összeolvadni, amint 
ő veszi át a szólamot, a 
zongora egy színekben és 
árnyalatokban gazdag, me­
leg és érzelmesen szubjek­
tív hangszerré válik, kife­
jezésmódja tömör, logikus 
és rendkívül intenzív. Lát­
szik, hogy a lelke mélyéből 
fakad minden mondat, min­
den frázis, minden árnya­
lat. Bs egy mély, átfogó 
zenei kultúrából, mely 
Beethoven izzóan drámai 
c-moll szonátájában meg- 
kapóan nyilvánult meg. — 
Frid Géza tud nagyon fi­
noman a háttérben marad­
ni (Mozart), éles logikával 
megvilágítani (Tál), csa­
pongó fantáziáját csillog­
tatni, mint saját szonátiájá- 
ben és fennen, lobogni, mint 
Beethovennél. Nagyszerű 
zongorista, s nem kevésbé 
kiváló kamaramuzsikus!

Háromtételes szonátája 
igen egyéni alkotás, még 
akkor is, ha nagyon messzi

távolból ősök után kutatva, 
bizonyos rapszódikus csa- 
pongásaiban Lisztre buk­
kanhatunk. Az első tétel 
három alkotóelemből fonó­
dik szabadon össze: egy 
improvizáló, egy markán­
san ritmizált és egy „mo­
derato semplice” megjelö­
lésű egyszerűen daloló rész 
bői. A hegedű kromatikus 
menetei jellemzők az egész 
szonáta harmonizálására. 
A második, andante-tétel 
nagyon hangulatos románc, 
a gyors zárótétel a hegedű 
tört akkordjaival virtuózán 
szárnyal, szellemes, frap­
páns modorban, lírikus epi­
zódoktól meg-megszakitva. 
A mü igen eredeti és na­
gy an jól hangzik.

Művészeinknek oly me­
leg sikerűk volt, hogy a vé­
gén Frid szonátájának utol­
só tételét ráadásul meg kel 
lett ismételniük. A közön­
ségre a koncert mély ha­
tás gyakorolt.

ENESCU-FILM 
A románok dicséretremél- 

tóan ápolják honfitársuk­
nak, századunk kimagasló 
zenei egyéniségének, George 
Enescunak emlékét. A Ron 
konzervatórium termében 
már a második Enescu-fil- 
met mutatták be, ezúttal 
Mirjám Levite rendezésében 
megtartott délutáni előadás 
keretében. A filmen hall­
hattuk játszani Menuhimt, 
és Ojsztraehot, valamint 
Pablo Casalsot és beszélni 
Chacsaturjámt, Sosztakovi- 
csot, Nadja Boulangert, 
Cortot-t és miás zenei nagy­
ságokat. óh, hálás utókor: 
az Enescu emlékezetére for 
gatott filmben — csak ma­
gát a jubilánst nem hallot­
tuk hegedülni...

OLASZ MŰVÉSZEK 
Az Újságírók Székházá­

ban, a Bét Szokolovban az 
Olasz Kultúrintézet és a 
tel-avivi „Dante Alighieri” 
társaság nyilvános hang­
verseny keretében mutatta 
be Gina Maria Rebori 
(szoprán), Arrigo Tassinai 
(fuvola) és Maria Regina 
de Vascooellos (zongora) 
számait, együttesben és kü­
lön is. Műsorukon túlnyo­
mó részben régi olasz mes­
terek szerepeltek. Milyen 
szép volna, ha a külföldi 
izráeli egyesületek is kö­
vetnék a mi olaszaink pél­
dáját művészeink támoga­
tását illetőleg!

Pataki László 
FILHARMÓNIA 

Tel-Aviv, február 20., kedd 
7. sorozat, 1. est.

KIÁLLÍTÁSOK
TEL-AVIV:

JOSZÉF KOSZONOGI a Rubinstein teremben
Koszonogi egyike nem- vá tette ezt a kifejezés­ein

csak Izráel vétik, de élbeli 
festőinek is. Számos kiállí­
tása folyamán háromszor 
nyerte el a Dizengoff-díjat 
(1938, 1944 és 1954-ben); 
1950-ben Amszterdamban 
rendez önálló tárlatot, ahol 
szintén díjat nyer. Képei 
a világ minden táján mú-

módot.
A Koszonogi akvareU azon 

ban nem akármilyen ak- 
varell, megvan annak nem­
csak a sajátos technikája, 
de egyéni íze-zamata, lel­
kisége is. Minden Koszono­
gi vászon költői mü, amely 
különleges álomvilágba ve-

—“
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KOSZONOGI: Koncert

zeumokban és magángyűj­
teményekben találhatók.

Érdekes, hogy ez a neves 
művész megmaradt ifjúko­
ra formanyelvénél, az ak- 
varellnél. Véleménye sze­
rint az akvarell jobban meg 
felel az izráeli kiimának és 
napfénynek és talán ez 
egyik oka, hogy annyira 
konzervatív módon magáé-

zet, még akkor is, ha való­
di, reális tájat ábrázol, 
mint például a jaffai kikö­
tő, kávéház a Járkonon, 
vagy olajbogyó-szüret, hát 
még ha olyan neveket ad 
képeinek, mint „Zenekar”, 
„Zenei kompozíció”, vagy

a ködös, párás, néha misz­
tikummal telített levegőt, 
amely mégis átlátszó és 
szellős, mintha láthatatlan, 
tisztító szellem suhanna át 
rajta. Mert Koszonogi min­
den festménye tisztult at­
moszférát lehel, békét és 
harmóniát. És az a különle­
ges könnyedség, ahogyan 
a színeit aplikálja, főleg a 
kéknek és a sárgának az 
árnyalatait, úgyhogy azok 
mindig ragyogó összhatást 
képeznek, szintén egyik 
egyéni jellegzetessége en­
nek a komoly, kiforrott 
művésznek.

Minthogy alakjai álom­
világban járnak, logi­
kus, hogy jobbára 
csak körvonalazottak, sti­
lizáltak, sőt gyakran közel 
állnak az absztrakthoz, an­
nak az előnyeivel, hátrá­
nyai nélkül. Ami a téma­
körét illeti, szinte termé­
szetes, hogy ennyi költői 
átlényegülést mutató mű­
vész kiállított képei nagy­
részének témája a zene és 
a hullámzó tenger.

Egy ilyen régi, tősgyöke­
res és .befutott' izráeli fes­
tőről, — főleg a nevéről 
ítélve — nehezen képzeli el 
az ember, hogy magyar- 
származású. Pedig Magyar 
országból alijjázott egész 
fiatal korában, 1926-ban.

Gyönyörű lakása és mű­
terme van Tel-Avivban és„Hold és tenger”.

Koszonogi művészi titka, nyáron a cfáti müvészne- 
hogyan éri el ezeket a na- gyedben lévő műtermében 
gyón egyéni effektusokat, ! dolgozik. m. g.

JERUZSÁLEM:
Az „Ablakos” MARC CHAGALL

Az „ablakos” díszítő-jel- a modern „József-álmot”,

dS »©jón
p ű

vám­
mentes IKRA

i m r a.
csomagot

Az 1. sz. (januári) listán feladott megrendeléseket 
február 7-én osztották ki.
A februári (2. sz.) listát,

purlm előtt történő kiosztásra
február 2CI-tiei zárjuk.

Az árváltozásokról a megrendelőhelyek szolgálnak 
felvilágosítással. Kívánságra készséggel küldünk

árjegyzéket.

MEGRENDELÖHELYEK:
JERUZSÁLEM: Vajda Mose (délután 4—6 óráig a TUV TAAM 

cukrászdában, King George 9.
TEL-AVIV: G. Kemény, Ben Jeliuda 27. 1. emelet, d. e. 10—1* 

é* délután 5—7 éra között. Telefon: 55052.
HAIFA: Lé bér ékszerüzlet, Nordau 21., d. a. 4 — 7 óráig.

Levelezést kizárólag: G. Kemény, Tel-Aviv,
Ben Jehuda 27., címre kérünk.

IKKA az egyetlen vám- és minden egyéb 
költségtől mentes küldési lehetőség.

A GROSZ ELIEZER

héber-magyar
szótárt

a raktáron lévő készletből 
ismét beszerezheti 6.— font 
egyidejű lefizetése és további 
öt havi 3.— fontos részlet- 
fizetésre.

Rendelje meg az alanti szelvénnyel: T.-A., POB 5179; 
ugyanakkor küldjön be 6.— fontot Grosz Eliezer 
42376 postai csekkszámlájára.

Vágja ki, adja postára

T. GROSZ ELIEZER, POB 5179., T.-A. 

Megrendelem héber-magyar szótárát
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Cím:

zőt majdan úgy fogják 
„epiteton ornans”-ként em­
legetni Chagall neve előtt, 
mint az „ökörszemü” mel­
léknevet Juno istennővel 
kapcsolatban, a mitológiá­
ban. A mester alkotásainak 
az „Ablakok” a főművei. 
A zsidó művészettörténet, 
melybe a mester máris be­
vonult, nagyon büszke lesz 
„a mi ablakos Chagallunk- 
ra”, aki „értünk s nekünk” 
teremtette a tizenkét törzs 
ablakát az éjn-káremi új 
Hadassza-központ zsinagó­
gája számára.

Mikor megláttam az ,.Ab­
lakokkal, felötlött bennem, 
hegy azok is — „új olék”: 
lelkűk a hitbe gyökerezve 
a gálutban született, de tes­
tük megfürödve az ország 
napsugaraiban, itt lesz 
hosszú életű! Chagall „Ab­
lakai” sem ügyelnek a bib­
liai versek pontos idézésére 
(és kivitelezésére!), mint 
általában az új olék. Pedig 
„nálunk” a betűk a legfon­
tosabbak! Azok idézni tu­
dása népi mivoltunk fenn­
maradásának örök törté­
nelmi garanciája.

Az „Ablakok” építészeti 
hordozó felülete is kifogá­
solható: a templom térsége 
kicsiny! A temérdek szín, 
optikai és művészeti hatás, 
melyeket az „Ablakok” 
árasztanak, az arra érzé­
kenyeket az élmény szem­
pontjából túlperzselhetik, 
mint a roncsoló röntgen a 
túladagolt dózis esetén. Az 
üvegablakok hatásának he­
lyes kihasználásához nél­
külözhetetlen a „felocsúdá- 
si felület”, az ablakok kö­
zötti megfelelő választó fal 
rész. Ezt a gótikus dómok 
színes ablakainak tervezői 
(pld. a ciszterciták) tudták 
és alkalmazták! Chagall 
mentségére szolgáljon, hogy 
öt a dr. Joszéf Neufeld épí­
tész által kivitelezett zsi­
nagóga már kész tények 
elé állította. így vette át dr. 
Mirjám Freund a Hadassza 
amerikai elnöknőjének a 
rendelését: 12 drb., egyen­
ként 3 m 38 cm magas és 
2 m 51 cm széles vitráizs 
elkészítésére. Segítője, Char 
les Marq, 1960 júliusában 
itt járt. ő és Brigitte Si­
mon Marq, a reimsi műhe­
lyükben színessé álmodták 
és anyagba varázsolták azt

melyet Chagall szőtt a 
Vence-beli műtermében. Jó­
zsef álmához hasonlítot­
tam, mert a francia szel­
lem, a Naphoz hasonló „es­
prit gaulois” és a Hold (az 
amerikai kiállítás átütő si­
kere) máris „leborultak” 
a zsidó Chagall Biblia­
ihlette zsenialitása előtt. És

az átadónak összetekercsel­
ve, szalaggal átkötve „illett 
volna” átnyújtania. Talán 
legközelebb ennek a kultúr- 
országokban dívó formali­
tásnak is „ekként” fognak 
eleget tenni. Ha a közön­
ség számára is rendezett 
széksorok álltak volna ren­
delkezésre, a hangulat is 
diszciplínáitabb lett volna!
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CHAGALL: József a nyájat őrzi

el fognak jönni Jeruzsálem-, A mester jiddisül kö­
be a „csillagok” is, a né- szönte meg az ünneplést a
pék reprezentánsai: csodál­
ni és magasztalni!

humor ama virtuóz csillo­
gásában, melyet testvérek 
között szokás használni. El­
néztük öt: galambősz, sze­
líd tekintetű, egyenes tar- 
tásu. Galambszürke öltö­
nyéhez, világoskék ingéhez, 
kobaltkék nyakkendőjéhez 
stílusosan alkalmazkodtak

CHAGALL FOGADASA 
A BECALÉLBAN
A perzsaszönyeggel lebo­

rított emelvényen az ünne­
pelt mester, a francia kon- j áldott kézfejének kidombo-
zu!>. f:. Lej'on a Becalel ba' ? rodó kék erei. Az „Abla­
ut1. korenek elnöke és Cvi kok»_ban is szívesen szere­
ke’ a Becalel igazgató- pelteti a kéket. Ezeknek az 
tanacsanak az elnöke fog- „Ablakok”-nak az a külön- 
altak helyet. A recepció legességük, hogy amíg a 

kulmmacios pontjaként Lu- katedrálisok hívőire a szí- 
rie ur átadta a mesternek nes ablakokon átszürödö 
a Becalel pergament okle- k k 1 s ö fény hat, addig 
veiét. Elégtétellel állapítot- a jeruzsálemi Chagall-abla- 
tuk meg, hogy a múltkori kok a hit belső f én yét 
Lifschitz-fogadtatas alkal- hivatottak kifelé sugároz­
na ából az általunk rekla- nj 
máit szőnyeg, pódium és "" , ,
oklevél, ez alkalommal már -^i szemléli azo-
nem hiányoztak! Az oklevél kát, az es csakis az érthet, 
átnyujtási módját azonban me8‘ Chagall mestermuve 
kifogásoljuk; az oklevelet Gábri Fischer
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Hol van Joszele?
vT«n kell visszanyúlni 

feláldozásának bibliai 
éneiéhez, annak illuszt- 
^/Shoz, hogy mily szent 
permek és mennyire ti- 
a” hozzányúlni” a zsidó

szerint. Nem
sem-&aSd^feláldozni 

g^n oltáron, a legszen- 
S hk nevében sem.

Érzékenyebb ebben a te­
lteiben a zsidó közvéle- 
*.„v mint más nepek koz 
Keménye, ősidők óta nagy 
'Lepel játszik népünk ele­
den a szülök odaado sze"
retete gyermekeik iránt és 
fordítva: a „tiszteld apá­
ját és anyádat” parancso- 
“ ta o gyermekek számára, 

kevésbé fontos és
>,lt hivatás a zsidóknál a 

gyermek lelkének megőrzé­
sei, zsidóság számára.

Nemcsak vallási, ha­
nem primer nemzeti ügy 
js'ez nálunk. így például, 
ha izráeli hazafi azt hall­
ja hogy egy zsidó család 
elhagyta az országot, vagy­
is jeridázott, — sajnálata 
föleo- a gyermekekre irá­
nyút akiket kedvük és aka 
ratuk ellenére távolítottak 
el hazájukból a szülők. S 
ha e gyermekek valamelyi­
ke fellázad a rákényszeri- 
tett jerida-sors ellen (meg­
szökik a szülőktől, fello- 
pódzik egy izráeli hajóra), 
büszkék vagyunk rá, min­
den rokonszenvünk az övé. 
De még nem fordult elő és 
nem is fordulhat elő, hogy 
nemzeti fanatikusok kísér­
letet tegyenek zsidó gyer­
mek erőszakos elszafcitásá- 
ra, elrablására a szülőktől 
jeridája esetén. Az izráeli 
közvélemény nem tűr el 
ilyen beavatkozást. bár­
mennyire is fájlalja a 
gyermekek kivándorlását.

Joszele Schuhmacher el­
rablása vallási fanatikusok 
által, súlyos és veszélyes 
precedenst teremtett. Nem 
véletlen ugyanis, hogy e 
precedens után más, cso­
portos kísérlet is történt 
olé-gyermekek „elrablásá­
ra” az Alijját Noár intéz­
ményeiből vallásos nevelő- 
intézetbe.

-igaz, Joszele Schuhma­
cher elrablása nevelő nagy­
apja hozzájárulásával tör­
tént. S miután a szülök 
bízták a nagyapára a gyen 
mek nevelését, nem lehet el 
vitatni az öreg Náchmán 
Starkesz jogát ahhoz, hogy 
ragaszkodjék unokája val­
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VYHAKIA
február 16-án( pénteken 
Galil — 6.45 és 9.15-kor
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ai-Ron — 6.30 és 9-kor

. u afula
február 19-én, hétfőn 
kol-Ron - este 8.30-kor
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eoruár 20-án, kedden 

1 -ugTábi, este 8.30-kor
bat-jam

e ruár 21-ikén, szerdán 
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tel-aviv

ebruár 24-én, szombat 
Uhel Sem, 6.30 és 9-kor

Irta: POLITICUS

lásos nevelésének folytatá­
sához. De túlzottnak, sőt 
alaptalannak bizonyult a 
„legdöntőbb” érv, amivel 
sikerült meggyőznie a né­
hai Frank rabbit és talán 
a gyermek rejtegetését vál­
laló tényezőket is, neveze­
tesen, hogy a Schuhmacher 
szülök el akarják hagyni 
az országot és ez a szán­
dék a hitehagyás veszélyét 
hordja magában a gyer­
mek számára is. Ha kez­
detben meg is volt győződ­
ve reb Náchmán a jerida 
és hitehagyás veszélyéről, 
úgy később be kellett lát­
nia, hogy ez irányú félel­
mének nincs és talán nem 
is volt alapja.

A szülök még a Fränkel 
rabbi döntőbíráskodása előtt 
hozzájárultak ahhoz, hogy 
biztosítsák gyermekük val­
lásos nevelésének folytatá­
sát az országban. Jedidja 
Fränkel választott-bírósági 
döntésével további megerő­
sítést nyert ez a biztosítás, 
amennyiben a rabbi magá­
ra vállalta a gyámságot a 
gyermek helyben! jesiva- 
nevelése fölött. Ezzel tel­
jes megoldást nyelt az a 
probléma, amelynek nevé­
ben szakították el szüleitől 
Joszelet. A választott bíró 
tárgyalása során azonban 
uj probléma került előtér­
be, ami az egész ügy kri­
minális jellegét domborítja 
ki: az a követelés, hogy 
biztosítsák a gyermek rej- 
tegetöinek mentelmi jogát 
a törvény szigorával szem­
ben, vagyis azt, hogy a 
rendőrség nem fogja üldöz­
ni és a bíróság nem fogja 
megbüntetni őket.

A Joszele-ügy kezelésé­
nek két célja kell, hogy le­
gyen. Az első. a gyermek 
visszaadása szüleinek. A 
második: hasonló gyermek­
rablások megismétlődésé­
nek elhárítása a jövőben. A 
két cél között ellentét tá­
madt, miután a Joszelet 
immár két és fél esztende­
je rejtegető fanatikusok­
nak fontosabb most az ö 
saját biztonságuk, mint a 
gyermek és a nagyapa sor­
sa együttvéve. Náchmán 
Starkesznek ugyanis azért 
kellett betegen (kisebb szív 
attak után) visszatérnie a 
börtönbe, mert ö maga 
nem tudja már, hol van 
Joszele, a gyermek rejtege- 
tői viszont saját bőrüket 
féltik most elsősorban a, í ír 
vény szigorától és vona­
kodnak teljesíteni Fränkel 
rabbi felszólítását, hogy 
„azonnal” vezessék hozzá 
a gyermeket. így nemcsak 
Joszele, hanem az öreg 
Náchmán sorsa is az ö ke­
zükben van.

Mi ez, ha nem bűnös zsa­
rolás, ami csak fokozza a 
gyermekrablás bűnét és 
büntetésének elkerülhetet- 
ségét az állam és a társa­
dalom részéről ? Ugyanis, 
ha csökkenteni akarnák 
büntetésük szükségszerű­
ségét, ha valóban könnyí­
teni akarnának helyzetü­
kön a törvénnyel szemben

és a Sohuhmacher-család 
helyzetén, a beteg nagy­
apáit is beleértve, — nem 
haboznának, nem vonakod­
nának a rejtegetők teljesí­
teni Fränkel rabbi felszó­
lítását a gyermek vissza­
adását illetően. Ha ezt ten­
nék, nem lebecsülendő jó­
akaratról tennének tanul­
ságot a törvénnyel, az ál­
lammal s a társadalommal 
szemben, amit az állam­
ügyész sem hagyhatna fi­
gyelmen kívül elvi és gya­
korlati mérlegeléseiben az 
egész komplexummal szem­
ben.

A választott bíró dön­
tésének való engedelmes­
ség lehetővé tenné az ál­
lamügyész számára e jó­
indulat értékének mérlege­
lését a törvény szerint fel­
tétlenül kijáró büntetés ér­
tékével szemben. A gyer- 
mekrej-tegetök konok vona­
kodása azonban nemcsak a

családi bonyodalmait, ha­
nem saját helyzetüket is 
súlyosbítja a törvény és a 
hatóságok szempontjából.

Ennyire elvakultak vol­
nának a rejtegetők fanati­
kus kegyetlenségükben és 
önzésükben az állam, a 
törvény és a polgári er­
kölcs lebecsülésében ? Vagy 
talán az állam határain kí­
vül és fanatikus ellenzői­
nek körében volnának a 
rejtegetők és nem az volna 
a céljuk, amit reb Nách­
mán tartott szem előtt: Jo­
szele vallásos nevelésének 
biztosítása az ország hatá­
rain belül ?

Bárhogyan is alakuljon 
végső fokon Joszele drámá­
ja, nem mondhat le az ál­
lam arról, hogy elejét ve­
gye hasonló esetek megis­
métlődésének a jövőben. Er­
re csak a rejtegetők példás 
megbüntetése, vagy a ha­
sonló esetekre vonatkozó 
törvény elrettentő megszi­
gorítása nyújthat lehetősé­
get.

A Szovjetunió hódol 
Roosevelt emlékének

(Reprinted by permission 
from TIME, The Weekly 
Newsmagazine, copyright 
TIME inc., 1962.)

A mult héten Moszkva 
egy amerikai elnök emlé­
kének hódolt: Franklin D. 
Roosevelt születésének 80-ik 
évfordulója alkalmából úgy 
a Pravda, mint az Izvesz- 
tia emlékcikkekben méltat­
ták a néhai F. D. R. érde­
meit, akit a szovjet-ameri­
kai megértés és együtt­
működés bajnoki címével 
tüntettek ki. Chruscsev me­
leghangú táviratot küldött 
Roosevelt özvegyének, ma­
gasztalva F. D. R.-t „a 
szovjet-amerikai barátság 
érdekében kifejtett erőfeszi 
téseiért”. A Hyde Parkban 
egy orosz küldöttség ko­
szorút helyezett el F. D. R. 
sírjára és a moszkvai em­
lékünnepélyen, melyen Le- 
wellyn Thompson amerikai 
nagykövet elnökölt, 250 
orosz jelent meg, élükön 
Nina Chruscsewel.

Amióta a bolsevisták ha­
talomra kerültek Oroszor­
szágban, az összes ameri­
kai elnökök közül Roose- 
vel volt legközelebb ahhoz 
az ideálhoz, ahogy a Szov­
jetunió egy amerikai elnö­
köt elképzel. Elnyerte az 
oroszok háláját elsősorban 
azzal, hogy közvetlenül 
1933-ban történt megvá­
lasztása után felvette a 
diplomáciai kapcsolatokat a 
Szovjetunióval. (A demok­
rata Wilson „interveniált” 
az új bolsevista rezsim el­
len, Harding, Coolidge és 
Hoover republikánus elnö­
kök pedig nem voltak haj­
landók a Szovjetuniót elis­
merni). A 30-as években 
Sztálin F. D. R.-t „a ko- 
runkbeli kapitalista világ 
egyik legnagyobb kapitá­
nyának” nevezte . De a 
szovjet sajtó általában le- 
kicsinylőleg nyilatkozott a 
„New Deal”-ről és Roose- 
veltet „a burzsuj politi­
kust” időnként a nevetség 
tárgyává tette. Roosevelt 
természetesen akkor süly- 
lyedt mélypontra a Szov­

jetunió szemében, amikor 
1939jben elítélte az orosz 
agressziót Finnország ellen 
és „morális bojkottot” ren­
delt el, hogy megakadályoz 
za az amerikai repülőgé­
pek és más hadianyagok el 
adását Oroszországnak.

Miután Németország 1941 
júniusában megtámadta a 
Szovjetuniót és Roosevelt 
az ostromlott oroszoknak 
felajánlott „minden lehetsé­
ges anyagi segélyt”, tekin­
télye ismét magasra szö­
kött Oroszországban. Mint 
Sztálin háborús szövetsé­
gese a fasizmus elleni harc 
ban, Rooseveltet úgy mu­
tatták fel az orosz nép 
előtt, mint egyikét a na­
gyon kevés nyugatiaknak, 
aki igaz barátja a Szovjet­
uniónak. A töheráni és jal­
tai konferenciákon, Roose­
velt legelbüvölőbb modorá­
val akarta elnyerni Sztá­
lin bizalmát és együttmű­
ködését. („Azt hiszem, sze­
mélyesen jobban tudom ke­
zelni Sztálint, mint a kül­
ügyminisztériumom.” ) Ezek 
nek a találkozásoknak az 
eredményeként az orosz igé 
retek ellenében, melyeket 
később cinikus módon meg­
szegtek, nyitva állott az út 
a Szovjetunió előtte Kelet- 
európa elfoglalására. Ami­
dőn Roosevelt három héttel 
a németek megadásra kény 
szeritése előtt 1945-ben meg 
halt, az oroszok sírtak az 
utcákon. A kommunisták 
sohasem akarták tudomá­
sul venni, hogy közvetlen 
halála előtt Roosevelt kiáb­
rándult Sztálinból és a 
szovjet politikából.

F. D. R. halála óta, az 
oroszok gyakron hivatkoz­
tak politikájára, mint kö­
vetendő példára a későbbi 
amerikai elnökök előtt. — 
Mint ahogy azt a múlt hé­
ten a Pravda kertelés nél­
kül leszögezte: „A jelenlegi 
nyugati államférfiak az 
egymás mellett élést kom­
munista csapdának tekin­
tik, jól tennék ha emlékez­
nének Roosevelt elnök bölcs 
tapasztalataira.”

JIDDIS OPERETT- ÉS KOMÉDIA SZÍNHÁZ. Igazgató: J. LICHTENBERG B

DOSZ PINTELE JID|
GÁL

nagyszabású, zenés, halhatatlan népszínmű

A - BEMUTATÓJA
Szövegét írta: ISRAEL A VIGAD. Vezényel: MARCEL KREISLER.

Rendező: DAVID LEVI.

GIVÄTAJIM
NOGA

Szombat, február 17. 
2 előadás, 6.30 és 9

15 szereplő 
17 zeneszám 

humor 
tánc I

RECHOVOT PETÄCH-TIKVA NAH ARIA I
BÉT-HAAM csütörtök, péntek, |
kedd, febr. 20. február 22. február 23. 1

TEL-AVIV 
MUG41ABI - 8.30 

hétfő, február 19. és 
szerda, február 21.

Figyelem! Titsztelet- és 
kedvezményes jegyek 
érvénytelenek.

Egy ember az utcáróL*
Csodálatos dolog, szer­

kesztő úr, milyen értetlenül 
és tanácstalanul állják kö­
rül a hatósági emberek, a 
sajtó és a közönség nagy 
része is ezt a szerencsétlen 
Starkes-Schuhmacher-aífért. 
Pedig a megoldhatatlannak 
látszó probléma olyan egy­
szerű, mint a pofon. A hé­
ber lapokat, különösen a 
Háárecet levelekkel áraszt­
ják el a dühös olvasók, sőt, 
már a külföldi lapok is a 
Schuhmacher-gyerek balsor­
sán fenik a világnézetüket 
és a botrányhullámok egy­
re nőnek, dagadnak, nem 
nagy dicsőségére Izrácinek.

Az első hibát akkor kö­
vették el a hatóságok, al­
mikor Náchmán Starkest 
normális, mindennapi lény­
nek nézték. Érthető, ha 
csakugyan tűrhetetlennek 
tartották, hogy valaki, még 
ha a nagyapa is, elrejti 
szülei, saját lánya elől az 
unokáját.

A további fejlemények 
egyre jobban elmérgesítet­
ték a helyzetet... a koro­
nát Frenkel rabbi, a válasz­
tott bíró ítélete tette föl rá. 
Micsoda abszurdum gyámot 
tenni olyan gyerek fölé, ar 
kinek itt élnek a szülei, 
nem elmebetegek és nem 
ítélték el őket hosszú sza­
badságvesztésre ! —dühöng­
tek tovább a dühösek. Meg 
hogy jesívában benlakóként 
kell elhelyezni, ahol a gyám 
tudtával és ellenőrzése mel­
lett látogathatják meg a 
szülei, de ő a szüleit nem. 
Érthető, hogy ilyen fejle­
ményektől falnak megy 
mindenki, ha ép a jogér­
zéke. Külön adag olaj volt 
a tűzre, hogy a fiatal Star­
kest az izráeli rendőrség 
kérésére Londonban letar­
tóztatták ... az a gyanú 
ellene, hogy a fiút kicsem­
pészte az országból és most 
ő rejtegeti.

így, a száraz tényállás 
csakugyan megtorlásért ki­
ált. De senkit nem érdekel 
az öreg Starkes lelkivilága, 
pedig ott rejlik az összeku­
szált kérdés megoldása is.

Szeretném, ha szerkesztő 
úr, egy véleményen lenne 
velünk, akik itt lótunk-fu- 
tunk az utcán, ha figyelmét 
arra hívom fel, hogy a meg­
szállottság, vagyis a fana­
tizmus — mindenféle színű 
fanatizmus — közveszé­
lyessé válik, ha eszmei tar­
talma „kedvező” talajra ta­
lál. Az eszmei tartalom le­
het politikai rögeszme, 
vagy akár túlbuzgó, bigott 
vallásosság is. A fanatiz­
mus egyik legjellemzőbb 
mellékhajtása a mártirium 
kívánása, a mártír-sorsban 
való megnyugvás, sőt ab­
ban a boldogságra való rá­
ta Iái ás. (Lásd Jordáno Bru­
no, vagy valamennyi szent 
mártír életét.) Az öreg 
Starkes, de lehet, hogy a 
fia is ehhez az emberfajtá­
hoz tartozik... az öreg 
egész biztosan, a fia talán 
csak engedelmes eszköz és 
áldozat a kezében. Ha ál­
dozat, csak újabb bizonyí­
ték az öreg vak fanatizmu­
sa mellett, bár többek kö­
zött már elég bizonyíték az 
is, hogy szerencsétlenségbe 
döntötte egész családját, a- 
nélkül, hogy törődne vele.

Az öreg egész eddigi éle­
te a vallásba való belete- 
metkezés volt, idegen világ­
nézetük miatt ellenséges­
nek érzett környezetben, a 
szovjet hivatalosan is val­
lástalan tengerében. így 
érthető, hogy az öreg már­
tírnak érzi magát, tehát 
boldog is abban a tév­
hitben, hogy Istennek tet­
sző cselekedet miatt kell 
szenvednie. Vagy nem e tév­
hitét igazolja az a ma meg­
jelent hír róla, hogy nem 
akart a fogház cellájából 
átmenni a fogház kórházá­
ba... ? Minden rabnak ez 
a vágyálma, mert a rabkór­
házban minden jobb, mint 
a cellában, kezdve az élel­
mezésen. Jobb az ágy, több 
a mozgási szabadság, ha 
nem fekvő beteg és Így to- 
vábbb. Még szabad volt, Így 
bizonyosan ő is olvasta, vagy 
újságolták neld, hogy a la­
pok szerint különlegesen jő 
bánásmódban volt része a

fogházban és, hogy „a* 
már nem is fogház volt, ha­
nem szanatórium”.

Látja szerkesztő úr, aa 
a „szanatórium” nagyon 
fájhatott Starkesnek, meit 
mártiromságát látta ve­
szélyben. A fejemet teszem 
rá, hogy ezért nem akart 
átmenni a rabkórházba és 
azért birkózott a fogház- 
örökkel, azért kapaszkodott 
meg az ágy vastáblájába 
és azért kellett erőszakkal 
becipelni a „szanatórium­
ba”, mert beleélte magát a 
mártiromságba és ez a bol­
dog érzés betöltötte égés« 
lényét... a boldogságát véd­
te, mikor erőszakkal a fog­
ház cellájában akart marad­
ni.

Világos, hogy ez a bo­
nyolult családi tragédia .nem 
szimpla vallási kérdés. Sa­
ját meggyőződésemen kívül 
van rá jó tanúm is. Egyik 
fiam néhány hónappal ez­
előtt magyar anyanyelvű 
szomszédot kapott, hagyo­
mányhű, vallásos családot. 
Meg is nevezhetem: Jóna 
Fisch. Van egy kislányuk 
is, Tóvá. Jószomszédi vi­
szony támadt köztük, s Ju­
dit unokám összebarátko­
zott a kis Továval. Azonkí­
vül, hogy magyarul kezdett 
tanulni tőlük, más változá­
son is átesett. Továt a szü­
lei Agudá-iskolába járat­
ják, így nem csak otthon, 
az iskolában is a vallás em­
lőin csügg. Az apa Továval 
péntek este és szombatim 
is templomba jár, Judit 
péntek esti kidust is látott 
náluk és — mit tesz a ma- 
gasságos Jóisten — etké- 
redzkedett ő is Továékkal 
a templomba. Az istentisz­
telet is tetszett neki ée 
örömmel újságolta nekem 
is, hogy egyik-másik ima 
milyen szép... Judit föl­
fedezte a vallást. Azzal a 
kívánsággal állott elő ott­
hon, hogy gyújtsanak pén­
tek este gyertyát. Véletle­
nül hallottam „nudnyikol- 
ni”, fogtam magam és meg­
leptem kétágú gyertyatar­
tóval. Azóta a menyem pén­
tek esténkint gyertyát 
gyújt, elmondja az áldást 
és Judit boldogan nőé a 
fénybe.

Ezt azért meséltem et, 
hogy az olvasó maga előtt 
lássa a Fisch-családot. A 
minap szóba került náluk a 
Starkes-ügy. Fisch úr is a 
fejét csóválta Frenkel rab­
bi Ítélete fölött és azon a 
véleményen van, hogy a 
gyereket vissza kell adni 
szüleinek, mert szerinte is 
ezt követeli a jog és az 
igazság és a vallás egy tör­
vénye sem ad alapot arra, 
hogy a gyereket elvehessek 
az anyjától.

Mindezekből az a tanul­
ság, hogy a hatóságok ne 
nézzék egyszerű bűnügy­
nek a Starkes-Schuhma- 
cher-ügyet és ne egyedül a 
bűn megtorlását tartsák 
szem előtt, hanem azt a 
szempontot, hogy a gyerek 
mielőbb visszakerüljön — 
talán a béke kedvéért előbb 
a jesivába — de azután mi­
nél előbb a szüleihez. Most 
az egész család szerencsét­
len, az öreg nagyapa is, 
bármennyire élvezi is ugyan 
akkor a mártiromságát. Eb­
ben az áldatlan ügyben 
vessenek számot a hatósá­
gok azzal a különös jelen­
séggel, hogy rendkívüli em­
berekkel és rendkívüli kö­
rülményekkel állanak szem 
ben. Ez nem bűnvádi rutin- 
ügy. Mindenütt a világon 
az lenne, de nekünk mó­
dunkban volt — különösen 
a netnré kártán keresztül 
— megismerni, milyen vég­
letei lehetnek a vallási far 
natizmusnak. Nem ért sem 
a rendőrséget, sem a bíró­
ságot presztízs-sérelem, a 
jogrend is kioirja, ha sab 
vus conductust, büntetlen­
séget biztosítanak minden­
kinek, akinek része van a 
Schuhmacher-gyerek rej­
tegetésében.

Minden fan attenussai
szemben a józan észre keH 
hallgatni: ld kell előle
térni.

Faragó Miklós
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L 3. PRIESTLEY

19.
A homályos világításban Morgan kolosszális fi­

gurája tehetetlenül botladozott, nyilván nem tudta, 
pontosan, merre keresse ellenfelét, mert mikor tá­
madásra készült, egyenesen előrelépett. Philip ki­
nyújtotta a lábát és amikor Morgan repülve átesett 
rajta, minden maradék erejét összeszedve, jól kiszá­
mított, erős ütést mért a bordái közé és ezzel véget - 
vetett a küzdelemnek. Tompa puffanás, éles üveg- 
csörömpölés, Morgan teljes hosszában elterült a föl­
dön és estében szétzúzta a lámpát, melyet röviddel 
ezelőtt Philip letett a földre. A lámpának tehát vége 
lett és Morgannak is, — Philip legalábbis azt remél­
te, mert az, mint sötét, mozdulatlan rongyhalmaz 
elnyúlva feküdt a lába előtt.

Philip győzedelmesen, de szédülten és émelyegve 
támaszkodott a falnak. Egy percen át meg sem moz­
dult, aztán egy-két tétova, bizonytalan lépést tett a 
gyertya felé. A feje fájt, a halántéka lüktetett és a 
szűk kis lépcső térséget betöltötte szive hangos zaka­
tolása. Lehunyta a szemét és nem akart semmi mást, 
csak csendben, nyugodt?" lélegzeni. Egy fénysugár 
azonban arra kényszeritette, hogy kinyissa a szemét. 
Margaret volt, aki karjával átölelte a nyakát, az ar­
cát magához szorította és ezzel a mozdulattal vissza­
jött hozzá, magával hozta a régmúlt emlékei: meg­
sokszorozott villanásait, hajának örökkévalóság óta 
elveszett illatát. — Én vagyok... Philip ... — szólt 
Margaret Ez is milyen ismerős ... és most visszatért 
hozzá a többivel együtt.. a sivatagból.

Margaret újjai gyengéden simogat' ák az arcát.
— Megsebesített?
Philip kerekre nyitott szemmel megráz^ a fejét.
— Nem, legalábbis nem komolyan. Csak egy 

ütést kaptam ... szerencsém volt. — Rámosolygott a 
feleségére, aztán Morganra nézett, aki még mindig 
mozdulatlanul feküdt a lába előtt,

Margaret követte a pillantását. —- Csak nem halt 
meg ... ugye nem?

Philip elvette a gyertyát az asszonytól. — Ne 
félj csak elájult. — Megrendülve lépett az eszmé­
letlen alakhoz. Milyen ma^mv tömeg, milyen hatal­
mas alak, remélhetőleg nem érte semmi komolyabb 
baj. Nézzük csak... A gyertyát a szétterült Morgan 
t ste fölé tartotta, aki mor,f megfordult és hangosan 

Margaret odalépett és férje vállán 
keresztül vetett egy pillantást rá. —- Elájult, — 
— mondta Philip, — de perceken belül magához tér, 
hacsak el nem alszik, de valószínűleg elalszik, mert 
tökrészeg.

Margaret kétkedő pillantással emelte fel a fejét.
—- Tegyük fel, hogy újra kezdi... ?
—- Ne aggódj, nem kezdi. — Philip megfogta fe­

lesége karját és továbbvezette Morgantól. — Ha 
magához tér, nem emlékszik semmire, de nem is lesz 
kedve újabb támadáshoz.

Margaret megszorította férje kezét. — Nem is 
tudom elhinni, hogy sikerült, Philip, hogy csináltad ?

A férfi nevetett. — Ez a leghelyesebb megjegy­
zés ilyenkor, drágám és a megfelelő hangsúly. Lá­
tom, büszke vagy rám. Sajnálom, nem tehetek róla, 
de úgy érzem magam, mint Hüvelyk Matyi, aki le­
győzte az óriást. És be kell vallanom, fogalmam sincs 
róla, hogy csináltam

Margaret hirtelen megállt. — Figyelj csak egy 
pillanatra, Philip. Látod ezt az ajtót, ahol álltam?

—- Igen. (Mi volt ez, a sötét ház ismét körül­
írja ... ?)

—- Ebben a szobában van valaki, azt hiszem egy 
férfi, amikor az ajtó mellett álltam, tisztán hallot­
tam, hogy kiáltott, nagyon gyenge hangon.

— Femm van idebenn, valamelyik szobában, — 
magyarázta Philip. — Engem itthagyott a lépcsőn, 
ő maga pedig gondosan bezárkózott a szobájába. De 
az valahol hátrább fekszik, ez nem az ő ajtaja. — 
Philip gondolatai visszatértek a felső emeleti ajtó­
hoz ... a másikhoz, úgy látta maga előtt, mint egy 
lídércálomban. Vajon megmondja Margaretnek ? 
Nem ... legalábbis, egyelőre nem

— Határozottan hallottam valami emberi han­
got, mint aki kér valamit. Talán ez az a másik.

— Miféle másik? — Philip teljesen megfeledke­
zett mindenről és egy pillanatra elveszett az álom­
folyosó útvesztőiben, melyek nem adtak mást, csak 
misztikus ajtókat, melyeken át kihallatszanak a si­
koltozások: az éjszakába.

— A legöregebb, az öregúr, a ház ura, Sir Rode­
rick, — súgta Margaret. — Nem emlékszel ? Azt 
mondták róla, hogy nagyon öreg és beteg? Biztosan 
tudom, hogy akar valamit. Azt hiszem, ebben a szo­
bában fekszik és mindent hallott. Valószínűleg tel­
jesen tehetetlen.

— Igen, bizonyára ő az, az öreg Sir Roderick, 
akinek a házában oltalmat kerestünk és kaptunk. 
Micsoda ház ... micsoda oltalom... ! — Határo­
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zatlan, kétkedő szemmel nézett Margaretra, aztán 
újra az ajtóra. Már ott álltak előtte és a fényes 
deszkán megcsillant a gyertya fénye.

— Figyelj csak... — Margaret keze felemelke­
dett s amint előrehajolt, vállának hófehér ive ki­
világlott a kék selyem ruhából, ott, ahol az lesza­
kadt róla. A feje ragyogó aranymedália... Philip 
ránézett és szive nagyot dobbant. Margaret vissza­
fordult és a szeme csillogott. -— Most hallod... ? — 
suttogta.

Philip bólintott és szemöldökét egy ki nem mon­
dott kérdés ráncbavonta. Mintha nagy távolságból 
érkezett volna, úgy hangzott a kiáltás, gyenge, el­
haló hangon, ahogy Margaret leírta. Philip az asz- 
szony arcáról leolvasta a szilárd elhatározást és 
nem lepte meg, hogy Margaret keze végigcsúszott 
az ajtón és gyengéden bekopogtatott. Másik kezével 
Philip karját szorította magához.

— Szabad. — Fülük úgy fogta fel a gyenge, 
elhaló hangot, mint a szem a távoli fényjelzést, 
éjfélkor a tengeren.

Habozva, egyik kezében a gyertyával, másik ke­
zével Margaret karján belépett a szobába. Árnyékuk 
imboiyogva hullott szét a padlón ...

TIZEDIK FEJEZET
Ők ketten kényelmesen befészkelődve még min­

dig ott ültek az autóban és beszélgettek. Társalgá­
suk már Sir William Porterhouse személye felé kö­
zeledett. Gladys elhatározta, hogy őszintén elmond 
mindent róla és Penderel nagy megrökönyödéssel 
észlelte magán, hogy kiváncsi rá.

— Persze, hogy szeretem, — mondta a lány — 
különben nem járnék vele. Elhiheti, ha uondom. De 
csak annyira vagyok szerelmes belé, mint az öreg 
Banks bácsiba, az Alsatia-szinház portásába. Nem 
akarom magának az előkelőt adni, ezen mi már túl 
vagyunk és nincs rá semmi szükség... néha igaz ? 
És milyen mulatságos, ha elgondolom, hogy alig 
ismerjük egymást.

— Igaz, igaz, de ne felejtse el, hogy egy sötét, 
viharos éjszaka kellős közepén találkoztunk először 
— vetette közbe Penderel. — Ez a különbség. Ilyen 
éjszakán az ember nem is próbál felvágni... Nincs 
rá idő.

— Mit jelent az, hogy nincs rá idő? Rengeteg 
idő van. Idő mindig van. — Gladys kissé megbánt­
va érezte magát. A fiú bizonyára úgy érti a meg­
jegyzést, hogy nem szándékszik többé találkozni 
vele, s Gladys — maga sem tudta miért, — azt re­
mélte, hogy sokat fognak még találkozni.

— Nem tudom, hogy értettem — felelt Pende- 
reh Maga sem vette észre, de ezen gondolkozni kez­
dett. Furcsa érzések fogták el. — Hadd magyaráz­
zam meg magának az ismert költői formulával, 
„olyanok vagyunk, mint a virágok, reggel üdék és 
lankadtak estére.. ” Bizonyára hallotta már ezt a 
verssort.

— Óh... hát igy éltette ? — Gladys szívesen el­
vetette az ábrándos, régimódi képzelődéseket annál 
is inkább, mert hihetetlen óriási megkönnyebbülést 
érzett. — Óh, ezek a formulák csak látszatra iga­
zak. De ha az ember megfelelően gondozza az arcát 
és törődik az alakjával... akkor egyáltalán nincs 
sok értelme. Mindenkinek sokkal több az ideje, mint 
amennyi kell, nem is tudják sokan, mit csináljanak 
vele. Itt van például Sir William, az öreg Bill, a ká- 
beljeivel, távirataival, titkárnőivel, a folytonos ro­
hanásával ... neki is több a szabadideje, mint 
amennyire szüksége van. Tudom én azt jól. Azok az 
Őregurak, akik a templomban ezeket a dolgokat fel­
olvassák, azok aztán alaposan értik a d »lgukat.

— No igen ... bizonyára ... egy bizonyos fokig 
mindenesetre — hagyta rá a fiatalember. -— De mit 
akart mondani az előbb, mielőtt kijelentette, hogy 
nem áll szándékában adni az előkelőt... ?

-— Ja igen, magamról és Biliről. Erről van szó, 
röviden és velősen. Nagyon egyszerű dolgok ezek. 
Mint az előbb már mondtam magának, igazán ked­
velem őt, jó volt hozzám és nagyszerűen megférünk 
egymással. Nem mintha állandó, rendszeres kapcso­
latban állnék vele... Nem rendezett be nekem egy 
takaros kis lakást, ilyesmiről szó sincs, egyszerűen 
meghív néha és elvisz magával, amikor eszébejut. 
Egy pár hétvéget már együtt töltöttünk, de ilyen 
nagyszabású kiránduláson, mint a mai, még nem 
voltam vele. Most véletlenül én nem is akartam 
jönni, de ő erősen kitartott mellette, mert szeretett 
volna golfozni Harlech ben. Sir Willim egyáltalán 
nem olyan, mint némelyek, akikkel nem lehet el­
menni sehova, mert folyton fogdossák az embert, 
meg hízelegnek ... Nem, nem, ő egészen más. Tulaj­
donképpen csak azt akarja, hogy legyen mellette 
valaki, akihez szólhat egy-két szót délben, vagy 
este. Szeret az ágy szélén ülve eldicsekedni azzal, 
hogy mit végzett a nap folyamán. Magányos ember, 
akármennyit beszél... Újra meg kellett volna nősül­
nie, a felesége fiatalon halt meg és nem tudja

elfelejteni. Erre hamarosan rájön maga is, én már 
kiszámítottam, hogy . ..

— Látom a mérleget a kezében — mondta Pen­
derel. — Elég rémes, de folytassa csak.

— öh, maga most persze kinevet — kiáltott a 
lány. — Nem mesélek többet!

Milyen különös, gondolta Penderel, hogy milyen 
egyszerű, szinte gyermekes ez a lány, így kettesben, 
amikor csak neki mesél.

— Kérem, kérem, meséljen tovább. Meg akarok 
rémülni. Milyen kár, hogy Porterhouse nem hallja... 
bizonyára észbekapna, pedig nem is olyan öntelt 
bolond, mint az anekdotájából gondoltam volna, 
amit az asztalnál mesélt. Nos, mondjon nekem még 
valamit róla, áruljon el valami férfititkot.

— Óh, ez megint valami más. Azt hiszem, más 
férfiakról is el lehet mondani ugyanazt. Amikor 
meghív, hogy menjek vele szórakozni, vagy utaz­
zam el vele, voltaképpen nem is engem akar... — 
Gladys egy pillanatra elhallgatott, hogy átgondolja 
a mondókáját. — Tulajdonképpen azt akarja, hogy 
ne kelljen neki más valakire gondolnia. Érti, mit 
akarok mondani? Mert a kettő nem ugyanaz.

— De nem ám, egy egész világ van közben — 
helyeselt Penderel.

— No látja, hát ez a helyzet vele... többnyire. 
Mindent akar, amit meglát, vagy elképzel. Ha egye­
dül van a városban, vagy valamelyik divatos ten­
gerparti fürdőhelyen és látja azt a sok, csinos, ele­
gáns fiatal nőt maga körül, megőrül... felrobban. 
De ha vele is van valaki, aki hozzátartozik, akire 
ránézhet, s aki visszamosolyog, akkor minden rend­
ben van. Állandóan szüksége van valakire, akivel 
beszélgethet, akinek dicsekedhet... Hát ezért va­
gyok én most itt vele. Látja, ő azt hiszi, hogy 
elegáns vagyok, jómegjelenésű és csinos. És mi 
a maga véleménye rólam?

■— Kedves Gladys, én azt hiszem, hogy maga 
meglepően csinos, (pedig nem így gondolta), — 
sőt, ebben a pillanatban rájött, hogy sok csinosabb 
lánnyal találkozott már, a saját társadalmi osztá­
lyából, akik — ahogy az emberek mondani szokták, 
— egyáltalában nem érdekelték, s ezt a lányt itt 
különösen vonzónak és érdekesnek találja.

Nos, akármi vonzza is hozzá, az nem csupán, 
a külseje, jóllehet, azt is kellemesnek találja.

— Úgy érzi, hogy kötelessége ezt mondani, 
ugye? És azt hiszi, hogy tisztességes ? Egyáltalán 
nem képzelem magamról, hogy jóképű vagyok —- 
mondta komolyan a lány. — Szégyell je magát!

— Miért? Mi a baj?
— Hogy az elején kezdjem, túl széles az arcom 

és az orrom sem jó. Nem jó az alakom sem, 
legalábbis nem a mostam divatnak megfelelő, ami­
kor minden lány magas, karcsú és fiús alakú.

— Tévedés, maga ne akarjon olyan lenni — 
jegyezte meg Penderel könnyedén. — Én gyűlölöm 
azokat a halálfejű, csontváz asszonyokat, amilyene­
ket mostanában mindenfelé láthat az ember — 
Penderel kedvét lelte Gladys szilárd felépítésű alak­
jában, ami most oly kellemesen melengette. De még 
mindig azon tépelődött, mi az, ami annyira vonzza 
hozzá? Természetesen az egyénisége is, bátorsága, 
józansága, vidám szemtelensége, mely mély, gazdag 
hömpölygéssel árad belőle, akárcsak maga a Temze. 
S nőies életereje. Mellette Margaret Waverton mes­
terségesen felfrissített, életrekeltett múmia csupán. 
A Termiét, úgy látszik, nem tudta kiverni a fejéből, 
mert egyfajta fura módon Gladys személye azokhoz 
az érzésekhez kapcsolódott, melyek Londont jelen­
tették számára. Mintha egész idő alatt folyton 
Gladys táncolt volna London háttérfüggönye előtt 
a város embermorajától hangos utcái, a zsúfolt 
autóbuszok, újság- és osztrigaárúsok, teaszalonok, 
zenés mulatók és kín tornászok kaleidoszkópjának 
forgatagában. Egy ilyen éjszaka már egymagában 
is mindent megmagyaráz, de Penderel mégis úgy 
érezte, hogy nem magyarázta meg.

A lány most azt kérdezte tőle, hogy figyel-e rá?
— Néha határozottan hallom — tette hozzá.
— Mit hall határozottan ? — kérdezte a fiatal­

ember. Kissé előrehajolt s belenézett Gladys sápadt 
arcába, mely a szemek és a száj apró, sötét foltjai­
val maga volt a titokzatosság és elragadtatás.

— Ezt a csapkodó zajt, odakünn ...
— Kisfáján teljesen megfeledkeztem róla, hogy 

van „odakünn”. De most már hallom és egyre 
hangosabban.

— Én is azt hiszem. Mintha egy folyó vize 
zúdulna felénk. — A lány megrázkódott. — Mit 
csinál ?

Penderel kinyitotta a kocsi ajtaját. — Kimegyek, 
megnézem, mi történik ?

— Úgy beszél, mintha várná, hogy történjen 
valami, sőt, számít rá. És az lesz a vége, hogy 
csakugyan történik valami, —- Gladys hangjából 
őszinte neheztelés érzett,

(Folytatása vasárnap)
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STEFAN ZWEIG
megbillent ősiség-tudata

Ebben a hónapban lesz 20 
éve hogy Stefan Zweig 
petropolisban öngyilkos lett. 
Az önmagáért és az örök­
lött szabadságjogokért ag­
gódó „citoyen du monde”, 
aki sorban előbb szükebb 
osztrák otthonát, aztán mű­
vészete termőföldjét, a né­
met nyelvterületet, majd 
szellemi hazáját, Európát 
vesztette el, a távoli Brazí­
liában, önkéntes vándorlá­
sai végállomásán, angol ex- 
gratia-passzussal a zsebé­
ben. rájött arra, hogy mint 
hazátlan világpolgár képte­
len idegenben uj életet kez­
deni. Megrázó búcsúlevelé­
ben baráti körének „uj haj- 
nalhasadást kíván a sötét 
éjszaka után, mig ő maga 
türelmetlenül elöresiet”

Zweig tragédiájának fel­
mérésénél három gondolat 
vetődik fel. Előszói: vajon 
ö személyesitette-e meg azt 
az áldozat-tipust, akit az 
élettel való tényleges kap­
csolatának elvesztés^ arra 
késztetett, hogy a méreg-po­
hárhoz nyúljon ? Aztán, — 
vajon az otthon kényszerű 
felszámolását kővető uj élet- 
körülmények által biztosí­
tott testi védettség r ém 
nyujt-e lehetőséget arra, 
hogy a számkivetett ott ta­
lálja meg szellemi körzetét, 
ahová a sors éppen sodorta? 
Végül: vajon Thomas Mann, 
vagy más, emberi méltósá­
got eltipró métely ellen küz­
dő géniusz feladta-e Önma­
gát és humanista világnéze­
tét akkor, amikor lakhelyé­
től, vagy vele nyelvi közös­
ségben élő olvasótáborától 
—- átmenetileg, — eltávolo­
dott?

Bizonyára nem! Zw g ott 
tévedett, amikor azt hitte, 
hogy szintézist fog találni 
szükebb hazájának vélt la­
kóterülete szellemi áramla­
tai és az egyetemesség világ 
megváltó látomása között. 
Benne két elem mondott 
csődöt: az idegen röghöz ra­
gaszkodó polgár és az 
absztrakciók után futó vi­
lágpolgár, akit a lelki talaj- 
talansággal párosult honta­
lanság örvénye menthetet­
lenül elsodort, amikor siker­
telen önámitására ráesz­
mélt.

Martin Buber még álla­
miságunk meghirdetése 
előtt kinyilatkozta, hogy 
minden zsidónak önmagá­
ban kell felfedeznie, hordoz­
nia és megújítania Izráelt, 
mert a testvérlánc erre kö­
telezi azokat, akik zsidónak 
születtek. Kétségtelen, hogy 
az ösiség-tudat állandóan 
megkörnyékezi és krizis- 
idökben állásfoglalásra kény 
szeríti a Biblia népének 
fiait. A két világháború kö­
zötti német-zsidó Irónemze- 
déknek is szint kellett val­
lania, mert a faj törvények 
kérlelhetetlenül szigorú vég 
rehajtási utasításai erre kö­
telezték a megbélyegzette­
ket. Csak a legismertebbe­
ket ragadom ki:

Jakob Wassermann még 
1934-ben öngyilkos lett, 
mert rájött arra, hogy a 
„Mein Weg als Deutscher 
und Jude” cimü könyvében 
felvetett probléma, amely 
az elhatároltság és kiközö­
sítés kérdésében lelki egyen- 
sulyhelyzetet volt hivatva 
teremteni, elviselhetetlen 
belső emigrációba kénysze- 
ritette volna. Stefan George 
legtehetségesebb epigonja, 
Karl Wolfskehl 10 éves uj- 
zélandi számkivetettségében 
érett meggyőződéses zsidó­
vá, ahol, — szemevilága és 
javai elvesztése után — ön­
magáról már csak mint 
„Hiob”-ról beszélt. Ezzel 
széniben Joseph Roth, a 
habsburgi dinasztia nagyké- 
pességü epikusa, akit cha- 
szid környezetéből szólított 
el a csábító Napnyugat, 
szentéletü zsidóból vedlett 
hitetlen katolikussá. Ami­
lyen bizarr volt az élete, 
olyan volt az elmúlása is. 
Habsburg Ottó koszorút 
küldött az egyik Páris mel­
letti temetőben megtartott 
végtisztességre, amelyet egy 
pap celeb^it, mig a barátok

Irta: Naschitz Frigyes

— Kádist mondtak a sírjá­
nál ... A lelki mentőöv 
után kapkodó hajótöröttek 
nem válogattak az eszmei 
mentöcsónakokban, ame­
lyek hivatva voltak őket 
révbe segíteni. Arnold 
Zweig például, aki egykor 
térdig gázolt az előjelmen­
tes humanizmusban, a tör­
zsi megkülönböztetés első 
fázisában Haifán kötött ki, 
majd óvóhelyén eszébe ju­
tott, hogy neki a kollektiv 
életforma jobban fekszik. 
A „Grisa őrmester” és a 
zsidótárgyu „Caliban” cimü 
ismert regények szerzője 
most, hirtelen felfedezett 
vonalhüsége jutalmául, a 
Keletnémet Akadémia elnö­
ki tisztjét tölti be. A har­
madik, csak névrokon Zweig
— Max, — a bibliai tárgy­
köröket feldolgozó dráma­
iró, és Max Brod itthon, az 
újjáéledt izráeli valóságban 
találták meg azt az „élan 
vitai’’-t, amely alkotásaik 
erőforrását képezi, ők azon 
kevesek közé tartoznak, a- 
kik idejében levonták az 
asszimiláció kilátástalan- 
ságából folyó következte­
tést és engedelmeskedve a 
vérségi kötelék Buber által 
definiált sugallatának, elke­
rülték a fikciók után való 
futkosással járó kockázatos 
kétlakiságot.

Azért Stefan Zweig szé­
dületes magasságokat elért

pályafutásának kezdetén 
voltak mozzanatok, amelyek 
a zsidósággal való azonosí­
tási szándékát sejtették. 
Ezt az álmos ébredést, 
Herzl-lel való első találko­
zása váltotta ki, 20 éves ko­
rában, 1901-ben, amikor a 
Neue Freie Presse tárcaro- 
vat-szerkesztöjének felaján­
lotta egyik novelláját. Eb­
ből a kacérkodásból nem 
lett semmi, mert — amint 
azt a „Welt von Gestem”- 
ben kifejti, — egy külső, 
jelentéktelen epizód eltéri- j 
tette a mozgalomban való 
részvételtől. Zweig azontúl 
is szívesen nyúlt zsidó té­
mákhoz, anélkül, hogy a fő­
leg bibliai tárgyú alkotá­
sokban valamelyes eszmei 
identifikációt lehetne felfe­
dezni. így legismertebb „Je­
remiás” cimü színpadi drá­
mája sem ténylegesitett zsi­
dó érzéseket és inkább szín­
padi hatást kereső ötletek 
közé sorolható, mint annak 
a prófétának a tragédiája, 
aki megélte látomása bekö­
vetkezését. A két véglet 
közt lengő inga első számú 
alternatívája: a zsidó ősi- 
ség tudatosítása villant fel 
Zweig „A daloló vér” cimü 
1906-ban irt klasszikus ve­
retű versében, de az érzéseit 
elködösitő határozatlanság 
nem hagy kétséget afelől, 
hogy a költő már akkor, a 
második számú eshetőség, 
a nemzeteken felüli kötet­
lenség délibábos igézetének 
bűvkörébe került. íme a 
bizonyíték:

A DALOLD VÉR
Félébren és áradó sötétben 
félig áléit érzékemmel mérem, 
amint az éj kapuján keresztül 
kristálytiszta dallal csörgedez a vérem.

Mi ixtgy te? — Egy vértelen kis szán- csak, 
melyen parázsló lelkem átragyog. —
Engem a föld ös-ereje keltett, 
sötétség, melyből menekülnöm kellett, 
s amelyhez vissza, haza-áradok.

Az életakarat messze elsodor,
amig a tünö árny-raj telkembe merül,
én az anyaölbe vágyódom megint.
Utam hosszú. Téged meglegyint, 
magadhoz kötnöd már nem sikerül...

A kehelyre, mely élted összetartja, 
ráborul a sötétség palástja.
Minden leheletnél lehull egy-egy csepp, 
reszketve megvillan, aztán lepereg 
a végtelen, az örök hallgatásba.

A vér megszólal és a biborhang 
önkívületbe ringat engem vissza., 
mig az álom fekete hulláma 
dallamát sötétben kortyonként kiissza.

(Ford.: N . F . )

Stefan Zweig egyszeres 
tehetségének szikrázása és 
időéi öt ti önkéntes eltávozá­
sának drámai feszültsége 
húsz év távlatában sem 
vesztette el jellegzetes sors­
szerűségét. Zweig, akit sa­
ját „daloló vérének bibor- 
hangja” nem ejtett meg, a 
világirodalmat káprázatos

müvekkel gazdagította u- 
gyan, de ő maga elbukott 
azon a fronton, amelynek 
ingadozó akaratú, jellemi- 
leg gyengén vértezett zsol­
dosává szegődött.

Hiába: a „citoyen du 
monde”-nak is tartoznia kell 
valahová!

Régi
zsidó humor
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NEM VOLT REKLAMÁCIÓ
Az öreg pesti szabót, aki 

évek óta varr ja a szentegy­
let számára a halotti ruhá­
kat, bepanaszolták az elöl­
járóságnál, hogy nem varr- 
ja meg azokat alaposan, 
csak felületesen férceli ösz- 
sze őket. A szabó az elöl­
járóság előtt igy védeke­
zett: „Kérem, elnök ur, 50 
év óta varrom a halotti ru­
hákat, de még egyszer seen 
jött vissza senikisem arra 
panaszkodni, hogy az álta­
lam varrott „táchrichem" 
nem tartott volna elég hosz 
szu ideiig.”

FELT,
HOGY GENERÁLIST

CSINÁLNAK BELŐLE
A csortkovi rabbi egy na­

pon azt vette észre, hogy 
reb Jankel, a gäbe ja eltű­
nik. A gäbe két nap múlva 
előkerült. Kérdi tőle a rebe: 
„Hol voltál?”

— Elbújtam, — mondotta 
a 60 éves reb Jankel, — 
mert a csendőrök összefog­
ták azokat, akik a sorozás 
elöl elbújtak.

— De hiszen te már öreg 
vagy a katonasághoz.

— Igaz, rebe lében, — fe­
lelte halálos komolysággal 
az öreg gäbe, — de a múlt 
héten az utcán egy öreg ge­
nerálist láttam és féltem, 
hátha belőlem is olyat csi­
nálnak.

FORDÍTOTT világ
Az egyik kis városkában 

egy vándor snorrer érkezik 
és mindjárt a város szélén 
vad kutyák támadják meg. 
Szorultságában lehajlik, 
hogy egy követ vegyen fel, 
szerencsétlenségére az úttest 
kövei közül egyet sem tud 
mozgósítani. A szegény kol­
dus dühösen kel ki magá­
ból:

— A fene látott ilyen for­
dított. világot. A köveket 
megkötik, de a kutyákat 
futni hagyják.

SHAKESPEARE 
ES JEZSAJÁS PRÓFÉTA
Hermann Góbémnak, a zsi 

dó filozófusnak azt mondta 
valaki: „Mit szólsz hozzá, 
van aki bebizonyítja, hogy 
Shakespeare zsidó volt.”

— Nekem elég, hogy Je- 
zsajás zsidó volt, — mondot­
ta mosolyogv Hermann 
Góbén.

TÉVEDÉS
Chájim odalép Máj sehoz 

és a szakállából egy szem 
főtt babot szed ki. — Úgy 
látom babot ebédeltél.

Mire Máj se:
— Szamár vagy. A bab 

a sóletból való, azt szom­
baton eszik, ma pedig szer­
da van ...

AZ ö PIHENÉSE
— Mondd, Hersl, mikor 

szoktál te pihenni?
— Ebéd után, amikor a 

feleségem alszik.
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Beér-Séván nyerték
a Pájisz legutóbbi 

főnyereményét
Várad! Artúrt nem kell 

bemutatni a beér-sévaiak- 
nak. Jól ismerik őt, ha 
máshonnan nem, a „Maszk” 
színjátszókor kabaréelő­
adásairól. Egyéni humorá­
val, amelyet számtalan ko­
mikus szerepben csillogta­
tott meg, mindig megne­
vettette a közönséget. 
Rendszerint kis slemil, az 
élettől megtaposott figurá­
kat alakított, akik a kaba­
ré törvényei szerint végül 
is felülkerekednek a nehéz­
ségeken és a darab végén 
győztesen kerülnek ki a bo­
nyodalmakból.

Az élet a legjobb kabaré­
író: Várad! ezúttal nem a 
darab végén érkezett el a 
happy-endhez, hanem az 
élet juttatott neki sikeres 
főszerepet!

öt évvel ezelőtt alijjázott 
Budapestről, ahol a köny- 
nyüipari minisztériumban 
a bőrellátó vállalat anyag­
gazdálkodási ügyeit vezet­
te: a bőripari termelést irá­
nyította és a cipőgyárakat 
látta el anyaggal. Beér- 
Séván telepedett le felesé­
gével és kisfiával és mivel 
mint bőrös nem tudott el 
helyezkedni, „rokonszak 
mát” tanult ki: balatnizó 
lett a Szoléi Bonénál, ö 
rakta le az épülő házak la­
kásaiban a kis kőlapokat 
és csempéket. Szépen kere­
sett ,mig egy szép (?) na­
pon a sok térdeléstől kró­
nikus reumát szerzett és 
abba kellett hagynia mun­
káját. Ez tavaly történt. 
Kis megtakarított pénzé­
hez, a barátok segítségével 
bankkölcsönöket vett fel és 
egy használt tendert, ma­
gyarul könnyű teherautót 
vásárolt. Kocsijával a tele­
fonközpontban vállalt mun­
kát és a hibajavító részleg 
technikusait szállította az 
elromlott telefonok megja­
vításához. Ebben a munka­
körben is megállta a helyét 
és jól keresett volna, ha 
nem kell a használt autót, 
állandóan javításba adni.

A postán, munka közben 
ismerkedett össze jelenlegi 
sorsjegy társával, Jicchák 
Smuél telefontechnikussal, 
akivel közösen vették meg 
a szerencsés számot a 
461006-ost, amellyel a Mi- 
fál Hápájisz legutóbbi hú­
zásán megnyerték a 30 ezer 
fontos főnyereményt.

Váradi — aki még min­
dig a váratlan szerencse 
hatása alatt áll — Így me 
séli el a nagyjelentőségű 
eseményt:

— Jicchákkal már három 
hónapja, hétröl-hétre közö­
sen veszünk sorsjegyet. 
Már több ízben nyertünk 
kisebb összegeket, húsz fon 
tokát, de a sorsjegy árát 
rendsaerint visszanyertük.

A S O F O R
Kedd reggel, már 8.30!

Kilenckor állásomban kell lennem! Remek állás 
és állítólag nem fognak felmondani. Dédunokáimnál, 
minden kedden bébisitt er vagyok. A legfontosabb 
és legbájosabb foglalkozás. Állandó mosoly derül 
arcomon.

Gyorsan, gyorsan, összeszedem dolgaimat, kesz­
tyű, zsebkendő, erszény és néki a fökvisnek, mely 
még nékem is — híres gyorsfutónak — 16 perc. 
Szerencsém van, már integetek az autóbusznak. 
Megáll, felszállók, üdvözlöm a sofőrt egy sálommal, 
melyet ö egy sálom uvráchával viszonoz — és 
eszembe jutnak az összes panaszok:

A sofőr türelmetlen!
A sofőr udvariatlan!
A sofőr goromba!
Ki kell jelentenem, hogy soha egy udvariatlan 

sofőrrel nem volt dolgom és amit most él kell 
mondanom — az egyenesen megható.

A rámlei—bét-dagoni főút egyik kis állomásán 
— Tálmé Menüsen — szálltam fel. Előveszem 
erszényemet és megdöbbentőn állapítom meg, hogy 
a nagy sietségben elfelejtettem pénzt magamhoz 
venni. Huszonkét piaszter volt egész vagyonom,. 
No, most mi lesz?

Megmondom a sofőrnek, mi történt velem. 
Kérdi, hová akarok utazni. — Bét Dágonig — 
válaszolom.

Gondoltam, hogy jogosan leszállít. De nem ez 
történt. A sofőr leszakít egy jegyet és a jeggyel 
együtt átad huszonkét piasztert, mintha én egy 
fél fontot fizettem volna és megkért, hogy küldjem

él a fél fontot az Egged-állomásra, a nevére, Rám- 
léra. Nagyon megköszöntem és fellélegezve robog­
tunk tovább. Meg voltam lepve ennyi emberi érzés 
láttán.

De most következik a megható rész:
Két-három perc múlva hozzám fordul új kitelő- 

zöm és kérdi, van-e pénzem hazautazni. — Nincs 
pénzem, csak az, amit ő adott. — Erre átad nekem 
még egy fontot és mondja, ezek szerint küldjem be 
az egy és másfél fontot Romiéra. Megígértem, sok 
hálálkodás mellett.

Meg voltam hatva, mert hisz, nemcsak, hogy 
nem szállított le az autóbuszról, amit jogában lett 
volna megtenni, nemcsak, hogy nem hagyott egy 
idegen táchánán, az országúton állni, ahol messze 
körzetben még ház sincs, hanem í lt bizalma 
hozzám és adott egy félfontot kölcsön. Már ez is 
elég lett volna — dájéni! De foglalkoztatta gondo­
latait, hogy fog ez az asszony hazakerülni és 
felajánlotta a további fontot, hogy ne kerülhessék 
újra ily kényes helyzetbe.

Tehát, ez a sofőr — Dávid Ben Árci a neve 
(lJf08lf) — volt, nézetem szerint, az év legember­
ségesebb sofőrje! Én neki adnám ezt a címet.

Eddig csak udvariatlan, goromba sofőrökről hal­
lottam, számtalan panaszt olvastam.

Tehát álljon itt ez a kis történet bizonyítékul 
annak, hogy olyan sofőrök is vannak, mint Dávid 
Ben Árci — Isten éltesse — pedig nem csinos, 
fiatal nőről volt szó, hanem egy öszhajű déd­
nagymamáról.

Slt’.on József né

ő kabalás sorsjegyvásárló: 
csak ö választhatja ki a 
sorsjegyet és azt idegen 
kéz nem érintheti meg. Az 
elmúlt héten is igy történt. 
Találomra benyúlt a sors­
jegy halmazba, kihúzott 
egyet, amelynek rejtett szá 
ma két fontot nyert. Abból 
vettünk még egyet: ez volt 
a szerencsés szám. A két 
sorsjegyet átadta nekem, 
eltettem a levéltárcámba 
és csütörtök este, amikor 
a rádió bemondta a húzás 
eredményét, előkerestem a 
sorsjegyeket. Azonban meg 
lepetésemre csak egy sors­
jegy volt a tárcámban, a 
másik, szőrén-szálán eltűnt. 
(Egyébként, még most sem 
került elő.) Annyira ideges 
lettem az eltűnt sorsjegy 
miatt, hogy nem tudtam 
megjegyezni a nyerő szá­
mokat és csak annyit tud­
tam, hogy a főnyereményt 
4-es számmal kezdődő sors 
jegy nyerte. Egész éjjel 
nem aludtam, az elveszett 
sorsjegy járt az eszemben. 
Nagyon kellemetlen volt: 
mit fogok mondani Jicchák 
nak, hová lett?

Mély lélegzetet vess, em­
uién igy folytatja:

— Reggel a technikusok­
kal kimentünk munkába és 
utunk első állomása az 
Álef üzletház volt, ahol a 
telefonokat kellett felül­
vizsgálnunk. Itt van a Me- 
náchem papirkereskedése 
is, ahol egyébként a sors­
jegyeket vettük. A húzás 
eredménye már ki volt füg 
gesztve. A megmaradt sors 
jeggyel a kezemben izga­
tottan léptem a táblához. 
A harmincezret nyerte: 
4-6-1-0-0-6! Azt hittem, káp 
rázik a szemem, amikor rá 
néztem a sorsjegyre és lát­
tam, hogy egyezik a főnye 
remény számával.

— Jicchák! Jicchák! Meg 
nyertük a főnyereményt! 
30 ezer fontot! — ugrot­
tam a nyakába és jobbról 
balról összecsókoltam.

Jicchák nagyon blazil^ 
mosoly tálán ember:

— Ha megnyertük, hál 
megnyertük! Má jés? Be­
ért még nem kell ilye« 
nagy zajt csapni!

— Azonban láttam raj­
ta, hgy elsápadt és egy pár 
percre leült a járda szélé­
re, hogy összeszedje ma­
gát. A hir aztán perceken 
belül elterjedt a városban. 
Mire beértünk az óváros­
ba, a fősors jegyárusítóhoz, 
hogy átvegyük a két 15 
ezer fontos csekket, már 
ismerősök, ismeretlenek 
örömmel gratuláltak. Dél­
felé már az egész város uj­
jal mutogatott az autóm­
ra: — Ze Várdi!... Aki 
megnyerte a harmincezer 
fontot!

Miután befejezte izgal­
mas elbeszélését, megkér­
deztem tőle:

— Artur, mit akarsz est 
nálni a pénzzel ?

Egy percre elkomolyodik, 
gondolkozik, majd moso­
lyogva válaszol:

— Természetesen tovább 
dolgozom, mintha semmi 
sem történt volna!... A 
lakást rendbehozatom, bú­
tort veszünk és frizsidert.^ 
No és valószínűleg veszek 
egy uj kocsit, ehelyett a* 
öreg „trente” helyett!... 
Ja igen, holnap templomba 
megyek (Váradi nem val­
lásos ember) és „snóderol- 
ni” fogok!... Te... azon­
ban ígérd meg, hogy neitf 
fogsz kiszerkeszteni!

Ezt nem ígértem meg!
Boros György

LÚDTALPBETÉT
gipsz-mintára, gyermekbetétek, 

SÄRVKöTö, amerikai rendszerű, 
EJJEL-NAPPAL VISELHETŐ, 

nagy sérvekre is.
HASKÖTŐ, GUMIHABISNYA.

vizsgázott 
orthopaed- 
spec telist»

155 T.-Ä- Oizenooff 155
(azelőtt Bpeaten). Tel. 237384
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EMIEKEZES BEKEFFIRE
Békeffi László Zürichben 

meghalt. Vannak emberek, 
— mint amilyen Békeffi is 
volt, — akik az élettől két 
kézzel kapják az izgalma­
kat, a veszélyt, de jutái - 
műk a hírnév, a dicsőség 
és sokszor a gazdagság is. 
A művészi pályán nem 
akadt senki, aki többet ke­
resett volna nála, de a 
múzsák aranya elolvadt, 
szétfolyt a kezében. Ha 
tízezer pengőt keresett, 
akkor húszezret költött, 
minden megnyilvánulásá­
ban fejedelem volt.

Szegeden született a 
nagy Tisza-parti metropolis 
ban. Ennek a városnak 
nagy a történelmi hagyó- j 
mánya. Látott törököt, ta-; 
tár hordát, kurucot, laban­
cot, római zsoldost, itt volt [ 
a fészke Horthy sastollasai 
nak, de a macskaköves ut­
cákon nyütte el életét 
Danké Pista, Móra Ferenc, 
Juhás;! Gyula, Tömörkény 
István, akik a Békeffi An­
tal által alapított ,,Szegedi 
Naplónál” élesztgették a 
magyar szellemiséget. Hosz 
szabb-rövidebb ideig ennél 
a lapnál dolozott Mikszáth 
Kálmán, Gárdonyi Géza, 
Pósa Lajos, Cserzy (Ho­
mok) és Szalay a híres-ne- 
vezeteis literátus főkapitány, 
a Du gémes-társaság meg­
alapítója és Szigethy Vil­
mos, a későbbi főlevéltár- 
nok. Ez volt Szeged arany­
kora.

A „Szegedi Napló”-t Bé- 
keffy Antal alapította. A 
„Szegedi Napló” külön ran 
got, tekintélyt jelentett 321 
ujságírótársadal ómban. A ( 
30-as években e nagy ne- j 
vek kiis utódjaként magam j 
is szerkesztője voltam en­
nek az újságnak. Az én 
időmben még őrizte a ke­
gyelet az íróasztalt, a ka­
rosszékeket, az öregre ko­
pott fényképeket s a ki­
es orbi.lt tollakat, amikkel', 
ezek az írófólistenek írtak. ■ 
Mikszáth Kálmán itt adta 
a szájába, illetve ö mondta 
el I. Ferenc József helyett 
az egész országot bejárt 
mondatot, a nagy tiszai ár-! 
víz idején, hogy „Szeged j 
szebb lesz, mint volt • • •” i 
S minthogy zseni jósolta; 
meg, valóság lett... Ez a 
jövőbe mutató mondat tet­
te naggyá Szegedet.

Békeffi anyja színésznő 
volt: Kükemezei Vilma.
Tőle örökölte a színészi te­
hetséget, míg édesapjától 
az írói készséget kapta 
ajándékba. Igen korán, 
még nem volt 21 éves, mi­
kor már rámosolygott a 
szerencse. Ferenczi Károly 
szerződtette Budapestre, s 
ezzel elindította művészi 
karrierjét. Innen szerződ­
tette Medgyaszai Vilma a 
Modern Színpadhoz. Itt a 
müvés zeti igazgató Bárdos 
Artur volt. Hosszabb-rövi- 
debb ideig a? * polló, Im­
perial és a Papagáj ka­
barékban is fellépett. Évek­
ig játszott Becsben, a Ro­
yal Orfeumban, majd meg- 
alapított€ kis színházát, a 
Pódiumot, amelynek közel 
három évtizedig az igazga­
tója volt. Szerzője több ka­
baré-tréfának, de írt egész 
estét betöltő színdarabokat. 
Ezek közül híres a Bazsa­
rózsa, az Aranypatkó és a 
Város, amelyet Forró Pál­
lal közösen írtak.

Horthy Miklós rajongója 
volt Békeffinek. Évente 
többsziör meghívta a Vár­
ba, ahol Békeffi viccekkel, 
villám-tréfákkal szórakoz­
tatta a nagy urat és meg­
hitt társaságát. Ezekre az 
estékre magával vitte ba­
rátait és partnereit, a régi 
Pe st nagy kabaré-színé­
szeit: Komlós Vilit, Simay 
Edét, a egy kisebb kvali­
tású színészt: Anday Bélát.

Magyarország halálos tra­
gédiájának idején a mti- 
vésztársadalom legbátrabb 
embere Békeffi volt. Hiába 
kérték barátai: „ne csináld 
ilyen merészen, mert karó­
ba húznak”, ő a küldetését, 
művészi hitvallását abban 
látta, hogy a gúny fegyve­
rével hívja fel a figyelmet
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a mindent letipró halálos 
veszedelemre, ami az ár­
kínzásokhoz, s végül az or­
szág elvesztéséhez vezetett. 
Kis színháza mindig a pré­
selésig tömve, az igazság­
talanságot, a törvénytelen­
séget kizsigerelő, sósavként 
maró bemondásai közszá­
jon forogtak az egész or­
szágban. Bátorították, erő­
sítették azokat, akikre rá­
járt a rúd.

Bemutatunk egy-két Bé­
keffi „tréfát”:

Endresz György és Ma­
gyar László az amerikai 
magyarok áldozatkészségé­
ből „Igazságot Magyaror­
szágnak” nevű gépükkel 
átrepülték az óceánt. Lind­
bergh után övék volt az 
óceán-átrepülés pálmája s 
ez óriási szenzáció, nagy 
propaganda volt, a határok 
revíziója mellett hírverés 
volt. E szenzáció révén a 
magyar ügy az érdeklődés 
középpontjába került. Ezt 
a propagandát pénzért nem 
lehetett megvásárolni. Bé­
keffi díszelőadáson ünnepel 
te a hős repülőket. A jobb­
oldali páholyban ült az ak­
kori miniszterelnök: Göm­
bös Gyula, a baloldali pá­
holyban a repülök.

— Mélyen tisztelt Höl­
gyeim és Uraim — csen­
dült Békeffi hangja. — A 
kormány, az ország, s min­
den felelős tényező tudatá­
ban van a nagy dicsőség­
nek, amit ezek a hős re­
pülök azzal érdemeltek ki, 
hogy átrepülték az óceánt. 
A kormány részéről a hála 
nem is maradt el. Magyart, 
aki hadnagy volt, soronki- 
vül főhadnaggyá, Endreszt 
pedig, aki zászlós volt, 
ugyancsak soronkivül, had­
naggyá léptették elő. óriási 
kitüntetés ez, amit kellő­
képpen mérlegelni kell... 
(csend, feszült várakozás.) 
Képzeljék, mit kellett ösz- 
szerepülni egy olyan mi­
niszterelnöknek, akit száza­
dosból egyszerre tábornok­
ká léptettek elő! (A szín­
ház dübörgött, harsogott, 
Gömbös majd kiesett a pá­
holyból, úgy nevetett.)

Az öregebb korosztály 
még emlékezik Klébelsberg 
Kunó grófra, a Bethlen- 
kormány volt nagyhatalmú 
kultuszminiszterére. A gróf 
a szegedi egyetem felava­
tására egy arany étkészle­
tet ajándékozott, ami fan­
tasztikus pénzébe került a 
kormánynak. E pazarló 
gesztusért miég a kormány 
lapok is erősen támadták 
Klóbit. Békeffi egyik este 
kijött a színpadra és Így 
beszélt: „Fel vagyok hábo­
rodva, amiért ilyen méltat­
lan támadás éri ezt a sze­
gény Klébelsberg kultusz- 
minisztert, akinél kitünöbb 
minisztere még nem volt 
az országnak. Mert Klé­
belsberg szanálta az egész 
mérnöki kart, szanálta az 
orvosi kart, szanálta a 
gyógyszerészeti kart, már 
pedig egy olyan embert, 
aki minden karban szanál, 
nem lehet így támadni...”

Ahogy szaladt az ország 
a végzete felé, úgy szűkült, 
kisebbedet! Békeffi lehető­
sége a szabad megnyilvá­
nulásra. Kiss Ferenc, a 
színészdiktátor, leparancsol 
ta a színpadról, majd az 
őrjöngök tapsai közben be­
záratta a Pódium kapuját. 
S csak természetes, hogy 
az akkori hazaárulók Bé- 
keffire tolták ezt a vádat. 
Letartóztatták, bezárták a 
Víg-utcai katonai börtönbe, 
ahol úgy megkínozták, 
hogy egyetlen éjszaka meg- 
öszüit.

Hogy mindenki lássa, 
mit jelentett Békeffi, mi­
lyen ellensége volt a ná­
ciknak, álljon Itt egy kis 
tréfája abból az időből. 
Szavai mindig célba talál­
tak, 3 ezekhez a gúnyos 
tatlan magyarok lemészár­
lásához, bitófákhoz, barbár 
mondatokhoz a vitriol is 
csak enyhe málnaszörp 
volt. Békeffi szavát egy 
ország népe várta, mint a 
kinyilatkoztatást: hitt, bí­
zott benne és szájról-szájra 
terjesztette.

Békeffi kijön a függöny

Irta: SZÉKELY IMRE
(Toronto)

elé. Izeg-mozog, hol oldalt 
néz, hol a zsinórpadlásra, 
majd a közönségre veti a 
tekintetét és jóslatszerűen 
megszólal: „Ne féljenek, 
fel fogják húzni...!” Fal­
rengető taps, hiszen az or­
szág nagyobb felének a kí­
vánságát mondotta el...

Béketffit halálra ítélték, 
de Horthy tekintélye még 
akkor elég volt arra, hogy 
barátját, szórakoztatóját 
megmentse a bitófától. Az 
ítéletet életfogytig tartó 
fegyházra „könnyítették”...

A németek első dolga 
volt Békeffit Daohauba de­
portálni, mert a puszta je­
lenlétének az ereje áttörte 
a börtön falait s gyújtó, 
robbantó szellemisége még 
igy, hidegre téve is, tu­
dott lázi tan i.

Mégis életben maradt. 
Lelke töretlenül, teste azon 
ban betegen került ki a ná­
ci pokolból. Az amerikaiaK 
Davosba, a tüdőbetegek 
Mekkájába vitték gyógyul­
ni. Már lábadozott, mikor

I Korda Sándor irt neki és 
1 meghívta magához London 
ba. Békeffi elutazott Kor­
dához, aki a barát szerete- 
tóvel fogadta:

— Nézd, Lacikám, — 
mondta, — mivel egy kuk­
kot sem tudsz angolul, 
adóik neked heti 100 fontot, 
később, ha már beszélsz is 
valamit, szerepekre is szer­
ződtetlek. Nálam megma­
radhatsz életed végé’g . .. 
Korda állta a szavát, há­
rom évig fizette a szerző­
dést.

Békeffi azonban nyilvá­
nosságra, színpadra vá­
gyott és ezért feláldozta a 
kényelmet biztosító ái.ását 
és áttelepült New Yorkba.

Ott fejedelmi fogadtatás 
ban részesült: több mint 
4000 ember várta a kiKö- 
töben; diadalmenetben vit 
ték a szállására. Első fel­
lépésére megtelt a Barbi­
zon Plaza színházterme és 
külön 400 pótszéket kel­
lett berakni.

Következett Hollywood, 
Los-Angeles. A filmnél sze 
retett volna elhelyezkedni. 
De részvétlenség, közöny, 
keserítette meg az életét.

Senki sem vett tudomást 
róla, még a magyarszárma 
zású művészek sem segí­
tették. Ilyen körülmények 
között neon csoda, hogy el­
veszítette a kedvét s telje 
sen letörve, „állást” vállait. 
A felesége főzött, ö pedig 
inaskodott, autót mosott, 
füvet nyírt, hasznosította 
magát a ház körül.

Barátai később meghív­
ták Torontóba. Keserűen, 
csalódottan érkezett meg, 
de tele volt munkakedwel; 
élni akarta az életet. Hót 
hónapig maradit ott. Egy 
demokratikus klubot akart 
csinálni, de ez a terve sem 
sikerült. Mindössze azt ér­
te el, hogy itt jelent meg 
utolsó munkája: „A Szám­
űzött Pódium” .. . Azonban 
már ez sem jelentett anya­
gi sikert. Az utolsó időben 
valósággal tengődött. Néha 
meglátogatott. Volt egy 
kis vendéglőm, szívesen hiv 
tarn meg vacsorára. így 
következett el 1955 kará­
csonya. Egyedüli látogatója 
én voltam, más senki nem 
nyitott rá ajtót. Ideje volt 
hát elgondolkozni könyvé­
nek ajánlósorain, ami egy

easzólal néha a né
A VÁROSI KÖZLE KE - 

DAS SÚLYOS PROBLÉ­
MÁT JELENT mindenütt, 
ahol az életnívó emelkedé­
se folytán a jármüvek 
gyorsabban szaporodnak, 
mint ahogyan a város ter­
jeszkedett, azaz, szinte 
minden nyugati országban. 
Bár túlzás lenne azt hinni, 
hogy a kapitalista jólétál­
lamokban élő polgár egyet­
len problémája, hogy hol 
parkírozza kocsiját, kétség­
telen, hogy a nagy városok 
életét megmérgezik a köz­
lekedési kérdések.

Annál sajn ál atram él több, 
hogy az európai fővárosok­
nak a közeljövőben, ha 
minden jól megy, le kell 
mondaniok annak az ember 
nek a szolgálatairól, aki 
Berlin, Róma, Zürich, Há­
ga, Basel, Athén és Anka­
ra közlekedését tervezte és 
megoldotta. Dr. Kurt Leib­
brand — ha van a földön 
igazság — az elkövetkező 
éveket nem a zürichi tech­
nikai főiskola tanári ka­
tedráján, hanem egy német 
börtön fenekén fogja foly­
tatni.

„Európa legnagyobb köz­
lekedési szakértője” ellen, 
már több, mint két évvel 
ezelőtt feljelentést tettek a 
berlini dokumentációs köz­
pont amerikai munkatársai, 
mert olyan adatok nyomá­
ra bukkantak, amelyekből 
arra lehetett következtetni, ' 
hogy a neves professzor 
lelkiismeretét súlyos bű­
nök terhelik. Hogy a né­
met igazságszolgáltatásban 
nincs még minden rendben, 
azt bizonyítja a hosszú 
huzavona, amely után a 
hatóságok végre rászánták 
magukat, hogy a tanárt le­
tartóztassák. Nem hosszú 
időre: 250.000 márka óva­
dék ellenében szabadlábra 
helyezték, hetenkinti rend­
őrségi jelentkezésre köte­
lezve. Leibbrand ma Stutt­
gartban várja tárgyalását.

Milyen bűnök terhelik a 
tudóst ? Miért csinálnak 
olyan nagy esetet belőle, 
hogy állítólag huszonhat 
embert megölt, amikor ezer 
szeres tömeggyilkosok már 
régen szabadlábra kerül­
tek amnesztiával, vagy 
még nem is bűnhődtek ? A 
válasz egyszerű és nyilván­
való: Leibbrand nem zsidó­
kat, lengyeleket, szerbeket, 
vagy oroszokat végzett ki, 
hanem a nyugati közösség­
hez tartozó Olaszország 
polgárait.

Kurt Leibbrand mérnök 
a háború vége felé, Dél- 
Franciaországban egy olasz 
munkaszolgálatosokból ál­
ló egységet vezényelt. Az 
amerikai csapatok közele­
désekor — a mérnök állítá­
sa szerint — az olaszok ki­
jelentették, hogy nem haj­

landók „weiter mitmachen” 
a németekkel. A főhad­
nagy (Leibbrand) ekkor pa­
rancsot ado-tt katonáinak, 
hogy az erdei tisztáson fa­
latozó olaszokat, lesből gép­
fegyverezzék le. A sortüz 
után huszonhat holttest és 
öt súlyos sebesült maradt 
a helyszínen.

A professzor tagadja a 
vádat. Nem azt, hogy le­
lövöldözték a munkaszolgá­
latosokat, hanem azt, hogy 
ez az ö ötlete lett volna. 
Tudjuk, ugy-e, mi a hely­
zet: parancsot teljesített. 
Mint Eichmann.

De ez még nem minden. 
Leibbrand nem csupán pa­
rancsot teljesített, de uta­
sításait helytelenül hajtot­
ták végre. Igaz, ő közöl­
te katonáival, hogy az 
olaszokat ki kell végezni, 
de esze ágában sem volt, 
hogy ilyen alávaló módon 
hajtják végre a parancsot.

„Ebben a disznóságban” 
— mondja a városrendező 
a sajtónak — „én nem 
vettem részt. Legyenek ró­
la meggyőződve, ha a hely­
színen vagyok, a katonai 
törvényeknek megfelelő, 
szabályos kivégzésre ke­
rült volna sor”.

Rend a lelke mindennek.

A NÜRNBERGI ÍTÉLE­
TEK SOHASEM VOLTAK 
NÉPSZERŰEK Németor­
szágban és ebből senki sem 
csinál titkot. Hogy ne le­
gyen ok a haragra, ameri­
kaiak és németek kerülik 
a témát, amikor összejön­
nek. A „Nürnbergi ítélet” 
című film berlini világ-be­
mutatója, éppen ezért, 
olyan bátor politikai tett 
volt, amilyen bátor, becsü­
letes és szókimondó az 
egész film.

Vannak azonban estek, 
amikor szívesen történik 
hivatkozás a szövetséges 
megszállók bíráskodására. 
Különösen szívesen hivat­
koznak ezekre az ítéletek­
re Schleswig-Holstein szö­
vetségi állam igazságügyi 
hatóságai, midőn német, 
vagy külföldi újságírók 
megkérdik tő1 ük, miért te­
kintik ezt az államot a ná­
cik legfőbb menedékének 
és miért vádolják, különö­
sen az igazságügyminiszté­
riumot azzal, hogy kesz­
tyűs kézzel bánik a volt 
náci birákkal és ügyészek­
kel.

Amikor az igazságügy- 
miniszternek szegezik a 
kérdést: mi van a nácik­
kal — latinul válaszol: „Ne 
bis in idem”. Ami annyit 
jelent, hogy senkit sem le­
het egy bűncselekményért 
kétszer elítélni.

A klasszikus jogelv fur­
csa módon nyer itt alkal­
mazást, kikötötték, hogy a

német bíróságoknak nem 
szabad hozzányulniok olyan 
ügyekhez, amelyeket ők 
már egyszer letárgyaltak. 
A kikötésnek az volt a 
célja, hogy megakadályoz­
za a nem egészen meg­
bízható német bírákat ab­
ban, hogy újra tárgyalja­
nak náci ügyeket és eset­
leg enyhébb ítélettel, vagy 
felmentéssel kivonják a 
bűnösöket a megérdemelt 
büntetés alól.

Csakhogy Sohleswig-Hol- 
steinban éppen az ellenke­
zőjére használják fel e ren 
delkezést. Ismeretes, hogy 
az Egyesült Államokban az 
amncsztia-rendeletek rend­
kívül nagylelküek. Ezeket 
a törvényeket alkalmazták 
a háborús bűnösökre is, 
megfeledkezvén róla, hogy 
azok nem ilyen esetekre 
készültek. Ennek tulajdo­
nítható, hogy ma már va­
lamennyi szabadlábon van.

Jó. Ne legyünk vérszom­
jasak. Nyugodjunk bele, 
hogy H essen kívül ma már 
senki sincs rács mögött, 
azok közül, akik... hi­
szen tudjuk.

Az azonban megint más 
kérdés, hogy például Schle­
gelberger, Hitler volt ál­
lamtitkára, aki döntö sze­
repet játszott minden náci 
törvény megszerkesztésé­
ben és akit Nürnbergben 
életfogytiglani fegyházra 

ítéltek, Schleswig-Holstein- 
ban nyugdijat kapott — 
államtitkári nyugdijat.

Az amnesztiával szaba­
dult Schlegelberger ellen 
fegyelmi eljárást folytat­
tak le. Keresztülesett a 
nácitlanitási eljáráson. A 
szövetségi kormány belügy­
minisztériuma, amelytől 
adatokat kértek az állam­
titkár múltjára vonatkozó­
lag, azt válaszolta, hogy 
„nem ismeretesek olyan 
tények, amelyek fegyelmi 
eljárást indokolnának”.

Ezekután mi maradt hát 
ra? S chl egeibergert a szol­
gálatba visszavenni, az 
ötödik fizetési csoportba 
sorolni és — még szép — 
nyugdíjazni.

Természetesen, a dolog 
nem maradt ennyiben. A 
német sajtót ma nem 
Goebbels irányítja és nem 
lehetett megakadályozni, 
hogy irtózatos botrányt 
csapjanak az ügy körül.

Ez mit sem változtat 
azon a tényen, hogy van­
nak még olyan magasran­
gú német közhivatalnokok, 
akik nyugdijat Ítéltek meg 
egy embernek azon tevé­
kenységéért, amelynek kö­
vetkezménye százezrek tör­
vénytelen legyilkol ása volt.

AZOK KÖZÖTT, AKIK 
KÉZFELEMELÉSSEL SZA 
VAZTAK. 1961 januárjá­
ban, a kiéli parlamentiben

Jftszal Márt idézet: „Rft.
féle ember érdemli meg az 
ember nevet: a művészete 
és a rajongók...”

Könyvéből idézzük az 
alábbi megrázó, de egyben 
nagyon jellemző sorokat5 
„Az Idő nevű kegyetlen és 
pedáns tisztogató, néha rö­
vid néhány év alatt lemos­
sa az emigránst az élet 
táblájáról. Vagy kimossa 
belőle a múltat, a remé­
nyeket, az álmokat és igen 
sokszor a meggyőződést is.’*

Karácsonyi, keserű han­
gulatában csinálta ezt a 
kis tréfát: „A gazdag em­
berek szívják a nagy, kar­
vastagságú Havanna-szi­
vart, mégis a szegény em­
ber pusztul el nikotin-mér­
gezésben ...”

Utolsó vágyként emle­
gette, hogy ellátogat Izra­
elbe. Oda megyek — mon­
dotta, — mert ott van az 
én igazi közönségem ... 
Nem tudom, hogy ez az 
utolsó kívánsága miért nem 
teljesült ?!

A német jóvátétel men­
tette meg az életnek. Egy­
két évre nyugalmat, anya­
gi biztonságot nyújtott" ez 
a szomorú vérdij. ..

Ez év januárjában az Idő 
nevű tisztogató őt is lemos­
ta az élet táblájáról. Pótol­
hatatlan ür maradt utána.

(Schleswig-Holstein állam 
képviselőháza) egy határo­
zatot, amely tiltakozik a 
német sajtóban és közvéle­
ményben elterjedt nézet el­
len, mintha Schleswig-Hol­
stein a náci bűnösök me­
nedékévé vált volna (egye­
bek között, mert Schle- 
gelbergernek menedéket 
adott), volt egy honatya, 
aki magasabbra emelte a 
kezét, mint bárki más, 
Jobbkezének felemelésében, 
egyébként is nagy gyakor­
lata volt: Heinz Reine- 
fahrt, kiéli képviselő és 
Westerland polgármestere, 
tizenhárom éven át szol­
gált az SS-nél és nem, 
mint holmi közkatona: tá­
bornoki rangja volt.

A tábornok, akit, midőn 
parlamenti mentességi jogá 
nak felemelését kérték vé­
gül is (megint csak a saj­
tó és közvélemény nyomá­
sára), igy vett védelmébe 
a „Deutsche Einheit”: Több 
bátorságról tett tanúságot, 
mint némelyek, akik ma el­
lenállási hőstetteikkel hen­
cegnek” — olyan SS egy­
séget vezérelt, amely még 
ma is sokaknak visszatér 
lidérces álmaiban: ukrán 
emigránsokból regrutáló- 
dott önkéntes csapatokat. 
Ezek voltak a legbuzgób­
bak a kivégzéseknél, rab­
lásoknál és részegségükben 
néha olyan messze mentek, 
hogy lengyel nők helyett 
tévedésből német tisztje­
ik feleségeit erőszakolták 
meg.

Tizenhat évnek kellett 
eltelnie, hogy Remefarth- 
volt parlamenti képviselőből 
és polgármesterből háborús 
bűnös váljék. A tábornok, 
aki ezt jelentette a főhadi­
szállásra : „Mit csináljak a 
foglyokkal ? Több a len­
gyel, mint amennyi lősze­
rem van. Nincs elég, hogy 
mindet elintézzem” — egye 
bek között, felelős a var­
sói felkelés leverése után 
elrendelt tömegkivágzések- 
ért.

Mennyi cinkosságra, ma­
gas helyen való kapcsolat­
ra, opportunizmusra volt 
szükség, hogy Leibbrand, 
Schlegelberger vagy Reine- 
farth sorsa tizenhat éven 
át úgy alakuljon, ahogy 
alakult ?!

Valamennyit németek lep 
lezték le, németek követel­
ték, hogy elnyerjék méltó 
büntetésüket és németek he 
lyezték működésbe az igaz 
ságszolgáltatás gépezetét. 
Németországnak van lelki­
ismerete és megérdemli, 
hogy tudomásul vegyék ezt.

Ami azonban nem felej­
tetheti el velünk sem a 
múltat, sem azokat, akik 
még ma is bujkálnak, sem 
azokat, akik buitatják őket, 

LÁNG LÁSZLÓ



heti filmlevél
VITALIANNE ET L’AMOUR
chen mozi

Tavaly hatalmas sikerrel 
mutatták be Izraelben is 

a francia nő és a szere­
sem’' cimti keretfilmet, a- 
Lelvben hét kitűnő francia 
Rendező egy-egy jelenettel 
szerepelt. Úgy látszik, az 
olaszok megirigyelték a 

: francia filmművészet e si- 
1 f keres alkotását, és elkészi- 

tették ugyanennek a film- 
f a technikai keretében 
- lés mo innivalójának a kö­

vetelésével a maguk film­
je az olasz nőről és a sze­
relemről..

Számos jelenet sorako­
zik egymás után, valameny 
nyi más-más problémát tár 

t gyal, de mindegyiknek a 
középpontjában a szerelmes 
olasz nő áll, aki a szere-

(Az olasz nö és a szerelem)
lem nagy harcában min­
denkor a vesztes fél.

Fájóan realista mü ez, 
minden kockája a valóságot 
leheli és ez a valóság 
kiábrándító. A film alkotó­
ja pesszimista, ismeri az 
élet sokrétűségét és mély­
ségesen együttérez azok­
kal, akik megaláztatnak, a- 
kiket becsapnak és ki gú­
nyolnak.

Ez a film korántsem 
olyan szórakoztató, olyan 
szellemes és fordulatos, 
mint francia elődje volt, de 
sokszor el gond olkozt atóbb. 
A néző feldultan hagyja el 
a termet és úgy érzi, hogy 
megint közelebb jutott az 
élet mélységeihez és meg­
értőbb lett az emberi szen­
vedés iránt,

BRINK OF LIFE
maxim mozi

Most már a nyolcadik 
Ingmar filmetBergman 
mutatták be izráeiben. Fa 
óv óta a nyolcadikat. Vé- 
geláthatalanul árad, höm­
pölyög felénk a svéd csoda- 
rendező életműve, megis­
merjük, végleges áttekin­
tést kapunk képességeiről, 
mondanivalójáról, művészi 
törekvéseiről. Nem keve­
sebbet akar, mint feleletet 
adni a lét nagy kérdései­
re. Legalábbis ábrázolni 
akarja az emberiséget ős­
idők óta foglalkoztató el­
vont problémákat. Törté- 
nésszerűen, lüktető eleven­
séggel akar elénk állítani 
filozófiai gondolatokat.

Nem alkuszik, nem pepe­
csel. Nem ismer társadalmi 
problémákat, emberi kap­
csolatok szövevényét, visz- 
szás helyzetekből adódó kon 
fliktusokat. Csak a véges 
nagy kérdéseket, az élet és 
halál kérdéseit. Egyik film 
jében a mágia erejével is­
mertet meg, a másikban a 
halállal, egy harmadikban 
•az erőszakkal, majd a fér­
fihivatás a témája, utána 
meg a szereimé, most pe­
dig a születés nagy misz­
tériumát veszi bonckés alá.

A filmnek három asz- 
szony a hőse, mindhárom 
szülés előtt áll. Az egyik 
elvetél, önmaga fordul mag 
zata ellen, mert érzi, hogy 
férje nem szereti, a másik 
halott gyermeket szilt a 
harmadik pedig leányanya, 
aki a társadalom minden 
szigorát vállalja, hogy élet­
re hozza gyermekét. Az 
egész film egy kórházi szo­
bában játszódik le. Soha, 
egyetlen percre nem hozza 
lei a cselekményt a rendező 
B kórházi szobából es ezt 
abból a meggondolásból te­
szi, nehogy elvonja a fi­

tt AI TITKÁRNŐK
Főnök : Kisasszony, ma­

gának itt kellett volna len­
nie reggel 9 rakor!

Titkárnő: Miért? Tör­
tént valami érdekes ?

(Az élet küszöbén)
gyeimet az egyetlen, az ál­
tala most tárgyalt kérdés­
ről, a születés nagy csodá­
járól. Kétségtelen, hogy a 
figurák megteremtése és a 
probléma tárgyalása művé­
szi fokon történik és egy- 
egy jelenet markáns hatást 
gyakorol a nézőre. Csak 
éppen olykor az az érzése 
az embernek, hogy ku1 túr­
filmet szemlél, olyan rész­
letes, körültekintő és szak­
szerű a szülés és kísérő je­
lenségei. Minden tünet, 
mely a szülést előzi meg, 
történésszerüen megelevene 
dik és beavatottam a néző 
elé tárul. Ingmar Bergman 
rendezői koncepciójához tar 
tozik, hogy minden filmjé­
nek van egy hosszantartó 
jelenete, amely az alkotás 
kupoláját képezi. A „Szü­
zesség forrásáéban ez a 
jelenet a megerőszakolás, a 
„Hetedik pecsét”-ben a 
nagy körmenet, „Az arc” 
cimü filmben a mágus elő­
adása. A fenti film leg­
hangsúlyosabb jelenete egy 
szülés, melynek minden fá­
zisa látható és csak a fény 
képezés technikája áll a 
rendező segítségére, hogy 
visszatartsa a naturalizmus 
teljességétől.

Ingmar Bergman minden 
müvében sok rusztikussá^ 
és határozott naturalista 
tünet fedezhető fel. Ebben 
az alkotásban minden ed­
digit felülmúl ás a natura­
lizmus sok visszataszító, 
borzolóan durva megeleve- 
nitésétől sem riad vissza. 
A naturalizmus túlhala­
dott műfaj, de Ingmar 
Bergman rendkívüli igé­
nyességére jellemző, hogy 
felemeli, kisajátítja, hiszen 
ha Shakespeare fegyvertá­
rában fellelhető, miért kel­
lene neki nélkülöznie, aki 
magát a brit óriás reinkar­
nációjának tekinti ?

Milyen sajnálatos, hogy 
hiába veszi sorra Ingmar 
Bergman a lét nagy kérdé­
seit és hiába is kísérli meg 
azok ábrázolását, mégsem 
viszi közelebb az emberi»4-

VS
get a nagy kérdések meg- j 
értéséhez. Nem tudunk töb 
bet sem a halál, sem a szü­
letés, sem a szerelem, sem 
a mágia örök titkairól, hiá­
ba áll elénk egy lobogó sö­
rényű nagy tehetségű alkotó 
és dobpergés, harsonaszó 
mellett toboroz sátrá­
ba, hogy nézzük meg mü­
vét, mit is alkotott, mikép­
pen kívánt feleletet adni 
arra, amire nem jöhet mar 
embertől válasz.

Ez a film nem tartozik 
a mesterrendezö legjobb al 
kotásai közé, de lehet, hogy 
régebbi müve, mint azok a 
nagysikerű és nagyhatású 
filmjei, melyek az értő né 
zösereg oly egyöntetű elis­
merését érdemelték ki. A 
fenti film azért nem tud 
elég hatást gyakorolni a 
nézőre, mert a rendező nem 
alkudott meg, nem vette 
figyelembe a közönség te­
herbíró képességét, beideg­
ződését, megszokottságát. 
Oldottabb, a játék több ele 
mét tartalmazó filmek lát­
ványát szokta meg a néző 
és nem szívesen veszi, ha 
egyetlen kérdésre koncent­
rál az alkotó és tömény ál­
lapotban adagol. Lehet, 
hogy a naturalista jelensé­
gek viszont, ha nem is az 
értő közönség, de a széle­
sebb rétegek részére gya­
korolnak vonzást és ezért 
ez az alkotás is hosszú 
ideig műsoron tartott da­
rabja lesz a mozinak.

z. d."

Lévai Jenő ép és egészséges
A magyar-zsidó vészkorszak világhírű kutatója 
az Uj kelethez intézett levelében „megcáfolja” 

saját halálhírét
Néhány nappal ezelőtt 

Jeruzsálemben az a hir ter­
jedt el, hogy Lévai Jenő, 
a kiváló iró, újságíró és 
történész, a magyar zsidó 
katasztrófa avatott szak-

lönösen ottani barátainktól, 
mondván, hogy „a rádió­
ban hallották”. A magya­
rázatot még nem tudom: 
az izráeli rádió mondta vol­
na be, vagyr a budapestit

értője Budapesten elhunyt. \ értették volna félre. Nem 
Minthogy a hirt semmilyen j vagyok babonás ember és 
hivatalos helyről nem erő- ezért nem hiszem, hogy 
sitették meg, a külügymi- í „hosszú életem lenne csak 
nisztérium a budapesti iz- i azért mert halálhíremet köl 
ráeli követségtől kért sür-! tik”. Ez nem is az első 
gős információt.

Most örömmel közölhet­
jük, hogy a hir valótlan­
nak bizonyult. Az Uj Kelet 
szerkesztősége szerdán le­
velet kapott Lévai Jenőtől, 
amely 1962 február 6-án 
kelt Budapesten. Levelében 
Lévai a következőket Írja:

„Fél óv is eltelt, amióta 
Izraelben olyan feledhetet­
len napokat töltöttem. Az­
óta sok minden utat meg­
jártam, egyik-másikról úgy 
emlékszem, lapot is küld­
tem. Jelen levelem célja 
elsősorban, hogy szószerinti 
értelemben is „életjelt” ad­
jak magamról. Itteni kö­
vetség! barátaim figyelmez 
tettek, hogy Izráelben ha­
lálhírem terjedt el. ök ilyen 
értelmű érdeklődő távira­
tot kaptak. Azóta én is 
már több aggódó levelet 
kaptam, és feleségem kü-

Négyszáz példány kell el 
a női élőujságból

OLVASSA MINDEN

SZERDAI
SZÁMUNK 5-IK OLDALÁN

„Mi újság a filmvilágban"
EGÉSZ OLDALAS ROVATUNKAT

Valóban újság és tény­
leg élő volt a női élöujság, 
amelyet négyszáz főnyi, 
mindkét nembeli közönség 
tapsolt végig a tel-avivi 
HOH-ban. Derűs, hangvé­
telű volt az est, de helyes 
arányban épültek be a mű­
sorba a komoly, nemegy­
szer könnyekig megható 
pillanatok is.

Földi Márton dr. meg­
nyitó beszéde az élöujság 
fejlécét jelezte, majd a fő­
szerkesztő, dr. Weissburg 
Chájimné másfél hasábnyi 
programadó cikkel köszön­
tötte az olvasót.

A munkatársak váltot­
ták ezután egymást a mik­
rofon előtt, s a különféle 
rovatok egymásutánját vers 
be-szedett kereskedelmi hir 
detések tarkították, Wellis 
Erzsébet kedves, az üzleti 
jelleget elkendőző szinessé- 
gü előadásában.

Az irodalmi rovat került 
az élöujság nomlokterébe: 
Gács Teri mondotta el a 
szobrászról és szerelméről 
írott allegorikus novelláját.

A képzőművészeti és tár­
ca-rovatot egybetördelték, 
ugyanis Patai Éva a Jeru­
zsálemben most fölavatott 
M. Chagall üvegfestmények 
kapcsán a tegnap Jeruzsá­
lemét elevenítette fel, ahol 
még Chagall művészi abla- 
akinál is színesebb volt az 
élet.

A tárca rovatban Kaczér 
Ara kapta meg a követke­
ző hasábot. Sziporkázóan 
szellemes Írásában körvona­
lazta egy remete-feleség 
jogállását.

A divatrovatban felele­
tet kaptunk egyik égető 
problémánkra. Princz Joli 
kifejtette, hogy az uj di­
vatvonal szerint a szoknya 
elöl rövidebb, hátul Kicsit 
hosszabb lesz, s a divatszi- j 
nek: fekete, zöld és orange. |

A riport-rovatban irodal­
mi igényű írásban Monos 
tori Ada ismertette meg a 
hallgatót Cur Sálom törté 
netével, amelyet az erdélyi 
cionista mozgalom hőskor­
szakában alapított dr. 
Weissburg Chájim.

Spéter Éva egy klassz! 
kus veretű mitológiai anek­
dotát adott elő a jaffai ten­
gerpart sziklái körül lebe­
gő monda-világból.

A zenei rovatot Beregi 
Éva vezette. Scherzo-szerü 
írása görbe tükörbe vonta 
a zenekritikusok körmön 
font, szakmai tolvajnyelvét 

A kozmetikai rovatban 
Kovács Edit rámutatott, 
hogy igen fontos a szépség- 
ápolás kereteinek meghatá­
rozásánál az izráeli kiima 
által támasztott specifikus 
igényeket Figyelembe venni.

A társadalmi rovat kere­
tében Reich Helén, a HOH 
szerteágazó tevékenysének 
kulisszatitkait, elsősorban 
pedig a szociális vonatko­
zású bizottságok működé­
sét ismertette.

A lapzárta előtti perce­
ket Weihertz Mady jegyez­
te. Igen élvezetesen és íze­
sen adott egy csipetnyit a 
konyhaművészet ABC-jéből 
és tálalás előtt meghintet­
te a konyha humorának egy 
evőkanálnyi attikai sójá­
val.

Az élöujság imprimálása 
után tombola volt, de akik 
nem nyertünk emléktárgya 
kát — mi is magunkkal 
vittük egy szórakoztató, 
humorőzus, jólsikerült est 
emlékét.

Illesse dicséret a szer­
kesztőséget és dr. Weiss- 
burg Chájimnét. aki a céh­
jelvények, a piros ceruza 
és olló nélkül, kiválóan lát­
ta el tisztét.

Benedek Pál

nem is 
eset, mert Jacques Sabille 
Páriában már könyvében is 
megírta, hogy „az elhunyt" 
Lévai irta meg először Wal­
lenberg történetét.

A bevezető után Lévai le­
velét igy folytatta:

„Egyelőre egészségesen 
és igen szorgalmasan dol­
gozom. Minden más mun­
kámat lemondtam: ma­
gyar és berlini rádiót, tele­
víziót, stb. és kizárólag egy 
nek szentelem minden erő­
met: az Izraelben, a tár­
gyaláson és a Jád Vásém 
remek könyvtárában és ok­
mánytárában szerzett ha­
talmas anyagot dolgozom 
fel. Két könyvem készül:

1. A magyar antiszemi­
tizmus története.

2. A magyarországi zsi­
dóság szenvedései Horthy ne 
gyedszázados uralma alatt. 
(1919—1945.)
Azt hiszem, hátralévő éle­

temre elegendő munka ez. 
Hiszen április 26-án, ha 
megérni engedik izráeli ba­
rátaim, 70 éves leszek, és 
ez egyben 50 éves írói és 
hírlapiról jubileumomat is 
jelentené. Mondom, egész- 
ságesen, telve munkakedv­
vel dolgozom. Kérem tehát, 
cáfolják meg a kósza híre­
ket.”

Kép
Walter Slezák kellemese* 

lepődött meg, mikor bakfis 
_ánya a telefonhoz ment és 
a beszélgetést már húsz 
perc múlva befejezte Más- 
tor egy telefonbeszélgetés 
átlagosan egy órán át tar­
tott nála. Slezák elismeré­
sét fejezte ki leányának és 
megkérdezte, melyik barát­
nőjével beszélt.

— Ez nem barátnő volt 
— válaszolt a leány, — ha­
nem téves kapcsolás.

(Reader’s Digest) 
★

Egy úr lép ki a londoni 
Hyde Park-szállodából és az 
ott várakozó taxiba száll, 
majd hanyagul odaszól a 
sofőrhöz:

— Waterloo!
A sofőr hátrafordul és 

megkérdezi:
— A water] oo-i vasúti ál­

lomáshoz akar menni?
Mire az utas:
— Hát maga mit gondolt, 

a csatatérre.
(Punch, London)

\/WWVN/N/S/WWW'

MI
NŐK

színmű 3 felvonásban

ANNY
LITON

közismert művésznővel.

JAHUD, február 16., 
péntek, Jahud, 8.30-kor

TEL-AVIV, febr. 17., 
szombat, ZOA 
6.30 és 9-kor.

HERZLIA, febr. 19., 
hétfő, Héjchál, 8.30

LUDD, febr. 20., kedd

NATANJA, febr. 2L, 
szerda, Sáron

RAMAT-GAN, febr. 22., 
csütörtök, Rámá.

CHEDERA, febr. 23, 
péntek, Chof.

TEL-AVIV, febr. 
szombat, ZOA, 
6.30, 9-kor.
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Egy barátságos atmoszfé­
rában, de tárgyilagos nega­
tiv eredménnyel végződött 
tárgyalás után ezt mondta 
egy amerikai diplomata:

— Ha nem lett volna jelen 
az orosz tolmács, akkor ki­
tünően megértettük volna 
egymást.

(Newsweek, New-Yortk)
*

Kérdés: Mi a különb­
ség a moszkvai, a pekingi, 
a belgrádi, sőt — Uram, 
bocsáss meg — legutóbb 
már a tiranai kommuniz­
mus között?

Felelet: Az apa moziba 
viszi serdülő fiát, hadd ta­
nuljon a gyerek. A darab 
címe: „A veszedelmes asz- 
szony”. Sok női szereplője 
van a filmnek, rengeteg bo­
nyodalommal.

Mikor az előadás végén 
kifelé jönnek, a fiú meg­
kérdezi apját:

— Mondd, édesapám, a 
sok közül végül is, melyik 
volt a veszedelmes asszony?

Az apa bölcsen így vála­
szolt:

— Jegyezd meg magad­
nak, édes fiam, hogy min­
den asszony veszedelmes.

(Borsszem Jankó)
*

Victor Rios, szegény spa­
nyol bevándorló, húsz éven 
át kuporgatta Argentínában 
a pesetákat, amíg a viszo­
nyaihoz képest hatalmas 
összeget, 250 ezer pesetát 
(kb. tízezer izráeli font) 
gyűjtött össze. Mikor leg­
utóbb súlyosan megbetege­
dett, végrendeletileg két Se­
villában élő unokaöccsét tet­
te meg általános örökösé­
nek. A közjegyző közölte ia 
ezt az érdekeltekkel, aktit 
álmukban se láttak még 
együtt ennyi pénzt Mikoí 
a két unokaöccs meghallot­
ta az örvendetes hírt, szinte 
egyidejűleg felkiáltottak:

— Mi az, csak 250 ezer 
pesetát hagy egy amerikai 
nagybácsi? Nevetséges őse* 
szeg.

A hálátlan megjegyzés a* 
örökhagyó fülébe jutott, mi­
re nyomban elszakította a 
végrendeletét és az égés* 
összeget egy elhagyott ku­
tyákat gondozó intézetnek 
hagyományozta.

(Schweizer 
Illustrierte Zeitung),

SzomW,
febr. 24. 

két előadás 
6.30 és 9.15

Hétfő 
febr. 23. 

8.30

Te'.-Sviv
Mugrábi

L 1 C A ABRAMOVS CI AVRON 
__________ bemutatja:

Lamir álé zingen!
iddis revüt

Vasárnap 
febr. 25.

KIRJÄT ONO
Or-On

Kedd Szerda Csütörtök Péntek
febr. 27. febr 28. márc. 1. márc. 2.

HERZLIA RÄMLE NATANJA NAH ARI A
Tiferet Ájálon Sáron Galil

Szombat 
márc 3. 

RAMÄT-GÄN 
Rámá
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<-> ADAS - VÉTEL

ingyen KKSZER-becsIö» 
V’ADNAl órás-ékszerész 

vétel-aladás
Kiüti a K ti lé C S ö N-osztály I 
l'el-AVIV, ALLENBY-U. 72. j

\ AitltóGÉP KÖZPONT. Forduljon 
b* -.lommal hozzák. Kiadás, vétel, 
c»tro — kedvező feltételekkel. — 
Vwi agyarul beszélünk.) - Tel-Aviv. 
Bét Lechem 8. (King George-nál). 
Tóidon <»5233.

.lilKKIKAI FRIGID Alit lt'h 
tPinlce, General Motors) eladók, 
öt ev telje« garanciával, mérsékelt 
árakon, kedvezd feltétetekkel. — 
Hagyni alt beszélünk. - Klrur Aviv. 
Tel-Aviv, King George 29.

-légvételre keresek: 60—100-as 
#,v>sögépet. Cím: Hartmann, Na- 
tanja, Ben Clon 11/10.

Gyors szakmai kiképzés: 
Iliiig yíodrászat,

p e <1 i lí u v - in aai..ür
a közismert ÉVA íodraszuő 

vezetése alatt.
„DIANA" szalon, Tel-A VÍV, 
Reines-u. 1. (Kikár Dizengoff- 
sarok). — Telefon: 26066. «

❖ ÁLLÁS ♦ 
o (j L ALRÖ / A S

FIATAL, INTELLIGENS, ügyes- 
kezű nőt félnap! állandó alkal­
mazásra keresek. - Ajánlkozást: 
Tel-Avlv, P. O. B. 11231, „Ipar”
.jeligére kérek.

V ESSÜNK EZÜSTTÁRGYAK AT j 
magas árakon! ,,Sakum ’, r. s 
Naclilat Benjámin 8. !

KERESÜNK

UVEG- 
CSiSZOLOT

|T ÜKÖRGYARBA
BÚTOK ALKALMI VÉTELEK: I 

hálószoba, négyajtós szekrénnyel |
175— font; ruhaszekrények: két-;

j I ra, Gersnon ae» = 
4o.—töl, könyvállványok o0 —toi. I §9 irodába, T..-A., Allenby 
Wagenberg, Tel-Aviv, Kamtom 8. > gz

Ajánikozás: 8928 szám­
ra, Gershon Ben hirdetö-

R ADIÖKÉSZÜLÉKET, gramafont 
cserélünk, régit újra. — ”Ivl™r 
Aviv”, Tel-Aviv, King George

KÜLÖNFÉLE ♦
Mü FOGSORT javítok legolcsóbban, 
3a pere alatt, garantálva, a leg­
újabb módszerrel. Tel-Avlv, keren 
Kajjemet huszonkilenc. Ben -Jennoa 
sarok,

HIRDETÉSEK az uj Kelet és az 
összes luráell és külföldi újságok 
részér* eredeti árakon feladhatok: 
Gcrshea Bea, Tel-Avlv, Allenby- 
6t 51. Telefon 63810.

MÜFOGSORT javítok legolcsób­
ban, 30 perc alatt, garantálva,^ a 
legújabb módszerrel. Fogadok bár­
mely Urában. - Tel-Avlv, Keren Seme« harminckettő. Emil Zola 

■tea sarok. Telefon 333850.

A. ZUCKERMANN FOGÁSZATI
LABORATORIUM, express javítá­
sok Mü óra alatt. E. Kmg
George Zl„ telefon 63439.

—.ANYBOILEREK, Vlzve- 
zetéksaerelések, garanciával. Gye- 
nes, Tel-Aviv, Sheinkin 61. Tel. 
67080.

JOL51ZABOTT ÖLTÖNY, elegáns 
kosztüm készül INDIG D. szabó­
ságánál, Tel-Avlv, Allenby 31. 1. 
(Mugni-blnál).

1 »evelezés Házasság
„ZENITH” iroda gyors, meg­

bízható, diszkrét. Jó partik min­
den kategóriából, turisták és val­
lásosak is. Tel-Aviv, Geula 47.

,, FO RT UN A’ * házasságközvetítő 
iroda, Halfa, Pevzner 13. Tele­
fon: 2‘!9i.

Amerikai HAZASSAGKÖZVETITÖ 
Iroda. Fiatal orvosok, nők, fér­
fiak, akadémikusok. - Közvetítés 
a gyermekek tudta nélkül. Ovádjá 
Miller, T.-A., Jehuda Hálévl 139.

Egyedülálló asszony, lakással, 
szerény nyugdíjjal, férjhezmenne 
fínomlnlkü, megélhetéssel bíró fér­
fihez, 58 —65-ig. — „No 5087”,
Gershon Ben hirdetőlroda, T. A., 
Allenby 51.

50-es, kulturált, középmagas, 
egyedülálló klbucnyík nősülne. 
48-ig. Jiddis, vagy héber nyelv­
tudás szükséges. „No 5086” ré­
szére, Gershon Ben hirdetőiroda, 
Tel-Avlv, Allenby 51.

JóLKERESö IPAROS megismer­
ted ne házasság céljából szonibat- 
artó lánnyal vagy özvegyasszony - 
lyal, 4i)-lg. „Tavasz” jeligére a 
eruzsíileml fiókkiadóba, Javec 7.

„OISJ'iRé.CTó" haifai házasság­
köz vet lt-5 iroda ajánl: ittlévő mil­
liomos turistát, minden kategó­
riához 'tartozó férfiakat, asszo­
nyokat, lányokat. Fogadás dél­
utánonként. Moria 115/3.

IGEN GAZDAG, müveit, 31-32 
é. vallásos lányok, nagy hozo- 
m.Vmyal; 55 é. textilgyáros; 57
é, Uá véháztulajdonos; 48 é. iizlet- 
é", tizem tulajdonos. „Exclusive” 
b zasságközvetitő iroda, Tel-Aviv, 
Ben Jehuda 11.

VASALÓNŐT KERESÜNK női 
konfekcióhoz. Tel-Avlv7_POBJ3397

* fi <> Z M E T 1 R A <
VÉGLEGES SZÖRELTAV OLITAS, 
teljes garanciával arcról, karról, 
lábról a legújabb villanygépekkel. 
„Oradin”, T.-A., Ben Jehuda 233. 
Telefon: 41883. 

TANUKAT keresek 1944 már­
ciustól júniusig Celldömölk, János- 
háza és Kőszeg munkatáborokból. 
Deutsch Miklós, Tibériás, Síkún 
Dálet 842.

RiManesok
világnézeti háborúsa

Páris (Reuter). Eredeti 
verekedés színhelye volt 
tegnap a francia főváros 
San-Vest munkásnegyede, 
ahol a kommunista és a 
trookista újságárusok tá­
madtak egymásra. — A 
L’Humanité című kommu­
nista lap rikkancsai meg 
akarták akadályozni, hogy 
a kommunista vezetés alatt 
álló munkásteáenáció troc- 
kista szekciójának Újság­
árusai terjesszék a troekis- 
ták röpiratait. A szóvál­
tás csakhamar tettleges- 
séggé vált és a két tábor 
emberei minden kezük- 
ügyétoe akadó holmit fegy­
verül használva „indultak 
támadásra” és többek kö­
zött szemétládákat borítot­
tak egymásra. Mire azon­
ban a rendőrség kiérke­
zett, mindkét tábor nyom­
talanul eltűnt.

NÉMET, FRANCIA nyelvórákat 
ad tanárnő. - Vállal: fordítást, 
másolást (saját írógépe van), 
esetleg Idősebb személynek, vagy 
betegnek felolvasást. T a u s z k. 
Cholon, Jessy Cohen-u. 90.

♦ KERESÉS ♦
TANUKAT keresek, akikkel 1944 
májusban Auschwitz „C” láger, 
31-es blokk, onnan Stutthoff, Na- 
gesthal, Trunz, stb., páncélgödrö­
ket ástunk, hosszú gyaloglás után 
Kokoshinban szabadultunk április 
hónapban. (Lux Fáni) Schwartz 
Fánl, Naharla, Aniidár 47/3.

KOHN EDITET (Debora), Lo­
soncról, szülei Kőim József és 
Hoffmann Julia (vendéglőjük volt) 
keresik unokatestvérei, Kohn Ilon­
ka és Béla, Stockholmból. Vála­
szokat: Grünhut, Haifa, Hátlshbl 
16. sz.
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CIPŐFELSŐRÉSZ KÉSZÍTÉSHEZ 
felveszünk tűző - ragasztót, kivá­
gó!. — Tihanyi Slomo, Tel-Avlv, 
Chájim Vital-w. 17.________________
ASZTALOSÜZEM keres azonnalra 
két gépi munkást. Nagarla Weisz, 
Tel-Aviv, Hágeser-n. 38.________

ÁLLÁST KERES: szép tenor­
hangú kántor, kitűnő tóra-olvasó 
és egyben baromfi-metsző. Recho- 
vot, Achád Háám-u. 4. Szifrljá, 
„IKor 43” jeligére. _______
óRASSEGÉDET, önálló kismun- 
kást keresünk magas százalékra, 
vagy flxre, azonnali belépésre. — 
Komplett szerszám és fomitura 
áll rendelkezésére. Kitűnő egzisz­
tencia. Perelly, Tibériás, Rassco- 
tér. Telefon: 30-343.

PEDIKŰRÖS (nő) t, elsőrendű 
munkaerőt keresünk telavivl főút­
vonalon — pedikűrrel bó\ ülő 
üzletbe. „Diszkréció 2871” jel­
igén, Dachaf, Tel-Avlv, Dizen- 
goff 116. 

Könyvek - Könyvtárak
iO ÉS UJ KÖNYVEKET olvashat 
Hartstein (azelőtt Jámbor) 
kölcsönkönyvtárbái. T.-A.. Allenby 
34. sz. udvarban. - Könyveket a 
legmagasabb áron veszek.

♦ beszerzés ♦
FÉRFIÖLTÖNYT, KOSZTÜMÖT 

(szalonmunka) készít INDIG A.. 
Jaffa, Báál Sém Tov 29. Autó- 
busz: 43, 7. _____

» OKTATÁS <

A. DRORI, BNÉ-BRAK 
Sdérot Rabbi Tarfon 2» 
Rabbi Akiba-utca sarok. 

Telefon: 74846.
ELADÓK Bn-Brák központjá­
ban luxuslakások: 3 szobás, 
triszollal, 27,000. — ; 214 szó 
bás 20,000.— kp., 2000.— jel­
zálog; kettő-szobás 16.500.—; 
3-szobás, nem vallásos kör­
nyéken 17,500.— kp., 1,500.— 
jelzálog; szoba - komplett 
10,000.— kp., 2000.— jelzálog. 
KIADÓ: 2-szobás, oszlopokon, 
5,000.—.

♦ LAKÁS BÉRLET ♦
LAKÁSOK: vétel, eladás, kolcs- 
pénz. üzlethelyiségek. Exisztenci- 
&k: Weinberger közvetítő Iroda, 
Tel Aviv, Merkáz Báálé Meláchá 
13 sz. Tel. 64923.

LAKAS, ÜZLETHELYISÉG * köa- 
isrnert „EXPRESS” iroda útján, 
Tel-Aviv, Merk&i Báálé Meláchá 
1. se. Telefon 65376 (10-1. 4 - 6)

LAKASAT bérbeadja, eladja gyor­
san és kedvezően Münz Ellcnbere 
és Tsa útján. Tel-Aviv, Javne 34. 
Tel. 62514 „Maldan”.

BÚTOROZOTT SZOBA KIADÓ. 
Herskovits, (hokin, Mifde, Dub- 
nov 1. (D. u. 4 órától.)

KULCSPÉNZÉRT 2 szobás 
komplett, terasz, front. Oxliorn, 
Tel-Aviv, Ussiskin u. 6. Oxliorn. 
goff vége — kiállítási terület.)

PETACH-TIKVAN 2 szobás­
hallos lakás alkalmi áron eladó. 
Azonnal beköltözhető. „Dacliaf” 
Petách-Tikva, Montefiore 13.
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Vízszintes: 1. Az olyan 
államterület, amelyet min­
den oldalról ugyanaz az ide­
gen állam vesz körül, pél­
dául Monaco. 6. A napok­
ban elhunyt francia-zsidó 
iró és történész, akit 1960- 
ban Páris irodalmi dijával 
tüntettek ki, teljes név. 16. 
Arab fiunév magánhangzói. 
17. Vissza: bádog (ék. hi­
ány) . 19. Kitüntetés fele. 
20. Állami jövedelem ma­
gánhangzói. 21. Egyiptomi 
isten. 22. Magyar-zsidó iró, 
teljes név. 26. A tapasztalat 
határán túli, érzékeinkkel 
fel nem fogható kérdések 
filozófiája. 28. J.A.I. 29. 
Ékezettel az uralkodó he­
lyett az országot Ideiglene­
sen kormányzó személy. 31

1567—1643. 82. A. C. 83. 
Vissza: izráeli börtön. 84. 
Olasz én. 86. ... Angeles, 
87. Olasz kikötőváros asa- 
lernoi öböl partján. 89. Két 
szó: 1) arab diktátor, 2) 
athéni törvényhozó. 90. Mű­
kedvelő.

Függőleges: 1. Izráeli bí­
ró, a napokban nevezték ki 
a felsőbíróság tagjává. 2. 
A Dodekanezosz egyik szi­
gete. 3. Az UNO első főtit­
kára volt. 4. Német zene-

felfedezője. 45. Szeszesital. 
46. ... club. 47. vissza:
........... humánum est. 50.
Marokkói szabadsághös, a 
spanyol uralom ellen küz­
dött, teljes név (A=E). 52* 
Női lakosztály a mohame­
dánoknál. 53. O.C. 55. Erő* 
sen mérgező vegyi elem. 
56. Birság, büntetéspénz 
latin eredetű szóval. 57, 
Európai félsziget. 60. Gö­
rög kikötő és kereskedelmi 
város Kis-Azsiában. Virág-

szerző „A bűvös vadász” kora a rendes időszámítás
előtti 7-ik században volt, 
6-7 betű felcserélve. 64. 
Fortély, furfang, francia 
eredetű szóval, fon. 65. Pró­
féta. 66. Jeruzsálem egyik

HAIFAI
APRÓHIRDETÉSEK
PERZSA- és BELFÖLDI SZŐ­

NYEGEK. Mérsékelt árak. Jacob 
Ezra, Haifa, Khayat-u. 6„ tele­
fon: 3238.

ESKÜVŐRE, BAR-MICVARA, 
összejövetelekre szép "1ZO ixu^pa 
kölcsönöz Singer, Haifa, Geula 40.

(N=W). 5. Költői műfaj.
7. Nép héberül. 8. Tagadás.
9. Külföldi. 10. Bála betűi 
keverve. 11. A gyermekme­
sék kedves alakja. 12. Nem
szoros. 13. Elbeszélő költé- j negyede. 68. D.B.D. 69, 
szét. 14. Hétvégi kirándu- j Vissza: ördög. 70. Papi il- 

Csont-bőr 1Ó.32. Vissza: éke- (ás, fonetikusan. 15. Két! letek. 71. Kvuca a gázai 
zettel a kétéltűek családjá- szó: 1) francia királynő, 2) | övezet északi részével szem 
ba tartozik. 33. Mikes Ke- délamerikai folyó. 18. Orosz j ben. 73. Héber szakasz rész 
lemen monogramja. 35. szocialista teoretikus 1856-; let. 74. Utánoz első betűi. 
Vissza: héber képviselő (de- 1918. 23. Olasz névelő. 24. ■ 76. Vissza: ékezettel átko- 
legátus). 36. Csúcspont, rí mássalhangzói. 25. ! zó ellentéte. 78. Az ópium
csúcs latin eredetű szóval. Európai nemzet kezdete. J készül belőle. 80. Francia 
38. Testrész mássalhang- 27. ... t, szöveg idegenül. | menj! 81. Betűvel az elején
zői. 40. Vérszegénység fe- 30. Izráeli körzet. 34. Betű­
ié. 41. A nomád népek egyi- Vel a végén másolat. 37. A 
ke. 44. Héber fiúnév 46. rovarok szövőmestere. 39 
Haltojás. 48. Szláv helyes- Angol iró. A fantázia-re- 
lés. 49. Átvitt értelemben gény mestere. 42. Műszaki 
légvár, délibáb. 51. Sánc. katona. 43. Japán bakterio- 
52. Hamita keveredésü ban- i0gus, a pestis bacillusának 
tun éger nép Délnyugat-Af­
rikéban. 54. Két szó: 1) u 
megváltoztat, 2) zamatos o 
trópusi gyümölcs. 56. Min- o 
den fele vedeicezó es tárna* 2 hagyományos
dó eszközt megengedő sza- 2 * z .............. „, . ^ . x
badstilusu birkózás. 58,; - ezidén a „Lév Hadar -ban (a Liberális Párt terme- ^

felvonó. 85. Vissza: skála­
hang. 88. Olasz személyes 
névmás.

NYEREMÉNYKÖNYV 
Salamon Mihály:

KERESZTÉNY VOLTAM 
EURÓPÁBAN

A BRIT-RIS0NIM
PURIM-NESEFJE

A B N É II F I! 7. I. 
KöZfFMftNVFI

Dr. Hermann Dezső előadása 
február 19-én, hétfőn este %9 
órakor: „Demokrácia Oroszország­
ban?” címen, a „Palga” szálló 
nagytermében, Allenby 2. sz. a.

Dr. Hermann Dezső előadásai 
a Bné Herzlben ünnepi programot 
jelentenek; tudása és a világ ese­
ményeiben való jártassága úgy 
a belföldi, mint a külföldi vona­
lon nagy érdeklődésre tarthatnak 
számot. - Ebben az előadásában 
dr. Hermann Dezső a jelenlegi 
oroszországi viszonyok hátterét 
világítja meg. — Vendégeket szí­
vesen látunk.

Kirándulásunk Éjlátba meg­
felelő száma jelentkező esetén — 
február 27. és 28-án. Részvételi 
díj személyenként 18.— IL, amely 
összegben a hálóhely költsége nem 
foglaltatik; hálóhelyekről gondos­
kodunk. Jelentkezés; Heiden üz­
letében. Allenby 96. és Lombard 
Tiferet (Rajna), Rothschild 81., 
valamint hétfői klubnapunkon a 
titkárságnál.

Ml ki ős Marcell előadása:
„A zsidóság két átka” 

február 26-án.

LENKE MANÓ volt lugosi fő­
rabbit és EPSTEIN MARTON 
volt lúgost kereskedőt keresem. 
Aki tud róluk, vagy Izraeli el­
müket ismeri, kérem közölje 
Haifa, POB. 4266. címre. Lőrinczi 
(Lewy) László.

102/14 MUSZOS bajtársakat ke­
resek kölcsönös igazolásra: 1943 
őszén Észak-Komárom, Mátyás­
föld, Sashalom, 1944 őszén Ber- 
gen-Belsen, felszabadulásig. — 
Sonnenschein Mihály, É.jn Ajálá.

BEREGSZÁSZIAK! Kahan Wolf 
és Brancsa ltózsl lányát (férje 
neve Ismeretlen, 1939-ben érke­
zett, keresi Tabak Lázár Sziget­
ről (Belgium), Aki tud róla, ki) 
zölje: Dávldovits, Halfa, David 
Plnsky 39. Tel. 83138.

HALLÓKÉSZÜLÉK
(Zenith) 1962 legújabb 

modeljei
F. ROSEN, Haifa

Háneviim 26. Tel. 65068
Betegség miatt az üzlet 

három hétig zárva
Nöl SZABÓSÁGHOZ fiatal varró­
lányt felvesz: Weisz, Kirját-Bialik, 
Sdérot Háámáklm 13/III.

KÁRPITOS MUNKÁST keresünk 
állandó munkára. Halfa, Balfour 
u. 13.

Veszünk
modern fényképezőgépeket, 
hozzávaló kellékeket, to­
vábbá mindenféle fotó­
cikket; jó árakat fizetünk. 
Iratmásolás (kívánságra 
megvárható).
A szép téli napok különö­
sen alkalmasak a fény­
képezésre.
Aki fényképez, 
gazdagabbá teszi életét.

r
ELSŐRENDŰ KISZOLGÁLÓN«!’ 

harisnya, trikotázs angró-Uzletbe 
felvesz: Stempel, Haifa, Náchum 
Dobrin 3.

FÉNYKÉP RETUSORT (nőt) 
keres Klein mann foto szalon. 
Halfa, Jaffa «. 8.

Ékezettel jó lap a kártya- j 3i ° ben), Háneviim-utca 32. (Herzlia-utca sarok) lesz § 
ban. 59. Vissza: Angliában g SZOmbatoii, 1962 március 17-én, este 8.30-kor. I

Műsor, tánc, meglepetések.elhunyt magyar zsidó film- g
?evt2éke6Zet Konferál: FBEDY DURRA, a közönség kedvence. |

Kevert szai’vasfajta. 62. q Jegyeladás naponta d. u. 4 .-ig a BnBrit Risonim g
Főúri rangröv. 63. Tekint, 3 irodájában, Háneviim-utca 32; a Werner kölcsön- | 
magánhangzótlanul. 64. Hé- o könyvtárban, Herzl-u. 36, tova > á az esti pénztárnál^ 
bér számértékben a.m.: 80-

Haifai mozii műsorai300-1-7-6. 65. Angol, meg­
határozott útvonalon közle­
kedő gyors járatú nagy 
utas és áruszállító óceán- 
járó hajó, eredeti angol fo­
netikával. 67. Magyar iró 
„Futóhomok” stb. 69. Visz- 
sza: a legnagyobb prof óta 
(n—s). 70. Mindenki között 
a legbölcsebb volt. 72. Svájc 
fővárosa, 1-2 betű felcserél­
ve. 73. Két szó: 1) nagy né­
met filozófus, 2) angol iró 
„Via Mala” stb. 75. . pia, 
rövidlátás. 77. Csonthéju 
gyümölcs. 78. Hulló csillag. 
79. Nagy olasz zeneszerző,

Nyereménypályázatunk
nyertesei

1. Szenes Erzsi: „Van hazám” 
című könyvét a 941. számú reit 
vény megfejtői közül Karpfen 
Judit, Tel-Aviv, Dizengoff 189,

2. Löbl M.: „Főzni segítek” cí­
mű könyvet a 942 számú rejt­
vény megfejtői közül Kaff Szárú, 
Pardesz Cháná, Bét dr. Nuss- 
baum.

3. Salamon Mlhány: Keresz­
tény voltam Európában cinül 
könyvét a 943. számú rejtvény 
megfejtői közül dr. Szilágyi Lász­
ló, Haifa, Kirját Chájim Máárá- 
vit, Rechov Aj in Gimmel 75/II/3, 
nyerték.

A könyveket postán elküldjük.

HIRDESSEN
AZ -BEN

ARMON — EGY, KETTŐ, HÁROM, NÉGY 
EN-DOR — szombat, vas., hétfő 

AZ ÁLARCOS LÁNY 
Kedd, szerda, csütörtök 
AKIK NEM ISMERT: K KEGYELMET 

ORION — Nappal: péntek, vasárnap 
TARZAN, A MAJMOK KIRÁLYA 
Hétfő, kedd — GOBBIA 
Szerda, csütörtök
A HIDROBBANTÄS ÉJSZAKÁJA 
Este: — A KOBRA 

MIRON — A KÖZELLENSÉG 
ACMON — ADA
GAL-OR — Nappal: péntek, vasárnap 

4 FEKETE BOSSZÚ 
Hétfő, kedd — A FEKETE LOVAG 
Szerda, csütörtök — COW BOYOK 
Este: — TELEFON GÖRL. )K 

MAY — A NÜRNBERGI ÍTÉLET 
ORAH — TAMY ELSŐ CSÓKJA 
AMFITEÁTRUM — LÁZADÓ NEMZEDÉK 
RON — NAVARRONEI AGYUK

A 943. SZÄMU KE RESZTREJTVÉNY MEGFEJTÉSE: 
Vízszintes: 1. LATABÄR. 6. ABRAHAM STERN. — 22. 

NEMES OPAL. 26. HASID KUAVA 56. DOLOMITOK 
73. GOLEM ARAGON. 78. SELENE. — 79. SKO­
LASZTIKA. 89. BABI JAR, OLEIN.

Függőleges: 1. LENGYEL VERA. 2. TIMOSENKO. 15. 
NYA.SSZA, KABAROK, 43. DOBROVÉN. 52. RÓNAY 
56. DIMONA. 60. KAROLYI. 64. HALÉVI.
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yjta indul a küzdelem a pontokéit
a labdarugó bajnokság 

holnap ismét teljes üzeni- 
S indul meg. Mind az NB- 
Ln mind az I-sö osztály­
ún,! valamennyi csapat a
Svára lép. Az NB-ben a
kővetkező mérkőzések lesz­
nek- Hápoél Tel-Aviv—Há- 
„oél Jeruzsálem. Két olyan 
csapat, amelyik sikeresen 
küzdött az őszi félévben. A 
Hápoél Tel-Aviv 15 pontot 
gyűjtött és a második he- 
fven áll- a Hápoél Jeruzsá­
lem 13 ponttal a hatodik he­
lyen Mindkettő jő formá­
ban van és nagy küzdelem 
várható közöttük, amely 
valószínűleg a telavivi csa­
pat kis arányú győzelmé­
vel fog végződni.

Makkábi Petacii Tikva— 
jlakkábi Tel-Aviv. Elérkez­
tünk oda. hogy a Makkábi 
(jyü-Aviv a kiesés ellen 
küzd. Az a csapat, amelyik 
az izraeli labdarúgás kez­
dete óta mindig az élen 
■járt. Ma utolsó előtti, öt 
pontja van. Ellenfele a 
Makkábi Petach Tikva 8 
pontot szerzett és evvel a 
kilencedik helyet foglalja 
el. Papírforma szerint a 
Makkábi Petach Tikva 
oyözne, de ezúttal talán 
felébred a Makkábi Tel- 
Aviv szunnyadó harci szel­
leme és megszerzi a két 
pontot.

Hápoél Haifa — Hápoél 
Petacii Tikva. A Hápoél
Haifa első helyen áll. Ti­
zenöt pontja van. a Hápoél 
Petach Tikva, a hatodik- 
hetedik helyen tizenhárom 
ponttal. Elég a Hápoél Pé­
tnek Tikvának a győzelem 
ahhoz, hogy behozza a Há­
poél Haifa előnyét. Vajon 
megszerzi-e ezt a győzel­
met.? Mi azt hisszük, hogy 
nem. A Hápoél Haifa erős 
csatársorral bir és védelme 
Is kitűnő. A Hápoél Petacn 
Tikva védősora gyenge.

Simson Tel Aviv—Hápoél 
Ti bériás, A papírforma a 
Ti bériás mellett szól. Tizen­
három ponttal az ötödik 
helyen áll. Simson Tel-Aviv 
hét ponttal a tizedik. Tibé- 
riás csatársora egyike a 
legeredményesebbnek, Sim­
soné vérszegény. Aligha 
fogja Simson mindkét pon­
tot hazavinni,

Makkábi Natan ja—Mak­
ká t>i Jaffa. A legutolsó a 
bajnoki sorrendben a Mak- 
kabi Natanja, mindössze 3 
pontot gyűjtött össze. Ev­
vel szemben a Makkábi 
Jaffa a táblázat nyolcadik 
helyért áll tizenkét ponttal. 
Kevés a valószínűsége an­
nak, hogy Natan ja el tud­
jon bánni Jaffa csapatával, 
amelyik ezen a héten is 
győzelmesen játszott a 
Makkábi Tel Aviv ellen. De 
futballnál nem lehet tudni.

Öné Jehuda — Makkábi
Haifa. A szezon meglepeté­
sét a Bné Jehuda szolgál­
tatta, mely a második-har­
madik helyen áll tizenöt 
pontjával. Hosszú ideig ve­
zetett a bajnokságban és 
most is csak gőlaránnyal 
maradt le. A Makkábi Hai­
fa tizenhárom pontot gyűj­
tött és evvel a negyedik 
helyen áll. Ha megnyeri 
a mérkőzést, esetleg helyet 
cserél a Bné Jehudával. 
Mindkét csapat erősen fo- 
gadkozik, de győzni csak 
egyikük fog. Hogy melyik, 
azt csak szombaton fogjuk 
meglátni.

Az NB mérkőzései (elől a 
Pályaválasztó): Hápoél Tel 
Aviv—Hápoél Jeruzsálem, 
Makkábi Petach Tikva— 
Makkábi Tel Aviv, Hápoél 
Haifa—Hápoél Petach Tik- 
Va' Simson Tel Aviv— Há- 
f)0eI Tibériás, Makkábi Na~ 
tanja — Makkábi Jaffa, 
“he Jehuda TA.—Makkábi 
Haifa,

4* osztályú labda-
'go mérkőzések rendkívüli 

érdeklődést váltnak ki. 
Ezen a héten a Makkábi 
^aráján — Hákoách Tel- 

v.v mérkőzés lesz a fi­
gyelem központjában, mint

°gy ez a két csapat vezet

a bajnokságban. A többi 
mérkőzés ugyancsak érde­
kesnek ígérkezik. Az I-ső 
osztály mérkőzései a követ­
kezők; Hápoél Rámát Gan 
—Hápoél Machane Jehuda, 
Hápoél Rámle—Hápoél Re- 
chovot, Hápoél Beér Séva— 
Betár Jeruzsálem, Makká­
bi Sáárájim—Hákoách Tel 
Avik Betár Tel Aviv— 
Makkábi Rámle, Betár Na- 
tanja—Makkábi Chedera, 
Hápoél Kfár Szábá—Hápo­
él Kirját Chájim.

FEBRUAR 28-IKA 
A VÉGLEGES DATUM
Az Izráeli-Kupa döntőjé­

nek végleges dátuma feb­
ruár 28. Az államfői hiva­
tal elfogadta ezt a dátu­
mot és igy ezen a napon 
játszanak a Makkábi Tel- 
Aviv és a Makkábi Haifa 
egymással. Február 28-án 
délután 2.30-kor megjelenik 
az államfő Rámát Gánban 
a stadionban és ugyanak 
kor megkezdődik a küzde­
lem az Izráeli-Kupá-ért,

★
AZ EURÓPA-KUPA 

MÉRKŐZÉSEI
Dukla Prága 1:0 arány­

ban győzött a tavalyi an­
gol bajnok Tottenham Hot­
spur ellen. A mérkőzést 
Prágában játszották. Feb­
ruár 21-én Londonban ké­
rni sor a visszavágóra.

Real Madrid 1:0 arány­
ban győzte le a Juventus 
csapatát Torinóban. Ez a 
mérkőzés is a bajnokok 
Európa-Kupájáért folyt. A 
visszavágó ugyancsak feb­
ruár 21-én lesz Madridban.

Moszkva nagyon szerényen ünnepen» 
a Kínával kötött barátságéi

Peking a barátság komoly jelentőségét 
a 12-ik évfordulón

Moszkva, (Reuter). — A 
szovjet-kinai barásági szer­
ződés aláírásának tizenket­
tedik évfordulóján a „Prav­
da”, a szovjet kommunis­
ta párt hivatalos lapja, 
csak szerény keretek kö­
zött emlékezett meg erről 
a dátumról. Tavaly a lap 
még első oldali cikket hozott 
érről, mig most ez a tárgy 
a negyedik oldalra szorult 
és mindössze két , hasábra 
terjedt és mig a múlt év­
ben az évfordulóról szóló 
cikk címe „örök barátság” 
volt, most „Nagy népek 
barátsága” cím alatt jelent 
meg az emlékeztető mélta­
tás.

Tavaly nagyarányú foga 
dást tartottak a kínai

nagykövetségen amelyen je­
len volt Chruscsev, Miko- 
ján, Szuszlov és Koszigin 
is, mig most ebből az alka­
lomból csupán „baráti 
nagygyűlést” tartottak, a- 
melyen a szovjet vezetősé­
get Voronov, a legfelsőbb 
Szovjet elnökségének tagja 
képviselte. Kínai részről a 
nagykövetség ügyvivője je­
lent meg.

A Pekingben megjelenő 
„Peoples Daily” a kommu­
nista párt. hivatalos szócsö­
ve, ugyanakkor terjedelmes 
cikket szentelt az évforduló 
nak, amelyben kihangsú­
lyozta, hogy „Kína és a 
Szovjetunió barátságának 
megerősítése komoly jelen 
tőséggel bir.”

Kongóban be akarják vezetni 
a hadkötelezettséget

Meggyilkolták az amerikai nagykövetség katonai 
attaséját Leopo! dvilleben

Cousins: Izraelt 
látni kell

Lwidon (STA). — Frank 
Cousins, az angol szál­
lítómunkások szaikszerveze 
Lének főtitkára, aki rövid 
idővel ezelőtt tért haza Íz 
ráeli látogatásából, a lon­
doni cionista asszonyszer­
vezet fogadásán elragad­
tatással nyilatkozott Izrael 
roi. „Sajnálom, hogy nem 
vagyok fiatalabb, különben 
büszkén vennék részt az 
ország építésében. Izraelt 
nem lehet elképzelni — 
Látni kell.”

Cousins felhívta az an­
gol zsidóságot, nyújtson 
több segítséget Izraelnek, 
hogy az ország lakosai 
megküzdhessenek problé­
máikkal és nyugalomban 
folytathassák életüket.

Leopoldville (UPI). — 
Cyril Adula, a központi 
kongói kormány miniszter- 
elnöke az Egyesült Álla­
mokból hazatérve, sajtófo­
gadást adott, amelynek so­
rán azzal vádolta Moise 
Csombet, hogy úgyszólván 
semmit sem tett Katanga 
visszacsatolása érdekében. 
Csőmbe nem kaphat jelen­
tős képviseletet a kongói 
kormányban, amíg nem töl 
je siti a múlt év december 
21-én aláírt egyezményt 
Kongó visszacsatolásáról.

Adula bejelentette, hogy 
hivatalos látogatást fog 
tenni a Szovjetunióban, Gá 
nában és Guineában és 
hajlandó segélyt elfogadni 
a kommunista blokk álla-

A hadseregről szólva, 
Adula elmondotta, hogy 
Kongónak 25 ezer katonája 
van és most a hadkötele­
zettség bevezetését mérle­
geli, ez azonban a pénz­
ügyi lehetőségektől függ. 
A hadsereget meg kell tisz 
títani érdekelt politikai ele 
mektöl. Ezért Luiuaburg- 
ban tisztiiskolát létesíte­
nek, amelyen az UNO szak 
értői fognak előadni. „Min 
den állam küldhet hozzánk 
szakértőket, ha ez az 
UNO keretében történik” 
— mondotta.

Leopoldville (IFF). - Az 
amerikai nagykövetség ka­
tonai attaséját tegnap la­
kásában agyonlőtték. A

maitól, ha azt az UNO , rendőrség letartóztatott egy 
keretében nyújtják. Adula gyanúsítottat, amellett szé 
közölte, hogy néhány ezer leskörü nyomozás folyik a
katonával növeli .v hadse­
reget, végül pedig, hogy 
két helyettes miniszterelnö 
köt nevezett ki, az egyiket 
Antoine Gizenga helyébe, 
amit Christopher Gamanier 
belügyminiszter fog betöl­
teni. A második helyettes 
miniszterelnök 
kango.

meggyilkolt lakása közelé­
ben. Az áldozat, Holmes 
Stugner 39 éves alezredes 
a szobájában pihent, ami­
kor az utcáról belelőttek 
és a golyó a fején találta. 
Nem tudják, hogy a gyil- 

Jean Boli- \ kosságnak személyi, vagy 
politikai oka van-e.

Felhívás magyarajk« testvéreinkhez!
Az uj magyar alijja két­

ségtelenül nehéz helyzet elé 
állítja jisuvi szervezetein­
ket, különösen a magyar 
szektorhoz tartozó intézmé­
nyeket. Felmerül a kérdés: 
mi a tennivaló az uj hely­
zetben?

A magyarajku jisuv ál­
dozatkészsége négy évvel 
ezelőtt létrehozta a CHO- 
MA, Magyar Nyelvterüle­
tekről Elszármazott Olékat 
Támogató Szervezet-et, a-

I RÖVIDESEN MEGJELENIK!
GÁTI DEZSŐ kiadásába»«'kapitány

I ANNY
* 2 LONGPLAY LEMEZE
1 (Hi-Fi)
a No. I

1. Szép esténk les*

2. Joszef-Joszef

3. Te vagy a fény

4. EXODUS

5. Magyar egyveleg: 
Akácos út — Egy kettő 
Lári fári — 32-ea

6. Nincs más dalom

7. Baracknyilás

8. Gyöngy halás*

No. 2,
1. Lehoznám néked
2. Bocsásd meg nékem
3. Amikor először 

megláttalak
4. Hava-Nagüa
5. Szerelmi ABC
6. Magyar egyveleg«

Imádság már az isi 
Semmi babám;
Vörös bort ittam*
Samu bácsi;
Az a szép;
Jő estét kívánok

7. Elfujta a szél
8. Még néhány pese

Az eladási helyeket rövidesen közöljük, i
A már megrendelt lemezeket a jövő hét folyamán | 
továbbítjuk utánvéttel. További megrendelések: g 

.Hanglemez” jeligére, Haifa, P. O. B. 4094. 1

mely, működése alatt több­
tucat magyar olé-családot 
juttatott kenyérhez. Miután 
a segélyre szorulók száma 
egyre növekszik, a Choma 
feladatköre is túlnő ma 
már azokon a kereteken, 
amelyek között elindult.

A magyarajku jisuv ma 
már országosan is számot­
tevő tényező, amit igazol 
az a tevékeny közösségi 
élet, amelynek legfonto­
sabb társadalmi feladata: 
a rászorulók megsegítése.

Ezt a felhívást aláíró ji­
suvi magyar szervezetek 
képviselői e közösség min­
den tagjának a lelkiisme­
retéhez fordulnak: A Cho­
ma intézményét széleskörű, 
országos segélypénztárrá 
kell kifejleszteni!

A Chomá-hoz forduló test 
véreinket késedelem nélkül 
segélyhez kell juttatni!

Reméljük, hogy a behir­
detett országos megmozdu­
lás, amelynek támogatásá­
ra az egész magyarajku 
íisuvot mozgósítani kíván­
juk, be fogja tölteni hivatá­
sát és az olé-kérdés rende­
zéséhez nagy segítséget fog 
nyújtani.

Bízunk abban, hogy fel­
hívásunk minden magyar­
ajku zsidó szivében vissz­
hangra fog találni. Szent 
kötelességévé tesszük szer­
vezeteink összes tagjainak 
és az egész magyarnyelvű 
közösségnek a Choma-ak- 
ció minden erejükkel való 
támogatását.
Tel Aviv, 1962 február 15. 
Az izraeli magyarnyelvű 
Bné Brit páholyok munka- 
közössége: Kántor Miksa 
Hitachdut Olé Hungária 
országos szervezete:

Spiegel Jehuda
Bné Herzl:

Dr. Herskovits Fábián 
Makkabea országos szerve­
zete: Dr. Grotto Mose
Wizo tel-avivi szervezete:

Dr, Weissburg Chájimné

A Htta«*du4
Oiéj Hungária

közksnényeá
★

TKL-AVSV

KAPITÁNY ANNY
jótékonycélú búcsúhangver­
senye a tel avivi HOH-ban

Nagy eseménye lesz a telavivi 
HOH közönségének Kapitány Anny 
a világhírű magyar dizőz búcsú- 
hangversenye, melyet

1962 február 35-én, vasárnap 
este 8 órakor tartanak meg 

a Hajaikon 61. az. alatti Ohel- 
Jicchák kultúrteremben.

A művésznő, aki Amerikában 
is állandó vendége a Magyar Zsi­
dók Világszövetsége szociális ren­
dezvényeinek, melyeken díjtalanul 
lép fel, válogatott, műsorral bú­
csúzik izráeli közönségétől.

Az est iránt érthető nagy ér- 
dekldés nyilvánul meg és ezért 
a rendezőség arra kéri a közön 
séget, hogy miután csak korláto­
zott számú jegyet bocsáthat ki, 
mindenki idejében biztosítsa he­
lyét. A jegyelővétel febr. 15-én 
kezdődik a telavivi HOH irodájá­
ban a délelőtti hivatalos órák 
alatt: 10—1 óráig, péntek kivé­
telével.

Belépőjegy 3 font. A jegy árá­
ban egy sorsjegy is bennfoglalta- 
tik, A rendezőség ugyanis Kapi­
tány Anny 10 longplay lemezét 
sorsolja ki a közönség között. — 
Jegyek — korlátozott számban — 
a Rokokónál is kaphatók.

*
HAIFA

A H. O. H. haifat csoportja, 
február 21-én, szerda este 8-k<ir,
a Pevzner-u. 2. sz. a. helyiségében
társadalmi törvényszéket

rendez:
„A vátik és az új olé 
a vádlottak padján”

címmel.
A törvényszék elnöke:
dr. Kertész Andor.

Szavazó bírák:
Lóránt Klári, Székely István

ügyész:
dr. Ar je Kaddar.

Védő:
dr. Katiders Ben-Cion,

Rósztvesznek a vád és a védelem 
tanúi. — Bevezető megnyitót tart:

dr. Deutsch Ferenc.
Kpltséghrizzá j árulás 1. — font.

A haifat HOH szociális bizott­
sága ezúton közli, hogy fogadó­
órái a következő időpontokban 
vannak: minden vasárnap délután 
4—6 és szerdán délelőtt 10 -12-ig.

■¥■

CHOJ.ON
A choloni HOH február 21-én, 

szerda este 8 órakor a. ..Savoy” 
kávéházban tarra

baráti összejövetelét. 
Felkérjük a hölgytagokat a már­
cius 17-iki

„Bál a Savoyban*
című nagy purimi mulatság elő­
készítése végett, azon okvetlen 
résztvenni szíveskedjenek.

¥
NATANJA

A HOH kultúrbizottsága f. hő 
19-én, hétfőn este %9 órai kez­
dettel ismeretterjesztő előadást 
rendez az Ohei Dávid moádonban, 
Soham-u, 6.

Saroni Simon,
középiskolai tanár. archeológus:

„HA EUFEUEONÉUEK, 
JERUZSÁLEM” ....

címmel vetített képes előadás ke­
retében mutatja be az óváros ne­
vezetességeit. ismerteti múltját és 
szembeálítja a fejlődő, élettől lük­
tető újvárossal.

Költséghozzájárul ás: 76 ágorá,
★

Rechovot és környéke
A rechovoti H. O. H. kerületi 

csoportja szeretettel meghívja az 
egész magyar jisuvot a f. hó 24-én. 
szombaton este 8 órai kezdettel, 
a „Bét Gordon” kultúrtermében 
tartandó

KULTUR-ESTRE.
SCHÖN DEZSŐ

az Uj Kelet felelős szerkesztője és
Dr. KUNDA ANDOR

A HÉT belső munkatársa tart 
érdekfeszítö előadást.

Rechovot és környéke magyar 
jisuvjának felejthetetlen élmény­
ben lesz része, ha eljön kultúr- 
estilnkre.

A reehovotí HOH vezetősége
*

BEÉR-SEVA 
Hétfőn, febr. 19-én este 7-kor 

nyílik meg a beér-seval „Beerl” 
iskolában a HOH ulpánja. Mind­
azok, akik eddig még nem jelent­
keztek és érdeklődnek az ulpán 
iránt, a helyszínen beiratkozhat­
nak.

*
ARANYKOR KLUB

X. A., Zamenhof 16. - Tel. 331195
A készárial kirándulásra min­

den hely elkelt.
F. hó 31-én, szerdán este 8-kor
irodalmi- és zene-est

a Jáchdav moádonban, Tel-Aviv, 
Hajarkon-u. 81. sz. a. Szereplők: 
Friedmann Ráehel koncerténekesnő 
operaáriákkal és ivrit dalokkal, 
zongorán kíséri: K. Fóliák Aranka. 
Bergmann gyermektrió új műsor­
ral. Krausz Edith zongoratanárnő 
kíséretével. Nima Glass zongora­
művésznő klasszikus műsorral. — 
Hammer Mose 10 éves hegedű­
művész, akit liana Misslor ame­
rikai zongoraművésznő kísér. — 
Liebfeld Motke. a kiváló panto­
mim művész. Czlment Imre tanár 
és Iíármel Joclianán az irodalmi 
műsor keretében előadást tarta­
nak. Bevezetőt mond Sínnél Ben- 
Cvl, az Aranykor Klub elnöke. 

Beléptidlj nincs!

Február 25-én délután 4-kor 
a Hagana Múzeum megtekintése 
Tel-Avivban, Sd. Rothschild 23. 
25 piaszteres, félárú belépődíjjal. 
Magyarázattal szolgál Czlment 
Imre tanár. Gyülekezés a múzeum 
bejjáratánáL,

FENTEK
8-: Má tovu, 6.05: rövid hírek 

6.10: zenélő óra, 6.30: torna. — 
6.40: hanglemezek, 6.57: műsor­
ismertetés, 7: hírek, 7.17: hang­
lemezek, 7.45: izráeli dalok, 15.03: 
az elemiiskolások rádióoktatása, 
11.48: izraeli népdalok, 12: fúvós- 
zenekari hangverseny kívánság- 
műsora, 12,20: Sibelius: Festive; 
Schumann: Romance; Chabrier: 
Lengyel ünnepély; Schubert: Im­
promptu ; Bizet: „Carmen” Szvit; 
Massenet: Navarraise a Le Cid- 
ből, 13: hanglemezek, 13.30: hí­
rek, 13.45; könnyű zene, 13.58: 
rövid hírek, 15.66: sábáti meló­
diák, 16: ifjúsági műsor, 16 39: 
asszonyrovat, 17: rövid hírek ée 
idő járás j elentés, - 17.06: Gluck:
Nyitány és tánc az „Orpheus fee 
Euridice”-böl; Brahms: Hegedű­
verseny, D-dur, 18.10: sábáti me­
lódiák. 19: hírek, 19.20: Jákov 
Ben Herzl műsora, 21: hírek, — 
21.16: péntekesti hangverseny — 
Bach: Brandenburgi verseny No. 
1; Brandenburgi verseny No, 6; 
Mozart: Litaniae Lauretanae, — 
22.30: „A kulisszák mögött”, < 
23: hírösszefoglalós.

Párhuzamos műsor
3: Rövid hírek. 8.02: reklámok 

és hanglemezek 10 óráig, 16: „Je­
ruzsálem hangja” (francia- ée 
angolnyelvű adás), 17: rövid hí­
rek és időjárásjelentés, - 17.06: 
hanglemezek, — 18.02; legújabb
hanglemezek, 18.30: A hét mű­
vésze, 18.35: „Egy sláger több 
változatban’’, 21.31: Jlcchák Si­
moni műsora, 22.02: ködnvű svéd

tánczené, 36:melódiák. 22.32 
hírek.

A hadsereg műsora
18.03: Kivánságlemezek, 19.15: 

operarészletek, - 19.40: kedvelt
melódiák. 29: Beethoven: Leono­
ra 3. - nyitány; Frank: Szimfo­
nikus variációk; Borodin: Szim­
fónia No. 2, Dimitrij Mitrou polos 
vezényletével, 21.15: „Erev tov" 
Nechama Händel müsorszámai, - 
22; tánczene.

Ügyeletes gyógyszertárak
Tel-Avivban 17 — 34 óráig

Ábrámsky, Allenby 42, telefon 
57-526; Seidenwehr. Achad Háára 
51, tel. 63-851; Zwicker, She in kín 
27, telefon 63-685; SzánitásZ. Ihn 
Gvírol 83. tel. 232-060; El Kém41. 
affa. rechov Jeffet 65, tel. 83-361 
(23 óráig).

SZOMBAT
7.30: Adón olám, 7.37: Glazu­

nov: Concert-Valse; Spohr: Fan­
tasie. hárfára: Moussorgsky: á 
perzsa rabszolgák táncai; Bee­
thoven ; Szonatina, C-dur, man­
dolin és zongorára; Dvorák: Szláv 
tánc. No 4; Rimszki-Korszakov: 
Naphimnusz; A über: „A portlet 
néma” - nyitány, 8.30: hírek, — 
8.45. Pergolesí: Oboa verseny; — 
Kare Salamon: Szvit görög témák­
ra, 9.20: könnyű zene, 9.50: han­
gos heti híradó, 10.55: „A tudo­
mányos világ”, 11.15: „Hangok 
a múltból”, Selma Kurz (szop­
rán), Giovanni Martinéin (tenor), 
Riecard Stracciari (bariton), Mar­
cel Journet (basszus) hangleme­
zeiből, 11.30: „A függöny felgör­
dül”, 12.20: hanglemezek, 12.30: 
izráeli dalok kívánságműsora, 13: 
a Kol Jiszráél szalonzenekará­
nak műsora. 13.30: hírek, 13.49: 
cházándalok, 13.58; rövid híre*, 
15.33: Weber: „Büvösvadász” - 
nyitány, Kreisler: Liebesleid ée 
Liebesfreud. Adam: Részletek a 
„ Giselle”-bői; Rameau: „Tam­
bourin”, 16: „Bidur 62”, 16.49: 
„A művészetről”, 17: modern ze 
ne: Joan Coulthard: Két esti dal 
bariton, zongora és vonóshang­
szerre ; Werner Egk: „Les Ten- 
tations de St. Antoine”, bariton 
és vonóshangszer. 18: Georg B~ 
nescu: Oedipus”; III. felvonás,
19: hírek, 19.20: Hámávdil ée 
Meláve Málltá műsora, 19.50: 
keleti népdalok kívánságműsora. 20.20: sporthírek, 21: hírek, 22: 
népi zene, 22.15: Ippolitov, Iva­
nov: Kaukázusi emlékek; Chaua- 
son: Poéme, hegedű és zenekar­
ra; Russian és Ludmilla — nyi­
tány, 23; hirösszefoglalás.

Párhuzamos műsor
17: Megnyitó, 17.01: tarka 

műsor, 17.30: könnyű zene, 18 02 
Dallam és ének, 21.31: izráeli 
dalok. 21.54: hangverseny-naptár 
22.02; zenei egyveleg, 22.30: tánc 
zene, 23: hirösszefoglalás.

A hadsereg műsora
18.05: Kedvelt melódiák, 19,1# 

Jiszráél Jiccháki és az Ajálon 
együttes műsora, 19.30: zenei 
mozaikok, 20: Sávuá tov, zenei 
egyveleg, 20.30: sábbát kimene­
telekor, 25.15: tánczene.

Ügyeletes gyógyszertárak
Tel-Avi ban 8—19 óráig

Moskovit::. King George 25, 
tel. 62 — 350 Seidenwehr. Achád 
Háám 51, trl. 63 — 851; Kiteibitz, 
Hájárkon 22 tel. 55—566; Nor- 
dau, Ben Jehuda 183, tel. 42—< 
673. Támár, Schunat Ha tikva, 
tel. 34—110. Briut”, Jaffa, Me­
red u, 6, tel. 57—533.

AKIM
Tel-Aviv, febr. 17., szombat
Puntilla úr és szolgája 

Matt
Haifa, február 17., szombat 
„Hód”, (Karmel), 6.45 és 9

GIGI

A Habima Ifjúsági Köre
Szombat, február 17., 

d. u. 5-kor, Frug-u. 25, •»
Ada Tal.

IZRAELI OPERA
Szombat, febr. 17.. este 8.S# 

CARMEN
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A sikiinMások vevői ellenzik
a drágaság! indexhez való rögzítést
Vasárnap estére tiltakozó gyűlést hívtak össze Jaffára — A magánpénzért 

vásárolt lakások tulajdonosai tüntetést rendeztek Tei-Avivban
A népsikun és a takaré­

kossági sikunakció kereté­
iben lakást vásárlók közpon­
ti akcióbizottsága szerdán 
este rendkívüli ülést tar­
tott Tel Avivban a jeruzsá- 
lemi, haifai, choloni, bát- 
jäiiü és rámát-ávivi sikun- 
vásárlók megbízottjainak a 
részvételével és elhatároz­
ták, találkozót kérnek Lévi 
Eskol pénzügyminisztertől, 
hogy megtárgyalják a leér­
tékelés nyomán őket ért 
sérelmeket.

Az akcióbizottság, amely 
főleg az államtól kapott 
rögzített kölcsönök által la­
kást vásárlókat képviseli, 
tegnap sajtófogadást tar­
tott Tel Avivban és bejelen­
tették:, hogy a lakásvásár­
lókat vasárnap estére tílta- 
kozógyülésre hívták össze 
Jaffttoi a Báál Sém Tov fa­
sorban. A bizottság ezenkí­
vül kétórás figyelmeztető- 
sztrájkot tart az olyan mun 
kahelyeken, ahol sikunvá- 
sá.rlök dolgoznak. A legtöbb 
sikunvásárlónak. nincs pén­
ze a különbözet kifizetésé­
re, miért többségük szegé­
nyes havifizetésből él — 
mondotta a szóvivő, aki 
hozzátette, hogy a kölcsö­
nök dollárhoz rögzítésében 
eszközt láttak a lakás ér­
tékének biztosítására.

A. lakásvásárlók ellenzik 
a dollárhoz rögzített köl- 
csönknek a drágasági in­
dexhez való rögzítését is. 
mert ez sem szolgálja a 
kisemberek érdekeit. Pél­
daként említették, hogy aki 
több, mint öt évvel ezelőtt 
Rámát Avivban sikunt vá­
sárolt és akkor ötezer font 
kölcsönt kapott 15 évre, az 
58 havi részlet által kifize­
tett 2800 font törlesztése 
után még mindig 4935 font­
tal tartozik a drágasági 
indexhez kötött kölcsön fel­
tételei1 szerint. Másszóval — 
a rögzítés és a kamat, tel­
jesen. elnyelné az eddigi 
törlesztéseket.

Ugyanakkor dr. Giora Jo- 
szeftál sikunépítési minisz­
ter tegnap Jeruzsálemben 
megmagyarázta, hogy a jel- 
zállogkölcsönök áimdexhez 
való kapcsolásának lehető­
sége nyomán a lakásvásár­
lók körében mutatkozó 
nyugtalanság jóformán tel­
jesen elmúlt. A miniszter 
ismét figyelmeztette a kö­
zönséget, hoy az előző nap 
felvetett javaslata csak a 
kormány vasárnapi ülése 
után és bizonyos módosí­
tásokkal lép érvénybe,

Dr. Joszeftál cáfolta, hogy 
a kölcsönrögzitést felcserélő 
lakásvásárlóktól 3 százalék 
jutalékot szednek. A minisz 
tér rámutatott arra, hoogy 
a dollárhoz kapcsolt kölcsö­
nök után csak 8 százalék 
kamatot, mig a drágasági 
indexhez rögzített kölcsö­
nök után 11 százalék kama­
tot szedtek. Annak tehát, 
aki a dollárról az indexre 
váltja át a rögzítést, meg 
kell fizetnie a 3 százalék ka 
matkülönbözetet, még ak­
kor is, ha a háromhónapos 
határidő alatt a kölcsönt 
teljes egészében, vagy rész­
ben kifizeti.

A miniszter elmondotta, 
hogy a takarékossági és nép 
sikúnok vásárlására a kor-

Heresnek
ügyes, j6

' Ő
Tel-Avivhoz közeli, 
kóser penzióba.

A jánlkozás:
T.-A., POB 3164 címre.
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mány 170 millió font össze­
gű dollárhoz rögzített köl­
csönt, mig a bankok ugyan­
akkor 31 millió font dollár­
hoz rögzített kölcsönt fo­
lyósítottak. A drágasági in­
dexhez rögzített kölcsönök 
kormányforrásokból 35 mil­
lió fontot tesznek ki.

Azok a lakásvásárlók, 
akik magánforrásokból ja­
varészt bankoktól vettek 
fel dollárhoz rögzített köl­
csönt, tegnap este tiltakozó 
tüntetést tartottak Tel-Aviv

ban az Allenby passzázsban. 
A Jaszur bank fiókja előtt 
rendezett tüntetésen több 
mint ezer személy vett 
részt, akik követelték, hogy 
magánforrásokból felvett 
kölcsönöket is a dollárhoz 
rögzített állami kölcsönök­
kel való egyenlő elbénésban 
részesítsék. A tüntetők ak­
cióbizottságot választottak, 
amelynek feladata lesz 
hogy 12 ezer megánforrás- 
ból felvett jelzálogkölcsön 
ügyében járjon el.

LEHET FOLYTATNI?

Cunn íTUr
4 
v:

$

Befejeződtek a titkos tárgyalások
a francia kormány és az FLN közölt

A küldöttségek ma este Indulnak haza — Ä hónap végén 
hozzák nyilvánosságra, a megegyezés részleteit

légi menetével és optimis és hetedik bomba címzett- 
ták” — mondotta a ma- jelről nem érkezett jelen* 
rokkói megbízott. fcés.

Ha a francia kormány Oránban nyolc vámellen?,
és az FUN vezetősége jó- őri egyenruhába öltözött 
váhagyják a svájci határon európai betört a vámrak. 
folyt tárgyalások eredmé- tárba, ahonnan 205 külön- 
nyeit, még e hónap végén bözö fegyvert és nagymeny 
Páris közelében összeül a nyiségü muníciót rabolt' 
tényleges békekonferencia, Három ember megtámadta 
amelyen kihirdetik az algé- : az őrség vezetőjét és fog- 
riai fegyverszünetet. vatartotta, míg társai ki-

Közben Algériában to-: bordák a fegyvereket és
' a muníciót a pinceraktá­
rakból. A támadás nyolc 
résztvevője a zsákmánnyal 
együtt autón elmenekült.

De Gaulle tábornok az 
FLN-nel való megállapodás 
jóváhagyása után át fogja 
alakítani a kormányt és uj 
politikát vezet be — közöl­
te tegnap a France Soir. 
Olyan hírek keringenek, 
hogy Michel Debré minisz­
terelnök is lemond, mert De 
Gaulle más politikusra akar 
ja hárítani a kormányzás 
felelősségét az algériai kér­
dés megoldásának idejére.
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Páris (Reuter, IFP). A 
francia kormány és az 
FLN vezetői között -a sváj­
ci határnál folyó titkos tár 
gyalások, a jelek szerint, 
ma este fejeződnek be. — 
Louis Joxe azonnal vissza 
fog térni Párisha, hogy 
jelentéist tegyen De Gaulle 
elnöknek a megbeszélések 
eredményéről. Ugyanakkor 
az FLN vezetői Tuniszba 
repülnek, ahol összehívják 
az algériai ideiglenes kor­
mányt, később pedig a 
parlament jellegét betöltő 
nagytanácsot.

Párisi politikai körökben 
úgy tudják, hogy a titkos 
tárgyalások voltaképpen 
már véget értek és a meg­
állapodást kezdőbetűkkel 
parafálták. A hivatalosan 
még meg nem erősített hír 
szerint a megállapodás 
magában foglalja a fegy­
verszünetre vonatkozó és 
Algéria átmeneti kormá­
nyának összetételiéről szóló 
megegyezést is.

A siker jelének te­
kintik II. Hasszán marok­
kói király párisi megbízott­
jának nyilatkozatát, mely 
szerint Mohammed Ben 
Bella, a Franciaországban 
fogvatartott algériai lázadó 
vezér „részt fog venni a 
közeli hivatalos tárgyalás­
ban a francia kormány és 
az FLN vezetősége között. 
Ben Bella és társai elége­
dettek a tárgyalások jel-en-

vább folynak a zavargások 
amelyeknek szerdán 33 ha­
lottja és 86 sebesültje, míg 
csütörtökön délig három 
halottja és kilenc sebesült­
je volt. Párisban tegnap 
délután negyedórás időkö­
zökben hét plasztik-bomba 
robbant. Ezek közül há­
rom a Le Monde szerkesz­
tőjének, a negyedik a 
L’Humanité kommunista 
lap vezércikkírójának, az 
ötödik pedig a katolikus 
vezetés alatt álló szakszer 
vezetek titkára lakása, mel­
lett robbant fel. A hatodik

A 180296 számit sorsjegy 
nyerte a 3§.0§0 fontot

sgiöÉiH a 
a drásasá éli iron
A hisztadruti pártok eg> része ellenzi az üzemi bizottságok által 

kezdeményezett tüntetéseket és pótlékemelési sürgetéseket
Tel-Aviv, (Az Uj Kelet 

tudósítójától). — A Hisz- 
tadrut ügyvezetősége vasár­
nap tárgyalja a drágasági 
pótlék kérdését. A kulisszák 
mögött komoly versengés 
indult meg az Ächdut Há- 
ávodá és a Mápáj között 
ebben a kérdésben. A Mápáj 
vezetők a Hisztadrutban ne­
hezményezik, hogy

a közönség körében az 
Aclidut Ávodának sikerült 
azt a látszatot keltenie, 
mintha ennek a pártnak 
politikai nyomására ad­
tak volna bizonyos Itöny- 
nyitéseket az alkalmazot­
tak és kisemberek számá­
ra a font leértékelése 
után.

A hisztadrutbeli Mápáj-ve­
zetők biztosra veszik, hogy 
a drágasági pótlék kérdése 
a közeljövőben egyre sürge­
tőbb lesz és igy nem akar­
ják a kezdeményezést ezen 
a téren újra az Ächdut Ävo- 
dának átengedni. A Hisz- 
tadrut nyomást gyakorol 
kormánykörökre annak ér­
dekében,

hassanak oda, hogy az

drágasági pótléknak már­
ciusban való újra megál­
lapítását.
Felmerült az az elképze­

lés is, hogy drágasági pót­
lék helyett az összes kisfi- 
zetéses alkalmazottak egy­
szeri összeget kapnának 
drágasági pótlék gyanánt, 
anélkül, hogy az a gyáripa­
rosok és a Hisztadrut kö­
zött fennálló drágasági pót­
lékegyezményt érintené. 
Megbízható értesülések sze­
rint az Ächdut Avodá is tá­
mogatja ezt az elgondolást.

Lévi Eskol pénzügymi­
niszter, valamint Pinchász 
Szapir ipar- és kerekedelem 
ügyi miniszter

a legélesebben ellenzi a 
drágasági pótlék elszámo­
lási időpontjának előbbre 
hozatalát,

mert szerintük ez megsem­
misítené a fontleértékelés 
összes eredményeit és a 
hozzá fűzött reményeket. 
Újabb drágasági pótlék 
állítják kormánykörökben 
— jelentősen fokozná az in­
flációs nyomást.

Hillél Seidel, a Liberális 
árak stabilizálódjanak, kii Párt hisztadruti frankciójá- 
lónben záros határidőn be- nak vezetője a rison-lecioni 
lül követelni fogják a üzemi bizottságokkal tar­

tott megbeszélése során ki­
jelentette, hogy

a Hisztadrut egy hónapon 
belül tüzetes vizsgálat 
tárgyává fogja tenni a 
drágaság problémáját 

és ha a kormánynak nem 
sikerül az áremelést megfé­
keznie, azonnal követelni 
fogja a drágasági pótlékot.

Seidel vitába szállt az 
Ächdut Ávodá által terjesz­
tett híresztelésekkel is és 
kijelentette, hogy a jelzálog 
kölcsön ügyében elért köny- 
nyitéseket, valamint az 
üzemanyag és más létfontos 
ságu cikkek árának stabili­
zálását a Hisztadrut vívta 
ki. Seidel azt is közölte, 
hogy a hisztadruti nyugdíj 
biztositó alapok tagjai 60 
millió font kölcsönt kaptak, 
amely nem volt rögzítve. A 
nyugdíjalapok 70 százalé­
kát, amelyet a Hisztadrut 
valamilyen formában befek 
tetett, a dollárhoz, vagy a 
drágasági indexhez rögzitet 
ték.

A Mital Hápájisz tegnapi 
húzásán a 30.000 fontos fő­
nyereményt a 180296 számú 
sorsjegy nyerte meg, míg 
10.000 fontot a 039054 szám 
nyerte.

Az 5000 fontos nyeremé­
nyekkel a 189045, valamint 
a 476959 számokat húzták 
ki.

1000 fontot nyert:
479769 305633 291999 260893 
356065 311089 466269 465074 
04.1216 160402

500 fontot nyert: 
484758 083324 251135 061052 
210647 361039 227856 403529 
409034 096646 204639 069622 
169541 394249 103041 34.7089 
071908 185013 125346 134589

209 fontot nyertek:
074596 437094 218663 293979
420867 456166 160777 396525
030379 090161 190149 4824.51
244400 144828 441399 087325
018343 341259 290643 133861
399857 332440 323579 277333
229949 109032 088827 053911
214496 420260 362827 188635
191895 290674 096993 494449
470330 177008 037480 221808
168854 2534.66 290670 078639
409883 437643 036372 406567
250109
245147

139106 320454 334032

039053 számú sorsjegy 73 
fontot.
7552 3873 4648 1158 8237 6297 
8509 9144 9439 0455 4934 4280 
9105 4888 3509 8742 3560 
végződésű sorsjegyek 40 fen. 
tot, a 0361 3139 és 6601 szá­
mok pedig 100 fontot nyer- 
tek.

A 3 és 7 végződéses sors­
jegyek visszanyerték a két 
fontot.

A vigaszdíjakból 125 fon-

Uira választották 
Kekkonen 

finn elnököt
Helsinki (Reuter). Kek­

konen finn elnököt tegnap 
további hat -évre újravá­
lasztották. Kekkonen a 30u 
elektor közül 199-nek a 
szavazatát kapta meg, 
mint az egyetlen nemszo­
cialista jelölt. Fabio Aitio, 
a kommunista jelölt 62 
szavazatot,, Rafael Passió 
szociáldemokrata 37 sza­
vazatot kapott. A.z összes 
nemszocialista pártok egye­
sültek, hogy biztosítsák 
Kekkonen megválasztásai, 
ami megfigyelők szerint a 
mérsékeltebb baráti kan­

tot nyert a 180297 és 180295 j csolatok folytatását jelenti 
számú sorsjegy, a 039055 és | a Szovjetunióval.

Á kormány az áremelkedés elleti
(1’ oly tatás az 1-ső oldalról) és az egész világon k:aia-

Lefartóztatfák a hadSimklcanfak gondozó- 
hivatalának eg^sk {©tisztviselőjét

összejátszott két orvossal, akiktől jutalékot kapott 
a hozzájuk irányított betegek után

A hadügyminisztérium fel­
jelentése nyomán a rendőr­
ség szerdán letartóztatta 
Smuél Smuélit, a hadirok­
kantakat gondozó osztály 
egyik főtisztviselőjét, akit 
megvesztegetés elfogadásá­
val vádolnak. Ugyanakkor 
őrizetbe vették dr. Mos-e 
Borochov 50 éves és dr. 
Dávid Caliker 48 éves tel- 
avivi orvosokat, továbbá 
két gyógyszerésznöt, akik 
közül az egyik dr. Caliker 
felesége. Dr. Rubin tel- 
avivi jiáirásbíró tegnap 15 
napi vizsgálati fogságot 
rendelt el Smuéli ellen, 
ugyanakkor dr. Borochov 
nyolc napig marad vizsgá­
lati fogságban. A másik 
orvost és a két gyógysze­
résznőt óvadék ellenében 
szabadlábra helyezték.

A rendőrség képviselője 
elmondotta, hogy Smuéli 
hadirokkantakat irányított 
kezelés céljából a két or­
voshoz, akik ennek ellené­
ben a kezelési költségek 
egyharmadát juttatták a 
tisztviselőnek. Úgy az or­
vosok, mint a gyógyszeré­
szek ugyanakikor magasabb 
számlákat nyújtottak be a 
hadügyminisztériumnak és 
a különbözeten osztoztak -a 
tisztviselővel. Dr. Borochov 
bevallotta, hogy az elmúlt 
három évben havonta rend 
szeresen fizetett megvesz­
tegetést Smuélinek.

A rendőrség tovább foly

nélkül, hosszú lejáratra az 
ipar ezt a fényűzést nem 
engedheti meg maganak. 
Különben is a valutadiffe­
rencia csak egyik problé­
mája az iparnak és még 
egész sereg elsőrendű kér- 

Abrahám Arad, a. Hisz- : óés vár megoldásra, amely 
tadrut gyáripari osztálya-1 ugyancsak kihatással lesz 
nak vezetője ki jelentette. az árak alakulására.
h°SV AZ ÁRAK STABILITÁSA

a szekszevezeti központ A. Weissglas, a Gyáriparo- 
nem fogja tudomásul ven- sok Szövetségének alelnöke 
ni az üzemi bizottságok arról beszélt, hogy a leg- 
partizánakcióit több iparág betartotta vál­

ás erélyesen el fogja hári- lalt kötelezettségét és nem 
tani az üzemi bizottságok emelte az árakat a harag 
kísérleteit. Arad ezzel az és elkeseredés ellenére, a- 
üzemi bizottságoknak hétfő- melyet a nyersanyagokra 
re tervezett figyelmeztető kivetett többletadó és az 
sztrájkjára utalt. Tudósi- üzemanyag megdrágítása 
tónk értesülése szerint ed- okozott, amely az egész 
dig száz üzemi bizottság je- stabilizációs irányzattal 
lentette be csatlakozását, ! alapvető ellentétben van.

Hivatalos közlemény sze- ; Véleménye szerint az élel- 
rint a drágasági index ja- mezési, vegyészeti, textil, 
nuár hónapban 0.4 ponttal gyógyszer és fémipari ágak 
emelkedett és elérte a 115 ban az árak a legstabilab- 
pontot. Januárban emel ke- j bak maradnak, illetve a 
dés mutatkozott a Kupát; drágulás fokozatos lesz és
Choilim tagsági díjakban 
az oktatási illetékekben, a 
háztartási alkalmazottak 
fizetésében és az elektro­
mos hűtőszekrények árá­
ban. Ugyanakkor a hús és 
a baromfi ára esett. A 
zöldség- és gyümölcsárak 
januárban változatlanok vol

tatja a nyomozást, mert ] tak és azok nélkül az in- 
úgy hiszik, hogy további , dexben lévő eltérés csupán 
tisztviselők és orvosok is 0.4 pont emelkedés volt. Ez 
resztvettek a megvesztege- az index ma 112.2 ponton 
tésá botrányban. j áll.

hosszú időre fog kinyúlni. 
Az összes iparvállalatok 
február 24-ig lesznek köte­
lesek erre vonatkozólag je­
lentést tenni és árukészle­
teiket bejelenteni. Azokat a 
gyárosokat, akik fel akar­
ják emelni az áraikat, kö­
telezni fogják a valutadiffe­
rencia megfizetésére.

Este dr. Jákov Amon 
pénzügyi államtitkár sajtó- 
konferencián magyarázta 
meg, hogy az Európában

kuló helyzet mellett ez volt 
az utolsó perc, hogy Iz- 
ráel is hozzáigazítsa a 
nemzetgazdaságát a világ- 
gazdasági adottságokhoz. A 
font leértékelése a legszél­
sőségesebb jelensége az áj 
gazdasági tervnek, de csak 
egyik láncszeme hosszabb 
folyamatnak, amelyen az 
ország nemzetgazdasága át 
fog menni a következő 
években, hogy szilárd s 
önálló alapokra helyezked­
jék. Meggyőződése szerint 
a három fontos dollárárfo­
lyam mellett az izraeli 
nemzetgazdaság végig meg 
tudja állni a helyét és le­
hetővé teszi a viláigg '-zda» 
Ságba való bekapcsolódá­
sát. Dr. Amon szerint lesz 
n-ek cikkek, amelyek a kő­
vetkező évben 10—14 szá­
zalékkal fognak megdrá­
gulni, de majdnem biztosra 
vehető, hogy az észszerű 
nívón felüli árdrágulás nem 
lesz, sőt bizonyos gazda­
sági ágakban olcsóbbodás­
ra lehet számítani.

Micháél Cur ipar- és ke­
reskedelemügyi államtitkár 
közel egyórás előadásban 
ismertette az új gazdasági 
politika bevezetésének vár 
ható eredményeit. Az a 
tény, — mondotta, — hogy 
az ipar érett módon rea­
gált az intézkedésekre, ar* 
ra a reményre jogosít, 
hogy képes lesz megküzde­
ni az áremelkedésekkel és 
azokat minimálisra csök­
kenteni.
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